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ಚತುರ್ಥಾಂಕವ ಪ್ರವೇಶ 





ಈ ನಾಲ್ಕನೆ ನು ಅಂಕವನ್ನು ವಿರಡು ವಾತೃಕೆಗಳ ಸಹಾಖುದಿಂದ 
ಮುಸ್ರಿಸಿವೆನ. ಆನ ೂಕ್ಸಕೆಗಳೆರಡೂ ಬಹಳ ಅಕ ವಿಮಾ ಮಧ್ಯ 
ಮಧ್ಯದಶ್ನಿ ಚು ವಾಗಿಯೂ, ಅನೇಕ ಕಡೆ ಗ್ರಂಥಕರ್ಶನಾಡ 
ಚೆ ಉಶಾಧ್ಯಾಪುನ ಲೇ ತಸನಲ್ಲವೆಬ ಸಂನೇಹತನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವುವಾಗಿ 
ಇಸ್ತುವು ಈ ವಾಕೃಕೆಗಳನ್ನು ಆ ಭ್ರ ಕೆನ;ಗುಲಿದಿ ಪುಶ್ಚಿಯ ೂ 
ಮುದ್ರಿತವುಗಿರುವ ಮೂಲಗ್ರಂಥಸೊಡನೆ ಆನೂಲಃಗ್ರವಾಗಿ ಹೋಲಿಸಿ, 
ಗ್ರಂಥೆ ಪುಶವಾಗಿಸ್ತ ಕಡೆ ನುಶ್ಲಿ ಸೇರಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದುದನ್ನು ಸೇರಿಸಿ, ಪೌಠ 
ಕರ ತಿಳುವಳಿಕೆಗಾಗಿ ಆ ಸೇರಿಕ್ಪಟ್ಟಿ ಭಾಗವನ್ನು ಆವರಣ ಜೆಸ್ನೆಯನ್ಲಿ 
ಗರ್ಭಿ£ಕರಿಸಿಹಸೂ, ಆ ಸಂಸ್ಕೃತ ವೂತೃಕೆಗೂ ಘೂ ಕನ್ನಡದ ಬ ಸು 
ಳಗೂ ಇರುವ ಭೇಡಗಳನ್ನು ಪಃಠುಂಶರವಾಗಿ ತೋರಿಸಿಯೂ, ಈ ಕನ್ನಡ 
ವೂತೃತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೌಲವ್ರುಕೆಪನ್ರು ಕಡೆಗಳ್ಲಿ ದರಾಕರ ಮಹರ್ಬಿಗಳು ಅನು 
ವಾತ ಮಾ3ಿಶನ ಕೊಕಗಳನ್ನು ಆನುವಾಡ ಮೂಡಿಯುೂ ಮುದ್ರಿಸಿರು 
ತ್ರೆ ನೆ. ಮತ್ತು ಬಕ ರು ಅತ್ಯಾವಕ್ಯಕವೆಂದು ತೋರಿದ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಟಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಬರೆದಿರುಶ್ತೇನೆ. ಸಂಸ್ಕೃತ ಮೂಲವೂ ಶೃಕೆ ಸುಲ್ಫಿ ತಪ್ಪು ಬಿದ್ದಿ 
ರುವಹಾಗೆ ತೋರಿತ ಭಾೂಗನೆನ್ನ್ನೂ ಸೂಜೆಸಿದ್ದೆ*ನೆ. ರಾಜರುಗಳ ನಾಮೆ 
ಗಳನ್ಲಿ ಬಸ! ಬೆಧವಿದ್ದಿತು, ಅವುಗಳನ್ನೂ ಕೊರಿಸಿದ್ದೇನೆ. 

ಈ ಚಕುರ್ಥಾಂಕತ್ರ ವಂಶಾನುಚರಿಶವಾರುದರಿಂದ ಅವಕ್ಕಾನುಪಠ 
ನೀಹುವಾರ ದಾಗಿದೆ. ವಿಂಡು ಹೆೇಳಬೇಕಾಡ ವಿನಸುವಾಗಿಲ್ಲ. ಮುಖ್ಯ 
ವಾಗಿ ಪತಾಶತ ವುಸರ್ಸಿಗಳಿದಲೇ ಅನುವಾನ ವೂಾಡಖಟ ಭಾಗಗಳ 


ಪೆ 


ಪ್ರಾ/ಮುಖ್ಯಕೆ ಕುನ್ನು ನಾನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ; ಅತ್ಯಾದರಣೀಯವಾ 


ಗಿಯೇ ಇರುವುವು *ವಿಚರಿತ್ರೆ'ಯು ಸಂಚನೂಂತರಶ್ಲಿ ವಿವೃತವಾಗಿದೆ. 
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ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
ಅಧ್ಯಾಯ ಖಲಿ, ೦೨೦, -೦ಫ್ಟಿ ೯೩ ಅಂಬ 
ಭವಿಷ್ಯದ ಜರುಗಳು.. ,,, ಭನ 
ಅಧ್ಯಾಯ ರ RR ಫಥ ೧೦.೦--೧೧೯ 
ಕಲಿಯುಗಾಂತ್ಯದ ವರ್ಣನೆ... ಕಾ ೧೦೯ 
ಕಲ್ಕ್ಯವತಾರ ಹ್‌ ಭ್ಯ ಗಿಗಿಂ 
ಪೃಥಿವೀಗೀತೆ i ಬ ೧೧೪--೧೧೬ 
ಮಮತ್ತನಿರಾಸ 2 ಸ ೧೧೭-೧೧೬ 


ಮ 


ಚಿಕುಪಾ ಧ್ಯಾ ಯ ನಿರಚೆತ 
ಕ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 
ಚತುರ್ಥಾ೦ಕ 
ಶ್ಲೋ। ಯಸ್ಮಾ! ದಿದಂ ೫ಗದಜಾಯಕ ಯತ್ರತಿಷ್ಠ 3ಕೀತೇ ಸಮಸ್ತೃಮಿದಮಸ್ಮ 
ಮುಖ್ಯ ತಿ ಯತ್ರ । ತಸ್ಮೈ ನಮಸ್ಸದಸದಾದಿನಿಕಲ್ಪಶೂನ್ಯ ಡೈತನ್ಯಮಾತ) 
ವಫುಸೇ ಫುರುಸೋತ್ತ್ಯ ಮಾಯ 1 


ಈ; ಪುರಾಣರತ್ನಮೆನಿಬಕೊಂಬ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥ 
ಮಾಂಕದಲ್ಲಿ ಪೆರಾಕರರಿಂದ ಮೈತ್ರ್ರಃ ಯರಂ ತುತು ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಲಕ್ಷ್ಮಣಪ) 
ಕಾರವಾದ ಜಗಜ ರನಾದಿಕಾರಣತ್ಸುವು ಪ್ರತಿಪದಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು. ದ್ಮಿತೀಯಾಂ 
ಕದಲ್ಲಿ ಕ್ರುತಿ-- “ಸೊೋತಾಮಯತ ಬಪುಸೆಸ್ಯಂ ಪ್ರಜಾಯೆಸಯ ” ವಿಂಬು 
ಕ್ರುತ್ಯನುಸಾರದಿಂ ಸಂಕಲ ಹ. ೈಪ್ಫವಾದ ಸೆದಸೆ ಸದಾತ್ವಕವಾದ ಪ್ರ 
ಪೆಂಚಸಂನಿವೇಶವ್ರು ನಿತ್ಯವಾದ ಸ ಸ್ಸ ತಿಪ್ರಕಾರಭೆೇದವು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಚ್ಟಿತು. ಧಶತ್ಯಕವಗೆ ಪ್ರಾಕೃತಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಹೊಂಗಾದ 
ನಿತ್ಯವಿಭೂತಿಸ)ಸಂಗವು ಧ್ರುವ ಪ್ರಹ್ನಾ ದಸೊ ಹ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ 
ಟ್ರತು. ತೃತೀಯಾಂಕದಲ್ಲಿ ನರಮಾತ್ಮ ನಲ್ಲಿ ಡಿ ಸ್ಸಿತಿಕರ್ತೃ ರೂಪಗಳಾದ 
ಪ್ರೊಹವಿಭವಾನಿ ಭೇದಂಗಳು ಪ್ರತಿಪೊದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತು. ಸ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ 
ಅಂಡಾಂತವರ್ತಿಗಳಾದ ಪದಾರ್ಥಪ್ರಕಾರವು ಪ್ರತಿಪರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಓತು. ಚತು 
ರ್ಥಾಂಕದರಿ ಸೋಮಸೂರ್ಯಾನ್ಸಯಭೂಪೂಲನರಂಪ ಸರಯ ನಿರೂಪಿಸೆ 

[ne] 
ಠಿದ್ದಇಥ ಕ್ರೀಪರಾಕರರಂ ಈುಜ್‌ತು ಮೈತ್ರೇಯರು ಪ್ರಶ್ಲಿಯಂ ಮಾಡುತ 
ಲಿದ್ಧಾರು. 


ಹೇಳಿಂ ಪರಾಕರರೇ' ಅಂಡಾಂತರ್ವರ್ತಿಗಳಾದ ಸತ್ವ ರ್ಮನಿಷ ರುಗೆ 


ಳಾದ ಮನುಷ್ಯರಿಂದ ಮಾಡತಕ್ಕ ನಿತ್ಯನೈಮಿತ್ತಿ ಕಾದಿ ಸರ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ 


ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವೈಕ, ಕೂರ್ರರುಗಳ ವರ್ಣಧರ್ಮಂಗಳು, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಗೃಹಸ್ಥ 


ಆಣೆ 
೨ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ವಾಸಪ್ರಸ್ಟೆ ಸನ್ಯಾಸಾಕ್ರಮಧರ್ಮಂಗಳು ಪೊರ್ವಾಂಕದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲ, 

ಗ ಲ. 

ಟ್ಟು. ಇನ್ನು ಸೋಮಸೂರ್ಯವಂಕೋತ್ಸನ್ನರಾದ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೋತರಾದ 

ರಾಯರುಗಳವೆಂಕಮಂ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಅನೇಕ್ಲಿ ಸುತಲಿದ್ದೇನೆ; ನಿರೂವಿಸಬೇ 
ಆ 

ಈೆಂದು ಹೇಳುವಂಥ ಮ್ಲೊತೆ ೪ಯಂಗೆ 8 ಪರಾಶರರು ನಿರೂ₹ ತ 

ದು ಹೇಳುವಂಥ ಬೃತ್ತೇಯಂಗೆ ಕ್ರೀಪರ ು ನಿಸುತಶಿದ್ದಾರು 


ಹೇಳು ಮೈತ್ರ್ಯೇಯನೆ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ವ ನಾದಿಯಾಗಿ ನರಲೋ 


ಈಕಪಾಲರ ವಂಕವು ವೀರಧೀರಕೂರರಾಯರುಗಳಿಂದ ಅಲಂತರಿಸಲ ರಥ 
೦1 


ದುದು. ಅಂತಹ ರಾಯರುಗಳಂ ದಿವಸೆದಿವಸದಲ್ಲಿ ಅವವನು ಸ್ವರಿಸುತಲಿ 


ದ್ಹಾನು ಅವನ ವಂಶಮಾವಗಂ ನ £ದಮಾಗದು. ಅದುಕಾರಣ ಈಮನು 
ವಂಕದ ವೃತ್ತ ಂತವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಪರಿಹಾರಕ್ಕೋಸುಗ ಕೇಳತಕ್ಕುದು. 
ವಿಲ್ಫೆ ಮೈತ್ರೇಯ ! ಪಡ್ಲುಣೈಕ್ಚರ್ಯಸಂಪನ್ನನಾದ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನಾದ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮೂರ್ತಿಭೇದವಾದ ಸ್ಫರೂಪವನು ಅನುಸರಿಸುತಲಿದ್ದಂಥ ಖಯ 
ಗ್ಯಜುಸ್ಫಾಮಾದಿ ಸಕಲವೇದಾತ್ಮ್ವಕನಾದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 


ನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಬಹ್ಮಂಡದತ್ತ. ೆಂದುದ್ಧವಿಸಿದನು. ಅಚತುರ್ಮು 
೫ನ ಬಲದ ಅಂಗುಪ್ನದಲ್ಲಿ ಜನಿಬದಂಥವನು "ದಕ್ಷ ಪ್ರಜಾಪತಿ; ಆತಂಗೆ 
© ೧ fed 
ಅದಿತಿ, ಅವಳಲಿ ವಿವರ್ಸ್ನಾ, ಆತಂಗೆ ಮನು, ಮನುವಿನಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿದವರು 
೧ಗಿ ಕ್ತ 


ಅಕಾ (ಕು, ನಗ, ಧಷ್ಟ್ಛ ಕರರಾತಿ, ನರಿಪ್ಲಂತ್ರ ನಾಬಾಗ ದಿಷ್ಕ ಕರೂ 
ಲ ವಿಟ ಸು ಬೆ 


ವ್ರ 
ಪ, ಪೃಷಧ್ರ ವಿಂಬ ! (ಒಂಬಶು,)! ಮಂದಿ; ಅಮುನುಚಕ್ರವರ್ತಿಯುಮ್ಮೆ 


ತ್ರಾನರುಗಾತ್ಮಕವಾದ ಇನ್ಫ್ರಿಯಂ ಮಾಡಿದನು. ಆಯಾಗವಲ್ಲಿ ಹೋತ 
ಈ 
ವಿನ ಅಪಚಾರದಿಂದ ಇಳೆಯೆಂಬವೆಳಾದಳು. ಅವಳು ಮಿತ್ರಾವರುಣರ 


ಇ ಸ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸುದ್ಭುಮ್ನೆನಂ ಪಡೆದಳು. ಅಸುದ್ಯುಮ್ನನು ಕಿವಕೋಪೆ 


ದಿಂ ಬ ಯಾಗಿ ಸೋಮಪುತ್ರನಾದ ಬುಧನ ಆಕ್ರಮದ ಸಮಿಪದಶಿ ಸಂ 
ಇಡಿ ೧ಗಿ 
ಚರಿಸುತಿದ್ದಳು. ಅವಳಲ್ಲಿ ಬುಧನಿಂದ ಪುರೂರವಸ್ಸು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆಮೇಲೆ 


ಸುದ್ಯುಮ್ಲನು ಅನೇಕ ತೇಜಸ್ಮಿಗಳಾದ ಪರಮರ್ಹಿಗಳಂದ ವೇದಮಂತ್ರಾ 


ಯಿ ನ ರುಪ ಪ 
ರಾಧಿತನಾದ ಯಜ್ವ್ಮೇಶೃರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪುರುಪತ್ಕಮಂ ರಡೆದು ಉಜ್ಕಲ 


ನೆಂದುಂ ಭಯನೆಂದುಂ ವಿನತನೆಂದುಂ ಮೂಯುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳಂ ಪಡೆದನು. 





ಪಾಠಾಂತರ 1. ಪ್ರ್ರಂಶು' ಎಂದು ಒಂದು ಹೆಸರನ್ನು. ಸೇರಿಸಿ ಹತು 
ಅತು 
ಎಂದು ಪಾಠವಿದೆ. 


೧] ಚತುರ್ಥಾಂಶ ೩ 


ಆಪುಂಸ್ಕ್ಮಮಂ ಪಡೆದ ಸುದ್ಯುಮ್ನ್ಮನು ಬ ೀಪೂರ್ವಕನಾದ ಹಾರಿ 


ರಾಜ್ಯಾಧಿಪತ್ಯಮನೆಯ್ದಿತಿಲ್ಲ. ಅವೈವಸ್ಥತಮನುವು ವಸಿಪ್ಠ್ರೋಕ್ತ ಪ್ರಕಾ 
ರದಿಂ ಪ್ರತಿಪ್ಠಾನಮೆಂಬ ಪಟ್ಟೈಣವೆಂ ಪ್ರೆರೂರವಂಗೆ ತೊಟ್ಟನು. ಮೈವಸ್ಕತ 
ಮನುಪುತ್ರನಾದ ಪೃಪಧ್ರನು ವಿಪ್ರಗೋವಧೆಗಳಂ ಮಾಡಿದುದಲ್‌ಂದ ವಸಿಷ್ಠ 


ವಾಕ್ಯದಿಂ ಕೂದ್ರತ್ಸುಮನೆಯ್ಲಿ ದಂ. ಕರೂಪನಿಂದ ತಾರುಪಾಖ್ಯಕ್ಟತ್ರಿಯೆರ* 


ಜಹನಿಬದರು. ದಿಪ್ಯಂಗೆ ನಾಭಾಗಂ ; ಅವೆಂಗೆ ಬಲಂಧನಂ ಪುಟ್ಟ್ಯದ ಬಳಿಕ 
ನಾಭಾಗಂ ಮೈಕ್ಯಜಾತಿಯೆೊಳ* ಪ್ರನೃತ್ತ ನಾದಂ. ಆಬಲಂಧನಂಗೆ ವತ ಪ್ರೀತಿ, 
ಅವೆಂಗೆ ಪ್ರೊಂಕು,, ಅವಂಗೆ ಪ್ರಜಾಪತಿ, ಅವಂಗೆ ಖನಿಮಿತ್ರ)ನನಂಗೆ ಚಾಕ್ಸು 
ಪಂ, ಅವಂಗೆ 1ವಿಶಂ, ಅನೆಂಗೆ ವಿವಿಂಕಕಂ', ಅವನಿಂ 3 ನಿನೇ3 ತಂ, ಅವೆಂ 
ಗತಿವಿಭೂತಿ, ಅವೆಂಗೆ ಕರಂದನುಂ, ಅವಂಗೆ ಅವಿಕ್ಲಿ ತಿ, ಅವಂಗೆ ಮರುತ್ಮ 
(ಚಕ್ರವರ್ತಿ). ಅವಂ ಬಹು ಯಜ್ವ್ಯಮಂ ಮಾಡಿ ಕೀರ್ತಿವಡೆದಂ. ( ಅಮರು 
ತ್ಮನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಈ ಎರಡು ಕ್ಲೋಕಗಳು ಗಾನಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತವೆ:- 


ಶ್ಲೋ "“ಮರುತ್ತಸ್ಯ ಯಧಾ ಯಜ್ಞ ತಥಾ ಕಸ್ಸಾಭವದ್ಳುವಿ | 

ಸರ್ವಂ ಹಿರಣ್ಮಯಂ ಯಸ್ಯ ಯಜ್ಞವಸ್ಮ್ಯೃತಿಶೋಭನಂ Wal 

ಅಮಾದ್ಯದಿಂದ್ರ ಸ್ಸೋಮೇನ ದಕ್ಷಿಣಾಭಿರ್ದ್ರಿಜಾತಯಃ | 

ಮರುತಃ ಪರಿವೇಪ್ಟಾರಃ ಸದಸಾಶ್ಟ ದಿವೌಕಸಃ ?? ॥೨॥ 

ಟೀಕು-- ಮರುತ್ತನಂತೆ ಯಾರೂ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ; ಯಜ್ಞವಸ್ತು 

ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸ್ಮರ್ಣಮಯವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದುವು; ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಸೋಮರಸ ಪಾನ 
ದಿಂದ ಇಂದ್ರನು ಮತ್ತನಾದನು; ದಕ್ಷಿಣೆಗಳಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತೃಪ್ತರಾದರು. 
ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಮರುತ್ತುಗಳೇ ಒಡಿಸುವವರಾದರು; ದೇವತೆಗಳೇ ಆರೋಗಣೆಗೆ 
ಕುಳಿತವರು.) 
ಅವಂಗೆ ನರಿಪ್ಯಂತ, ಅವಂಗೆ ದಮಂ, ಅವಂಗೆ ರಾಜವರ್ಧನಂ, ಅವಂಗೆ ಸು 


ವೃದ್ಧಿ, ಅವಂಗೆ ಹೇವಲಂ,ಅವೆಂಗೆ ಸುಸ್ಯತ, ಅವಂಗೆ ನರಂ, ಅವಂಗೆ ಚಂದ್ರ), 
ಅವಂಗೆ ಕೇವಲಂ, ಅವಂಗೆ ಬಂಧುಮಂತಂ, ಅವಂಗೆ ವೇಗಮಂತಂ, ಅವಂಗೆ 


ಬುಧೆಂ, ಅವಂಗೆ ತ ಣಬಿಂದು, ಅವಂಗೆ ಹಣ್ಣ ಗಳು ಇಳಲಿಳೆಯೆಂಬವೆಳಾ 
ಲ ಅ 

ದಳು. ಆತೃಣಬಿಂದುವಿಂಗೆ ಅಪ, ರಬ ನಿ ಆಲಂಬುಸೆ ಯೆಂಬವಳಲ್ಲಿ 

೧ ್ಲಿಡ ೧೧ 


ಗಂಡುಮಗಂ ವಿಕಾಲನೆಂಬ ರಾಯಂ ಪ್ರಟ್ಟೈದಂ. ಆವಿಕಾಲನೆಂಬ ರಾಯನು 


ಫೂ-1. ವಿವಿಶನವಂಗೆ ವಿಶಂ, 0. 


ನಿತ್ರ. 
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ವೈಕಾಲಿಯೆಂಬ ಐಟ್ಟೀಣವಂ ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ಆ ರಾಯಂಗೆ ಹೇಮಚಂದ್ರ) 
ನೆಂಬ ಕುಮಾರಂ ಜನಿನಿದಂ, ಆತಂಗೆ ಚಂದ್ರನೆಂಬ ಘಹುಮಾರಂ, ಚಂದ್ರಂಗೆ 
ಧೂಮ್ರಾಕ್ಷ್‌ಂ, ಆಶಂಗೆ ಸೈಂಜಯನೆಂಬ ರಾಯಂ, ಸ್ಪ ಅಜಯನಿಂ ಸಹದೇವಂ, 
ಅವನಿಂ ಕೃಠಾಶ್ಟುಂ, ಅವನಿಂ 1 (ಹೆತ್ತು ಅಕ್ಚಮೇಧಯಾಗವ ಮಾಡಿದ) ಸೋ 
ಮದತ್ಮಂ, ಆತನ ಕುಮಾರಂ ಜನಮೇಜ'ಮಂ!, ಜನಮೇಜಯನಿಂ ಸುಮತಿ. 
ಈರಾಯರುಗಳು ನಿಕಾಲನೆಂಬ ರಾಯನ ವೈಕಾಲೀಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ *ಸೆಂಪ್ರೈದಾ 


ಯದವರು.3 ಈ ಯರ್ಥದಲ್ಲಿ ಈಕೊ ಕವು ಗಾನಮಾಡಲ್ಪ್ರಡುತರಿದ್ದಿ «ತು. 


(ಶ್ಲೋ ತೃಣಬಿಂದೋಃ ಪ್ರಸಾದೇನ ಸ್ವರೇ ವೈ ಶಾಲಿಕಾ. ನೃಪಾಃ 

ಬ ಕೋ: ಮಹಾತ್ಮಾನೋ ನೇರ್ಯವಂತೋತಿಧಾರ್ಮಿಕಂಜ) 
ಈಕ್ಲೋಕದ ತಾತ್ರರ್ಯವು ತೃಣಬಿಂದುರಾಯನ ಪ್ರಸಾದದಿಂ ಸಮ 

ಸ್ಮ ವಾದ ವೈಕಾಶೀನಗರದ ರಾಯರುಗಳು ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ಟ ಸುಳ್ಯ ಮಹಾ 
ತರು ಪರಾಕ್ರಮಕಾಲಿಗಳು, ಧಾರ್ಮಿಕರು ಆಗಿದ್ದ By NS 
ರಾಯಂಗೆ ಸುಕನ್ಯಾ ವಿಂಬ ಕನ್ಯೆಯಾದಳು. ಅಯಕ್ಕ ಸನ್ನು ಚೆ ೈವನನೆಂಬು 
ಮುನೀಕೃರನು ವಿವಾಹನ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಕುರ್ಕಾ ತಿ ME ಅನ 
ತ್ರ"ನೆಂಬಾತೆಂ ಪುಶ್ರನಾದಂ. ಆನರ್ತಂಗೆ ರೇವತರಾಯಂ; ಆನರ್ತದೇಕಶಾಧಿ 
ಪತಿಯಾಗಿ ಕುಕಸ್ಮಳೆಯೆಂಬ ಪಟ್ಟ್ಟಿಣವಂ ಆಕ್ರಯಿನಿದವನಾದನು. ರೇವತ 
ರಾಯಂಗೆ ರೈವತನೆಂಬ ಕುಮಾರನ). ರೈನತಾಗೆ ನೂಯುಮಂದಿ ಕುವತಾ 
ರರೊಳು ಜ್ಯೇಷ್ಠ ನು ಕಕುತ"ಬ ಬ್ರ,ಯನೆಂಬಾತನಾದಂ. ಆರೈವ ರಾಯನು 
ಟಾ ತನ್ನಗೆ ಪತಿಯಾಗತಕ ಗ್‌ ವನಾರು ವಂದು ಕೇಳಬೇಕು 
ವಿಂಬುದಃಖ್‌ಂದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಬಳಿಗೆ ನೆ ಲೋಕವನೆಯ್ಲಿ ದನು. ಅಲ್ಲಿ 
ಹಾಹಾ ಹೊಹೊ ವಿಂಬ ಗಂಧರ್ವರು ಟಿಕಿತಾನವೆಂಐ ದಿವ್ಯ ಗಾಂಧರ್ನ 
ಗಾನವನು ಹಾಡುತಿರಲಾಗಿ ಅದನು ಕೇಳುತಿದ್ದ ೦ಥವನಾದಂ. "ನಶ 
ಇದಿಂ ತದಾಸಕ್ಕ ಚೆತ್ಮ ನಾಗಿ ಅನೇಕಯುಗನರಿವೃತ್ತಿ ಯಾದಲ್ಲಿಯೂ ಮು 





Ke ಅವನಿಂ ಸೋಮದತ್ತಂ, ಅವನಿಂ ವರ್ಧನಂ, ವರ್ಧನನಿಂ ದಶಾ 
ಶೃಮೇಧಿಗಳಾದ ರಾಯರುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಜಹಾರನೆಂಬಾತಂ, ಆತನ ಕುಮಾರಂ 
ಜನಮೇಜಯಂ--ಎಂದು ಈ ಮಾತೃಕೆಯ ಪಾಠ. 





( 


ವಿವರಣ. ಸಂಪ್ರದಾಯದವರುಇ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಆಳಿದವರು ಎಂದರ್ಥ. 


ಇ. ಚತುರ್ಫಾಂತಶ [೫ 


ಹೂರ್ತವಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದು ಗಾನಾವಸೊನದಲಿ ಭಗವಂತನಾದ ಅಬ 
೧೧ 
ಯೋನಿಯಂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕನ್ಯೆಗೆ ಯೋಗನಾದ ವರನಂ ಹೇಳಿದವನಾದಂ. 
ಬ 

ಅದಕ್ಕೆ ರೈವತರಾಯನ ತುತು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು... ಸೇಳ್ಳೈ ರಾಯನೆ, 
ನಿನಗೆ ಆರು ಸಮ್ಮತ? ಆತನ ಹೇಳು” ವಿಂದು ಕೇಳಲು; ಮತು ಬ್ರಹ 

ಈ ~ ಈ 
ಡೇವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವಂ ಮಾಡಿ ತನಗೆ ಇಪ್ಪವಾದ ವರಂಗಳಂ ಹೇಳಿ, 
ಆ ಸ್ಪಾಮಿಗೆ ಇಪ್ಪವಾದ ವರನು ಯಾರು? ಆವಂಗೆ ಕನ್ಯೆಯನು ಕುಡಲಿ? ” 
ವಿಂದು ವಿಜ್ಞಾ ನಿಬದನು. ಸಲ ವಾಗಿ ಬಗಿ ಸೆಲ.ಟಿ ಸಿರಸೆನುಳ 1 ರಾಯನಂ 

ಮಾ ವಿ 0 ೧ ಬಲಿ ೧ ಈ) 
ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ನಕ್ಕು ಬಂದು ಮಾತ ನುಡಿದಂಥವನಾದನು. 
he ರೈವತರಾಯನೇ ! ನಿನಗೆ ಅಭಿಮತರಾದ ರಾಯರುಗಳ 
ಸಂತತಿಯು ಈ ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಅನೇಕವಾಗಿ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಹೋದಂಥಾದು 
ದಾಯಿತು. ನಿನು ನನ್ನು ಲೋಕದಿ ಗಂಧರ್ವಗಾನವ ಕೇಳುವ ಸಮ 
ಅ ೧೧ 
ಯದಶಿ ಕ್ಸತತ್ರೇತಾದ್ಯಾಪರಕರಿಯುಗಂಗಳೆಂಬ ಅನೇಕ ಚತುರ್ದುಗಗಳು 
ಇ ೧ ಎ ಕ್ರ 
ಅತಿಕ )ನಿಬ ಹೋದುವು, ಈಗ ಇನ್ಸೃತೆ ಂಟಿನೆಯ ಮನಂತರವು 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂದಿತು. ಕಠಿಯುಗ ಸಮಾನವಾಯಿತು. ಬೇಖಕೊಬ 
ವರಂಗೆ *ಒಬ ನಾಗಿ ಇದ್ದಂಥ ನಿನ್ನಿಂದ ನಿನ್ನ ಮಗಳು ಕುಡತಕ್ಕುದು. 
ಕೇಳೈ ರಾಯನೇ ! ನಿನ್ನ ಮಿತ್ರ ಮಂತ್ರಿ) ಕಳತ್ರ ಬಂಧು ಬಲ ಕೋಕಾದಿ 
ಗಳೆಲ್ಲವು ಕಾಲದಿಂದ ಲೋಕಾಂಶರವನೆಯ್ದಿದುವು. ” ಮಿಂದು ಬ್ರಹ್ಮ್ಮದೇ 
ಫಿ Pe ನಿ ಸ್ರ ಸ 

ವನು ಸುಡಿದಂಥವನಾದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೂ ಹುಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿ ಭಯ 


ಭನ ಆರೈವತರಾಯನು ಭಗವಂತನಾದ ಬ್ರಹ್ವಂಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಹೇಳಿ 


ದವನಾದಂ. “ ಈಪ್ರಸಾರದಲ್ಲಿ ಆದಂಥ ದೆಸೆಯಲ್ಲಿ. ಈ ಕನ್ಯೆಯು 
ಅನವೆವೆಂಗೆ ಕುಡತಕ್ಕುದು 9» ವಿಂದು ಹೇಳುತ ಇರಲಾಗಿ, ಅನಂತರದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಕಲ್ಪವಾಗಿ ನಮೃಿರಸ್ಕೆನಾಗಿ ಅಂಜಶಿಹಸ್ಮವನುಳ್ಳಿ ವೆನಾದ ಸಮಸ್ಮಲೋಕ್‌ 
ನಿತಾಮಹನಾದ ಪದ್ಮ್ರಯೋನಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ನುಡಿದಂಥವನಾದನು. 


ಈ 
ಸರ್ವಾತ್ವಕನಾಗಿ ಸಕಲ ಜಗತ್ಕಾ ರಂಭೂತನಾದ ನವರಾನೊಲ ಪೆರಮಾ 


1. ಈಗೆ ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ಸಿಂಸ್ಕ್ರೃತ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿದೆ. 
0. ಬಬ್ಬನಾಗಿದ್ದಂಥ ನಿನ್ನಿಂದ ಎ ನಿನ್ನ ಬಂಧುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಗತಿಸಿ ಹೋದರು. 
ನೀನೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿರುವೆ ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 


೬ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ತ್ವನ-ಕ್ರುತಿ! “ವಿಶಶ ಶ್ಲ ರ್ವಿಕೃತೋಮುಖಃ > ಎಂಬ ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತ ಪ್ರಭಾ 
ವವನು, ಜ್ವ್ಯಾನಬಲೈಕೃರರ್ಯಾದಿಗಳನು ಅಕ್‌ ಯೆವು; ಆವ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಅಪ್ರಾಕೃತ ನಿತ್ಯವಿಭೂತಿಗೆ ಕಲಾಮುಹೊರ್ತ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಪುರೂಪವುಳ್ಳ 
ಕಾಲವು ಪರಿಣಾಮ ಕಾರಣವಾಗದೆ ಇದ್ದೀತು ; ಕವ ಪ್ರಠನಾತಿ ಪತ್ತಿ 
ಕರ್ಮ ಕೃತವಾದ ದೇವಾದಿ ನಾಮರೂಪ ಜನ್ಮ್ರನಾಕರಹಿತವು ಅಗಿ ಇದ್ದೀ 
ತೋ; ಆವ ಪರವಾ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಾನು ಸಕಲ ಭೂತವ್ರಾತಗಳ 
ಸ ಸ್ಟ ಕರ್ತುವಾಗಿ, ಆನ ಪರಮಾತ್ಮನ ಹೋಪದಿಂದ ರುದ್ರನು ಸೆಂಹಾರ 
ಕರ್ತುವಾದನು ; ಆವ ಪರವಾಸದೇವನು ತಾನೇ ಸೃಷ್ಟಿ ಗಂಪರ್ಶಗಗಳಾಡ 
ನಮ್ಮ ಮಧ್ಯ ದಲಿ ಪ ಆಶ್ಲಾರತನಾದ ವಿಷ್ಣು ವಾಗಿ ಅದನು; ಆವ ಪುರು 
ಷನು ನನ್ನ ರೂಪನನೂ ಶ್ರಯಿಸಿದನನಾಗಿ ಹಗತ, ಹ್ಯಯಂ ಮಾಡುತ 
ಲಿದ್ಧಾ ಸು; ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ವಿಷ್ಣು ರೂಪಿಯಾಗಿ ಬ ಇ ಸಾಗಿ ಇರು 
ತರಿದ್ದಾ ನು; ಅವ ಮುವತ್ತು "`ರುದ್ರರೂಪದಿಂದ ಈ ಪ್ರನಂಚವನು 
ಕಬಳಿಸುತರಿದ್ದಾನು ; ಮತ್ತು (ಆವ ವಾಸ ಅನಂತ ರೂಪದಿಂದ 
ಸಮಸ್ಮ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಧರಿಬ ಇದ್ದಾನು ಯೆ ಪರಮಾ 
ತ್ವನೇ ಇಂದ್ರಾದಿ ರೂಪದಿಂ ಜಗತ್ಮಂ ಪರಿಪಾಲಿಸುತಿದ್ದಾನು; ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯ 
ರೂಪುಗಳಾಗಿ ಜಗತ್ತಿ ನ ಅಂಧಕಾರನಿವೃ ತ್ರಿ ಯಂ ಮಾಡುತರಿದ್ದಾ ನು; 
ಸಮಸ, ವಾದ ಪ ರ್ರಣೆಗಳ ME "'ಆಗ್ನಿಸ್ಮರೂಪವನಾಕ್ರಯಿಸಿ 
ದ್ಹಾನು ; ಮತ್ತು ಆವ ನಿತ್ಯನಾದ ಪನಭಸಾತ್ರನು ಭೊರೂಪವಾಗಿ ಸಮಸ್ತ 
PRE ಭರಿಸುತಲಿದಾನು ; ಮತ್ತು ವಾಯುರೂನಿಯನಾಗಿ ಚೇತ 
ನಾಚೇತನಗಳ . ಚಲನವ್ಯಾಪೂರವನು ಮಾಡುತರಿದಾ ನು ; (ಹಲರೂಪಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಅನ್ಡರೂಹಿಯಾಗಿಯೂ ಸೆಮಸ, ಜಾ ತೃನ ಬಿಮಾ 


ಡುತಲಿದಾ ನು ;) ಆಅಕಾಶರೂಬಯಾಗಿ ಜಗ ದ್ರಕ್ಷ ಇದಲ್ಲಿ ತತ್ರ ರನಾಗಿ 


ವಿಜ್ಞಾಪನೆ--1. ಈ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿರುವ ವಾಕ್ಯಗಳು ಈ ಮಾತೃತೆಯಲ್ಲಿ ಬಹುವ್ಯಸ್ತ 
ಗಳಾಗಿದ್ದುವು; ಅವನ್ನು ಜೆ ಯಲ್ಲಾ ದಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮೂಲಪ್ರ ತಿಯನ್ನು 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕ್ರಮಪಡಿಸಿರುತ್ತೋವೆ. 
*ಅದುಕಾರಣ ಆ ಸಮಸ್ತ ಶರೀರೆಗಳು ಅತನ ಅಂಶಗಳು ಎಂದು ಒಂದು 
ವಾಕ್ಯವಿದೆ. ಇದು ಸಂಸ್ಕೃತಪ್ರತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ್ದಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅನುಚಿತ 
ವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


೧] ಚತುರ್ಥಾಂಶ ಶ್ರಿ 


ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಂ ಕುಡುತಲಿದ್ದಾನು 8 ಮತ್ತು ಆವ ಪರಮಾತ್ವನು 
ಕ್ರುತಿ | « ತಥೈಕ್ಸ ತ ಬಹುಸ್ಯಾಂ ಪ್ರಜಾಯೇಯ |” ಎಂದು ಸ ಪ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪ ಬದವನಾಗಿ ಜಗತ್ತ ಹ ಸಿಯ ಮಾಡುತುಂ ಇದ್ದಾನು ; 
ಪರಮಾತೆ, ಟ್ರ ರಕ ಕನಾಗಿ ಜಗತ ೦ ಪ್ರತಿಪಾಫಿಸುತಿದ್ಳೂ ನು; ಆವ ಪರ 

6 ಆಲಿ ಎಂ ಎ 
ಮಾತೃನು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನಡತ ಸೂಸು ತತ ಸಂಹಾರವ ಮಾಡುತಲಿ 
ದಾನು; ಮತಂ ಆವ ಪೆರಮಾತಬಾದ ವಿಷು ಮೇ ವಿಶ್ವಾತ ಈನಾಗಿ 

ಎ ೨ ಈ £೪ 6 
ಜ್ಞ್ವಾನಾನಂದಸ್ಕರೂಪನಾದೊಡಂ ಜೇ ಯೇತಿ ಮೂಯು ವಿಧವಾಗಿ 
ಇದ್ದಾನು ; ಮತ್ತು ಹೇಳು ರಾಯನೇ ! ಅವ ಪರಮತಾಶ್ಚನಲ್ಲಿ ಈ ಜಗತು, 
ಇರುವುದೋ, ಆವವನು ಈಜಗತ್ತೋ, ಆವ ಆದಿಕಾರಣಭೂತನಾದ 
ಸ್ಪುಯಂಭುವು ಈಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಐಜೆ ಕವಾದ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಯನುಳ್ಳಿ ವನಾಗಿ ಆಕ್ರ 
ಫಿ 
ಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಾ ನು: ತಾದ್ಯಶನಾಗೆ ಸರ್ವಭೂತಂಗಳಿಗೂ "ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ 
ವಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಈಗ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಂಕದಿಂದ ಅವತಾರಲಂ 
ವನಾಡಿಯಿ ರುತಶಿದ್ದಾ ನು. ತೇಳು ರಾಯನೇ | ನಿನ್ನ ರಮಣೀಯವಾದ 
ಈುಕಸ್ತರಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣವು ಬಹುಕಾಲವಾದಕಾರೆಣ ಈಗ ದ್ಯ್ಯಾರಕಾಸಗರ 
ವೆಂಬ ಹೌಸೆರನುಳು ದಾಯಿತು. ಅಪಟ್ಟಣಇದಲ್ಲಿ ವಿಪ್ಲೃಂಕನಾದ ಬಲ 
ಭದ್ರ)ರಾಮನು ಇರುತಲಿದ್ದಾನು. ಎಲ್ಲೆ ರಾಯನೇ ! ನಿನ್ನು ಕುಮಾರ್ತಿ 
ಟ 

ಯನು ಆತನಿಗೋಸುಗ ಶುಡು. ಆತನೆಂತಹವನೆಂಬೆಯೊ? ಮಾಯಾ 
ಮನುಜಾವತಾರನು. ಆತಂಗೆ ಬ್ರ ಯಾಗಿ ಕುಡು. ಆಬಲರಾಮನು ಉತ್ತ 
ಮನಾದ ವರನು. ಈನಿನ್ನ ಕುಮಾರ್ತಿಯು ಬ್ಯ ರತ್ಟೃವು. ನಹಿ 
ಸಮಾನ ಸಂಬಂಧವು ಇದೆ. ” 

ಈ ಪ್ರಸಾರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ವೈದೇವನಿಂದ ನುಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟು ರೈವತರಾ 
ಯನು ಸತ್ಯಲೋಕದಿಂದ ಭೂಲೋಕವನನೆಯ್ದಿದವನಾಗಿ ಚಿಲಕ ಸ 
ವರಾಗಿ ಸ್ನ ಹೈಲ್ಪವಾದ ಅರೇ ಯುಗಗಳನ್ನು ನರಾಗಿ ಹ್ರ)ಸ್ಕೂಕಾರರಾದ 
ಪುರುಷರಂ ನೋಡಿದವನಾಗಿ, ಆಕುಕಸ್ಸ ಶಿಯಂ ಪ್ರವೇಕಮಾಡಿ ಬಲರಾ 
ಮನಂ ನೋಡಿ, ಎತಸುಗನುಕಹಕ ವನ ಈಕನ್ನೆಯಂ ಕೊಟ್ಟ ವನಾದನು. 

ಬಲಭದ್ರನೆಂತಹೆವನೆಂದರೆ - ನೇಗಿಲನೆ ಆಯುಧವಾಗಿಯುಳ್ಳವನು. 


ನಳಕಮಹವಾದ ಪರ್ವತಪ್ರಕಾರದ ವಕ್ಚ ಸ್ಪಳವನುಳ ತನು, ಅಂತಹ 


Na ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ [ಅಧ್ಯಾ ಯ 


ಬಲರಾಮಂಗೋಸ್ಟ ರ ಸಮಾನವಿಲ್ಲದ ಮ ಯನುಳ್ಳ ರೈವೆತರಾಯನು 
ಕನ್ಯೆಯಂ ಘಡ ತರಲೂ ಉನ್ನತವಾದ ಆಕಾರವ 
ಮಳ್ಳಿ ರೇವತಿಯನ್ನು ಬಲರಾಮನು ನೋಡಿ ತನ್ನ ನೇಗಿಲ ಕೊನೆಯಿಂದ 
ಆಯಕ್ಕನಂ ಬಗ್ಗಿ ಸುತಲಿರಲಾಗಿ, ಆಫ್ಮ ಣದ ದಲ್ಲಿ NNR ನ ಳೊ 
ಎಂಬ ಹಾಗೆ ಮಟ್ಟ್ಯಾದ ಭಾವನ ವಳಾದಳು. ಆರೆ ಸನತಧೊಪನ 
ಹುಮಾರ್ತಿಯಾದ ರೇವತಿಯನು oN ನೀರಾಯುಧನಾದ ಬಲರಾಮನು ಅನಂ 
ತರದಲ್ಲಿ ವಿಧ್ಯುಕ ವಾಗಿ ವಿವಾಹವಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡವನಾದಂ. ಆರಾಯನು 
ರೇವತಿಯಂ ಬಲರಾಮಂಗೆ ಕೊಟ್ಟು ತಾನು ಇಂದ್ರಿ; ನುನಿದ್ರ ಸವನ ಚನನ 
ಹಾರಣ ತಪಸ್ಸಿಗೋಸ್ವರ ಹಿಮವತ್ಪರ್ವತನೆಯ್ದಿ ದವನಾದನು 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರರು ಮೆ ಶ್ಪಿತ್ರಯಂಗೆ ನಿರೂಪಿಸಿದ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಚೆತುರ್ಥಾಂಶದೊಳು ಪ )ಧಮಾಧ್ಯಾಯಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


ನಾ ಭಾಮಾ ಜಾ ಎಷ 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


ತೆಳು ಮೈತ್ರೇಯ, ಸ ಕಕುದ್ಧಿ ಕುಮಾರನಾದ! ರೈವತರಾಯನು 


ಎಪ್ಪು ಪರಿಯಂತ ಬ ಸುಖಃ ಬಾರದೆ ಇದ್ದನು, ಆಸೆಮೆಯದಲ್ಲಿ 


ಪುಣ್ಯಜನರೆಂದು ಹೆಸರನುಳ್ಳ ರಾಕ್ಷಸರು ಆತನ ಪಟ್ಟಣವಾದ ಕುಕಸೆ ಳಿ 


ಯನು ಅಕ್ರ ಮಿಬಿದವರಾದರು. ಆ ರೈವತನ ಬಡಹೆಟ್ಟದವರು ನೂಲ 
ಮಂದಿಯೂ ರಾಕ್ಷಸರ ಭಯದಿಂ ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕುಗಳನೆಯ್ಲಿದವರಾದರು. ಅವರ 
ವೆಂಕದ ಕತಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ದಿಕು ಿಗಳನಾಶ್ರಯಿಸಿದವರಾದರು. 
ನೃ ಧೃಷ್ಟನೆಂಬಾತಂಗೆ-ಆತನ ಸಂತತಿ ಈ ಸತ್ರ ಕನ ಧನಸಿಳ್ಳು ದಾಯಿತು. 
ನಾಭಾಗನಿಗೆ ನಾಭಾಗನು, ಅನನ ಕುಮಾರನು ಅಂಬರೀಪ, ಅಂಬ 
ರೀಪರಾಯನ ಕುಮಾರಂ ವಿರೂಪನೆಂಬ ರಾಯನಾದಂ, ವಿರೂಪರಾಯನ 


ದೆಸೆಯಿಂ ಪೃಷದಕ್ವನು, ಆತಂಗೆ ರಥೀತರನೆಂಬಾತಂ. 








ವಿವರಣ--1. ಅಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ « ಕುಕುದ್ಮೀ' 
ಎಂದಿದೆ; ಇದಕ್ಕೆ-ಕುಕುದ್ದಿಯೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಚತುರ್ಥಾಂತ ೯ 


\eo 
ಟಿ 


(ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ಲೋಕವು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತ ಹೆಸ 
ಶ್ಲೋ! ಏತೇ ಕ್ಷತ್ರಪ್ರಸೂತಾವೈ ಪುನಶ್ಚಿಂಗಿರಸಾಸ್ಸ 3೦38 1 
ರಥೀತಣಾಣಾಂ ಪ್ರುವರಾಃ ಕ್ಷತ್ರೋಪೇತಾ ದ್ವಿಜಾತಯಃ ॥) 
ಟೀಕು -ಇವರುಗಳು ಕ್ರ ತ್ರಿಯವಂಕೆ ೊತ್ತ ಶ್ರ ನ್ಲ್ಲರು; ಮತ್ತ ಎ ಇವರು 
ಗಳು ಆಂಗಿರಸರೆನಿಬಕೊಂಬರು; ರಥೀತರರಾದ ರಾಯರುಗಳ ”'ಮಥ್ಯದರಿ 
೧ಗಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಕ್ರೇಪ್ಕರು, ಕ್ಸತ್ರಿಯಧರ್ಮದೊಡನೆ ಕೂಡಿದವರು--ಎಂದು-.. 


ಮನುಚಕ)ವರ್ಶಿಯ ಬೀನಿನಿಂದ ನಾಸಿಕದಿಂದ ಹುಟ್ಟದಂಥವನು 
ಇಸ್ಸಾ $ಕುಮಹಾರಾಯನು. ಆತಂಗೆ ಪುತ್ರಕತ. ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನರಾದ 
ವರು ವಿಕುಕ್ಸಿ ನಿಮಿ ದಂಡರು. ಇನು A ಕಕುನಿ ಮೊದಲಾದವೆರು 
ಐನತು ಮಂದಿ ಕುಮಾರರು ಉಕ ರದಿಕ್ರನ್ಸು ರಕ್ಷಿಸುವೆವೆರಾದರು. ಆ 
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ಪುತ್ರರುಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕತ್ತೆ ಟು ಮಂದಿ ದಕ್ಷ ಇದೇಕದ ಛೂಪಾಲರುಗಳು, 
ಆ ಇಸ್ಸ್ರ್ಟಾಕುಮಹಾರಾಯನು ಅಪ್ಪ ಈಾಕ ಶ್ರದ ರ್ಥವಾಗಿ ಕ್ರಾದ್ಲಾರ್ಹವಾದ 
ಮಾಂಸವನು ಕೊಂಡು ಬಾ-- ಶಾ ಆ ವಿಕುಕ್ಲಿ ಯೆಂಬ ಕುಮಾರನನು 
ಆಜ್ಞ್ರ್ಯಾನಿನದವನಾದನು. ಆ ವಿಕುಕ್ಲಿ ತಂದೆಯ ಅಜಿ ಯಿಂದ ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲಿ: ಎಂದು ವನವನೆಯ್ಲಿ, ಅನೇಕ ಮೃಗಗಳ ಸಂಹರಿಬ ಬಳಲಿ, 
ಹಸಿವಿನಿಂದ ಕಂಗೆಟ್ಟು, ಒಂದು ಮೊಲನಂ ಭಕ್ಷಿಸಿ, ಅಕೇಷವಾದ ಮಾಂಸೆ 
ವನು ಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ ಕೊಟ್ಟ ವನಾದನು. ಇಕ್ಲಾ ಕಮಹಾರಾಯನಿಂದ 
ಇಸ್ಸಾ $ಕುಕುಲಗುರುವಾದ ವಗಿಪ್ಪ ನು ಆಮಾಂಸವನು ಪ್ರೋಕ್ಸಣಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಂಥವನಾಗಿ ಈಮಾತಂ ನುಡಿದನು. ಅಪವಿತ್ರ 
ವಾದ ಈಮಾಂಸೆದಿಂದ ಸಾಕು; ಅದೇನುಕಾರಣವೆಂದೊಡೆ-ಈದುರಾ 
ತ್ಮನಾದ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನಿಂದ ಕೇಪವಾದಂಥದು ; ಆವುದಾನೊಂದು ಕಾರಣ 
ವಾಗಿ ಕಕವು ಭಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು ; ಅಕೇಸವು ಕವೈ ಘೆ ಕ್‌ ನಿಬಿದ್ಭವಾದ ಕಾರಣ 
ಆಗದು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಈವಿಕುಕ್ಸಿಯು ನಃ ಇಸ್ಸ್ಟ್ಮಾಕುರಾ 
ಯನಿಂದ " ಕಕಾದನು ಎಂಬ ಥೆಸಳುಳ್ಳ ವನಾಗು '' ಬಿಂದು ಕಾಪಗ್ರ್ರಸ್ಮ ನು 
ಆಗಿ, ರಾಜ್ಯದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟನು. ತಂದೆಯು ಲೋಕಾಂತರವನೆಯ್ದು ತಿರ 
ಲಾಗಿ, ಆಶಕಾದನು ಈ ಸೆಮಸ್ಮ ವಾದ ಭೂಮಿಯನು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪರಿಸಾ 


ಶಿಬದನನಾದನು, ಅತಂಗೆ ಪುರಂಜಯನೆಂಬ ಕುಮಾರನಾದನು, 
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ಇನ್ನೊಂದು ಕಥಾಂತರವಂ ಕೇಳು. ಮೈತ್ರೇಯ! ಪೂರ್ವದ ತ್ರೇತಾ 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತಭಯಂಕರವಾದ ದೇವಾಸುರಯುದ ವಾಯಿತು. ಆ 
ಮುದ ದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತಬಲಿವ್ಮ ರಾದ ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ದೆ*ವತೆಗಳು ಅಪಜಯವನೆ 
ಯಿ ದವರಾದರು. ಅದುಕಾರಣ ಪಡ್ಲು ಜೈಕ್ಸರ್ಯಸಂಪನ್ಮನಾದ ನಾರಾ 
ಯಣನ ಆರಾಧನೆಯಂ ಮೂಡಿದವರಾದರು. ಆಆರಾಧನೆಯಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾದ ಅನಾದಿನಿಧನನಾಗಿ ಸೆಕಲಜಗದ್ರ ಕ್ಸ್‌ ಪರಾಯಣನಾದ ನಾರಾಯಣನು 
ದೇವತೆಗಳಂ *ಾುಂಂಿತು ಸುಡಿದವನಾದನು. “ ಕೇಳರೈ, ದೇವತೆಗಳರಾ ! 
ನೀವು ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವಂ ಬಯುಖದಿರಿ, ಅದನು ನಾನು ಅಣ್‌ತೆನು. 
ಅದು ನಿಮ್ಮಿಂದ ಕೇಳಲ್ಪಡಲಿ. ಪ್ರರಂಜಯನೆಂಬ ಶಕಾದರಾಯನ ಕುಮಾರನು 
ಸ್ಪತ್ರ್ರಿಯಕ್ರೈೇಪ್ಠನು, ಆತನೆ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಬಂದಂಕದಿಂದ ಅವತರಿಬ ಆ 
ಸಮಸ್ಮವಾದ ಅಸುರರನು ಸಂಹರಿಸುವೆನು. ಸಮಸ್ಮವಾದ ದೇವತೆಗಳು 
ಅದುಕಾರಣ ನಿಮ್ಮಿಂದ ಅಸುರವಧಾರ್ಥವಾಗಿ ಉದ್ಯೋಗವು ಮಾಡಲ್ಪಡರಿ! ಕ 
ವಂದು ತಮಗೆ ರಕ್ಷಕನಾದ ನಾರಾಯಣನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ದೇವತೆಗಳು ಆ 
ಪ್ರರಂಜಯನ ಸಮಾನನನ್ನು ಕುಂತು ಬಂದಂಥವರಾಗಿ ಆತನ ಕುಂತು 
ಈ ವಾತ ನುಡಿದವರಾದರು. "" ವಿಲ್ಲೆ ಪ್ರುರಂಜಯಮಹಾರಾಸಖಯನನೆ! ನಮ್ಮಿಂದ 
ವಾ ತ್ರರ್ಥಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ನಿನ್ನಿ ೧ದ ಕತ್ತುವಧೆಯನಪಖೆೇಕ್ಲಿ ಬದ ನಮಗೆ ಸಹಾಯವನು 
ಮಾಡಲಿಚೆ 3 ಸುತಂಸ್ಥ “ವೆ. ಅರೌರ್ಯವ್ರ ನಿನ್ನಿಂದ ನಮಗೆ ಮಾಡತಕ್ಕುದು. 
ನಿ ೇಹಚಳಿಗವು ಮಾಡತಕು ಇದಲ್ಲ ಚ ನುಡಿದಂಥ ಹಾಗ 
ಜಗ ಪುರಂಜಯನು ಮ 4 ಕೇಳರೈ, ದೇವತೆಗಳರಾ 
ಈಕತಕ್ರತುವಾದ ಇಂದ್ರನು ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಯನಾಥನು. ಆಂತಹೆ ಇಂದ್ರನ 
ಸೈಂಧವೆನಾಶ್ರಯಿಬದನನಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಕತು)ಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ಭವೆಂ ಮಾಡು 
ವೆನು. ಅದುಕಾರಣ ನಿಮಗೆ ಸಹಾಯನಾಗುವೆ '' ನೆಂದು ಹೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವಂ 
ಹೇಳಿ, ದೇವತೆಗಳಂದಲೂ ಇಂದ್ರನಿಂದಲೂ " ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ” ಎಂದು, 
ಅಂಗೀಕರಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟಿ ತು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವೃಷಭರೂಪಿಯಾದ ದೇವೇಂದ್ರನ 
ಹೆಕ್ಕತ್ತಿನ ಹಿಣಿಲನಾಕ್ರಯಿಸಿದವೆನಾಗಿ, ಅತ್ಯಂತ ರೂಪಸಮನ್ನಿತವಾಗಿ, 
ಪಡ್ಡು ಹೈಕ್ಟರ್ಯಸಂಪನ್ನ ನಾಗಿ, ಚರಾಚರಗುರುವಾದ ನಾರಾಯಣನ ತೇಜ 
ಬೃನಿಂಗ ಆನೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವನಾಗಿ, ದೇವಾಸುರಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಸಮಸ ವಾದ 
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ಅಸುರರನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದವನಾದನು. ಆವುದಾನೊಂದು ಕಾರಣ ವೃಷಭನ 
ಕಕುತ್ಸಾ ಎನನನು ಆಕ್ರಯಿಬಿದ ಪ್ರರಂಜಯನೆಂಬ ರಾಜನಿಂದ ಅಸುರಬಲವು 
ಸಂಹರಿಸಲ್ಪಿ ಟ್ರ ತೊ,ಅದುಕಾರಣ ಕಕುತ್ತ ನೆಂಬ ಹೆಸರನು ಪಚಿದವನಾದನು. 

ಹ ನಂಜಿ ರಾಯನಿಗೆ 'ಅಸೇನಸೆಂಬ ಪ ಪುತ್ರನು; ಅನೇನಸೆಂಬಾ 
ತನಿಂದ ಪು ನಸ ರಾಯನಿಗೆ ವಿಶ್ಶಗಂಧನು; *ವಿಶ್ಚಗಂಧರಾಯಂಗೆ 
ಚಾಂದ್ರಯುವನಾಕ್ಚನು; ಆಚಾಂದ್ರಯುವನಾಕ್ಸಂಗೆ ಕಾಬಸ್ಕನು. ಆವೆನಾ 
ನಾ ಕಾಬಸ್ಮಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣನನಾಗುವರಾಡಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದವನಾ 
ದನು, ಆಕಾಬಸ್ಮ; ನೆಂಬಾತಂಗೆ ಬೃಹದಕ ನು, ಆತಂಗೆ ಕುವಲಯಾಕ್ಕನು ; 


ಸ 
ಆವನಾನೊಬ ಕುವಲಖತಾಕ್ನನು ಉದಂಕನೆಂಬ ಮೆಹರ್ಬಿಗೆ ಅಪಕಾರ 


ಯಾದ ಧುಂಮುವಿಂಬ ರಾಕ್ಷಸನು ವಿಪ್ಣುವಿನ ಆಮೇಕಾವೆತಾರದಿಂದ ತನ್ನ 
*ಇಪ್ರತ್ತೊಂದು ಸಾಸನಿರ'ಮಂದಿ ಪುತ್ರರುಗಳಿಂದ ಸಹಿತವಾಗಿ ಸಂಹರಿಖಿ 
ದನು, ಆರಾಯನು ತಾನು ಧುಂಧುಮಾರನೆಂಬ ಖೆಸೆರಂ ಪಡೆದನು. ಆತನ 
ಸಮಸ್ಮ ಘಹುಮಾರರು ಆಧುಂಧುವೆಂಬ ರಾಕ್ಷ ಸನ ಉಚಾ ನಿಸೌಗ್ಗಿ ಯಿಂದ 
ನಾಕವನೆಯ್ದಿ ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ದ ೈಡಾಶ್ಟನು, ಚಂದ್ರಾಕ್ಟ ಕ್‌ 'ಕಹಿಲಾಕ್ಕನು 
ಈ ಮೂಯಮಂದಿ BE ೫0 ಜಿ ಶಂಟ್‌ ಹರ್ಯಕೃನು; 
ಹರ್ಯಕ್ಕಂಗೆ ನಿಕುಂಭನು;ನಿಕುಂಭಂಗೆ ME ;! ಆತನ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಕೃಕಾಶ್ಶನು, ಆತನಿಂದ ಪೆ ಪ್ರಸೇನಜಿತ್‌, ಪೆ | ಸೇನಜಿತ್‌ರಾಯಂಗೆ ಯುವೆನಾಕ್ಕ 
ನಾದನು. ಆತನು ಪುತ್ರರಿಲ್ಲವೆಂಬ ನರ್ತೇಗದಿಂದ ಮುನಿಗಳ ಆಕ್ರಮ 
ಮಂಡಲಗಳ ಆಕ್ರಯಿಸರುವುದಂಂದ ದಯತಾಳುಗಳಾದ ಮುನಿಗಳಿಂದ 
ಇಸ್ಫ್ರಿಯು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಅಪುತ್ರಕಾಮೇಖ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿ) 
ಯಾಗುತಿರಲಾಗಿ; ಮಂತ್ರ ಪೂತವಾದ ಜಲಪೂರ್ಣವಾದ ಕಲಕವನು ವೇದಿ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರಿಸ ಆಮುನಿಗಳು ನಿದ್ರಾಸಕ್ತರಾದರು. ಅವರು ಮಲಗುತಿರಲಾಗಿ 
ಆಭೂಪಾಲನು ದಾಹದಿಂದ ತಏಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಂಥವನಾಗಿ ಅಕ್ರಮವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ದನು. ಮಲಗಿರುವ ಖುಓಗಳನು ಟನ ಇದ್ದವನಾಗಿ ಅನೇಕ 
ಮಹಿಮೆಯನುಳ್ಳ ಆಮೆಂತ್ರಪೊತಜಲವೆಂ ಪೊನಮಾಡಿದನೆನಾದನು, ಅನೆಂತರ 


ದಲ್ಲಿ ನಿದ್ದೆಯಿಂದ ವಿದ್ದಂಥ ಶಿನಓಗಳು ಕೇಳಿದನರಾದರು. ಆವ ಪುರುಷ 





ಪಾ] ಅಸೇನೆ. 9--ನಿಷ್ಣರಾಶ್ನ. 3- ಇಪ್ಪತ್ತು. 4--ಅನಿತಾಶ್ರ. 





ಇ ಇರ 
೧೨ ನಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ನಿಂಡ ಈ ಮೆಂತ್ರಪೂತವಾದ ತೀರ್ಥವು ಪೊನಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ್ಯಿತು? ಈ 
ಈಲಕೊಂದಕವನು ಯುವನಾಕ್ಮರಾಯನ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯು ಪೊನವ ಮಾಡಿ 
ದಲ್ಲಿ ಮಹಾಬಲಸರಾಕ್ರಮವನುಳ್ಳ ಪುತ್ರನಂ ಪಡೆವಳು.”--ವಿಂದು ಹೇಳಿ 
ದುದಂ, ಅರಾಯಂ ಹೇಳೆ, “ಪಯಹಿಗಳರಾ ! ಅಖ”ಯದೆ ಇದ್ದ ನನ್ನಿಂದ 
ಅದು ಪಾನವ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು! » ಎಂದು ಹೇಳಿದವನಾದನು. ಗರ್ಭವು ಯುವ 
ನಾಕ್ಚನ ಉದರದಲ್ಲಿ ಆಯಿತ:. ದಿನಕ್ರ)ಮದಿಂದ ಗರ್ಭ ಚೆಸ್ಮದ ಪ್ರಸಾರ 
ದಲ್ಲಿ ವರ್ಧಿಸಿತು. ಪೂರ್ಣ ಗರ್ಭವಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆರಾಯನ 1ದಕ್ಷ್ಮೀಂ 
ಕುಕ್ಸಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಶಿಶುವು ಹೊಂಂಟೆಂಥಾದುದಾಯಿತು. ಆ 
ದಕ್ಷಿಣ ಕುಕ್ಸಿ ಭೇದದಿಂದ ರಾಯನು ದೇಹವಂ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. "ಹುಟ್ಟದ ಶಿಕುವು 
ಇಪ್ಬಿಕರಸವಂ ಪೊನವ ಮಾಡಿತು” ವಿಂದು ುಖೀಶೃರರು ಹೆೇಳಿದರು.!1 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ದೇವಪತಿಯಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಈಮಾತ 
ನುಡಿದನು. "" ನನ್ನ್ನ ಅಂಗುಪ್ಫವನು ಈಸಣ್ಣನನು ಪೊನನ ಮಾಡಿರುವ 
ನಾದಕಾರಣ ವನಾಂಧಾತನೆಂಬ ಹಸರನ ವನಾದಾನು”” ಅನಂತರದಲ್ಲಿ 
ದೇವೇಂದ್ರನು ಈಿಕುವಿನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಅಂಗುಪ್ಪ ವನಿರಿಸೆಲಾಗಿ, ಶಿಶು ಪಾನವ 
ಮಾಡುತಿರಲಾಗಿ, ಆಅಮೃತಸ್ರಾವಿಣಿಯೆಾದ ಅಂಗುಪ್ಪವನು ಆಸ್ಕೊದಿಬಿ 
ಉಂದು ಹಗಶಿನಲ್ಲಿ ಯೆ ವರ್ಧಿಬದವನಾದನು. ಆಮಾಂಧಾತ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಯು ಸಪ್ಮೆ ದ್ವೀಪಸಮೇತವಾದ ಭೂವಿಯನು ಅನುಭವಿಸಿದನು. 

(ಆತನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಈ ಕ್ಲೋಕವು ಗಾನಮಾಡಲ್ಪಡುವುದು. 
ಶ್ಲೋ ॥ ಯಾವತ್ಸೂರ್ಯ ಉದೇತಿಸ್ಮ ಯಾವಚ್ಚೆ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಯತಿ | 

ಸರ್ವಂ ತದ್ಕೌವನಾಶ್ವಸ್ಯ ಮಾಂಧಾತುಃ ಕ್ಷೇತೃಮುಚ್ಯತೇ (1?) 

ಟೀಕು--ಸೂರ್ಯೋದಯಪ್ರದೇಶನೆೊದಲಾಗಿ ಸೂರ್ಯಪ್ರಭೆಯೆ 

ಪ್ರೃಂಕೊಳಗಾಗಿ ಇರುತರಿದ್ದೀತು, ಆ ಸಮಸ್ಮ ವಾದ ಭೂಮಂಡಲವು ಯುವ 


ನಾಶ್ಕನ ಕುಮಾರನಾದ ಮಾಂಧಾತಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಭೂಮಿಯು. ವಿಂದು 


ಫಾ.--1--ಕುಕ್ಸಿಯನ್ನು ದಕ್ಷಿಣಾಂಗುಷ್ಕೃದಿಂದ ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟಿತು, 
ಆರಾಯನು ಸತ್ತನು. ಹುಟ್ಟಿದ ಶಿಶುವು ಏನ ಪಾನವಾಡುವನುದೆಂದು ಯಪೀ 
ಶೃರರು ಕೇಳಿದವರಾದರು- ಎಂದು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರತಿಯ 
ಪ್ರಕಾರ ಇರಬೇಕು. 





೨1 ಚತುರ್ಥಾಂಶ ೧೩ 


ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ತು. ಮಾಂಧಾತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಕಶಿಬಿಂದುರಾಯನ ಮಗಳಾಗಿ 
ಇದ್ದ ಥೆ 1ಂದುಮತಿಯಂ! ವಿವಾಹವಾದನು. ಪುರುಕುತ್ಸನು, ಅಂಬ 


ರೀಪನು, ಮುಚುಕುಂದನು ಈ ಮೊಯಉಮೆಂದಿ ಕುಮಾರರನು ಆ ಇಂದು 
ಮತಿ ಯಲ್ಲಿ ಪಡೆದವನಾದನು, ಮತು ಐವತ್ತುಮಂದಿ ಕಸ್ನಿಕೆಯರನ್ನೂ 
] ಇಂದುಮತಿ] ಯಕಶ್ರಿ ಯೇ ಪಡೆದವನಾದನು. 

ಹೇಳು ಮೈತೆ 3 ಯ! ಹ ಕೈ ಎ್ರಚನಾದ ಸೌಭರಿಯೆಂಬ ಮಹರ್ಬ್ಜಿಯು 
ಉದಕದೊಳಗೆ ಇದ್ದು ಹನ್ನೆರಡುವರ್ಷ ತಪೋನಿಪ್ಪ ನಾಗಿ ಇದ್ದನು. ಆ 
ಉದಕದೊಳಗೆ AE ಮತ್ತ ರು ಆತಿಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳು ದಾಗಿ 
ಬಹುಪ್ರಜೆಗಳನುಳ್ಳಾ ದಾಗಿ ಮತ್ತ ಸಲಾ ಅಧಿಪತಿಯಾಯಿತು? ಆ 
ಮತಾ ಸಡಿಸತಿಯು ಪುತ್ರಪೌತ್ರ, ಸುತೆಯರಾದ ಹೇಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು, ಅವ 
ಮಕಳು ಹಿಂದೂ ಮುಂದೂ ಉಭಯಪಾರ್ಶೃದಲ್ಲಿಯೂ ಪುಚ್ಚರ ಮೇಲೆ 
ಯೂ ಶಿರಬ್ಸನಮೇಲೆಯ ಸಂಚರಿಸುತ ಅಮತ್ಛ್ಯಾಧಿಸತಿಯೊಡನೆ ಅಹ 
ರ್ನಿಕವೂ ರಮಿಸುವುದಾಯಿತು. ಮತ್ತು ಆ ಮತ್ಸಾ ಕಿಢಿನತಿಯು ಆಪುತ್ರ 
ಪೌತ್ರದ”ಹಿತ್ರಾದಿಗಳ ಸ್ಫರ್ಶಸುಖದಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ತ್ಕಲಿದ್ದ ಆನಂದಪ್ರಕರ್ಷವ 
RN ದಾಗಿ ಪ್ರತಿದಿನದ್ಲಿಯೂ ರಮಿಸುವುದಾಯಿತು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ 
ಅಂತರ್ಜಲದೊಳಿದ್ದಂಥ ಸೌಭರಿಯಹೀಕ್ಟು ರನು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತವಾದ ಸಮಾ 
ಧಿಯಂ ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರತಿದಿನದಲ್ಲಿಯೂ ಆಮತ್ಸ ದೆ ಪುತ್ರಪೌತ್ರದೌಹಿತ್ರಾದಿ 
ಗಳನು ನೋಡಿ ಹೀಗೆ ಜೆಂತಿಬದನ :-"“ ಈಮತ್ಸ್ಯವು ಬಹು ಧನ್ಯವಾ 
ದುದು! ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಅಭಿಮತವಲ್ಲದ (ಮತ್ತ್ಯಜನ್ವ )ವನೆಯ್ದಿ ಯೂ, 
ಪುತ್ರಮಿತ್ರಕಳತ್ರದಾಹಿತ್ರಾದಿಗಳ ಕೂಡಿ ರಮಿಸುತಿದ್ದ ನ ಈಮತ್ಸ $ 
ಪತಿಯು (ನನ್ನಲ್ಲಿ ) ಈಯಪೇಕ್ಷೆಯಂ ಹುಟ್ಟಸುತ್ತ ರಿದ್ದೀತು. ನಾವು ಹೀಗೆ 
ಪುತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಸಹಿತವಾಗಿ ವಿಂದು ರಮಿಸೇವು! '' ವಿಂದು ಅಂತರ್ಜಲದಿಂದ 
ಹೊೋೊಂಹೋಂಟು ನಿವೇಷ್ಟ್ರುಕಾಮನಾಗಿ, ಕನ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿ, ಮಾಂಧಾತಚಕ್ರ) 
ವರ್ತಿಯಂ ಕುಂತು ಐದಿದವನಾದನು. ಮಾಂಧಾತನು ಖಿ ಬಂದನು 
ವಿಂಬುದಂ ಹೇಳಿ ಇದಿರ್ವೆಂದು ಅರ್ಫ್ಫ್ಯಾದಿಗಳಿಂ ಪೂಜೆಸಲು; ಕೃಕಾಸನವನರಿ 





ಪಾ--1-—ಬಿಂದುಮತಿ; 2--ಸಂಮದ--ಇವೆರಡು ಸಂ: ಸ್ಥ ಫತೆ ಮಾತೃಕೆಯ 
ಪ ಪಕಾರ. 


೧೪ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ ಕ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಗ್ರಹನಾಗಿ ಸೌಭರಿ ಖಹೀಕೃರನು ಪವನಾತ ನುಡಿದನು:--"" ರಾಯಶರೊಳಗೆ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ಮಾಂಧಾತೃವೇ! ದೊರೆಯಾದ ನಿನ್ನಂ ನೋಡರಿಚ್ಚೆ ಪನ 
ದೆನು. ನಿನ್ನ್ನ ಕನ್ನಿಕೆಯನು ಹುಡು, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ಟೇಹವನು ಬಿಡಜೇಡ. 
ಹಾರ್ಯ"ವಕದಿಂ ಬಂದ ಅತಿಥಿಗಳು ಸಥತ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ವಿಮುಖರಾಗಿ 
ಹೋಗರು. ಅಷ್ಟುಮಾತ್ರವೆ ಅಲ್ಲ. ಈಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಿತ್ಪಾದ 
ರಾಯರುಗಳು ಅನೇತರುಂಟಿ. ಅವರುಗಳೂಳು ಕುಮಾರತಿಯರುಂಟು, 
ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಬೇಡಿದುದ ಕೊಟ್ಟು ದೀಕ್ಷೆಯ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಫ್ರತನ್ಲೆನುಳ್ಳರ 
ಥೆದು ನಿನ್ನ್ನ ಕುಲವು ಮಾತ್ರವೆ. ಕೇಳು ರಾಯನೆ! ನಿನಗೆ ಐವತು ಮಂದಿ 
ಕನ್ನಿತೆಯರು ಇರುತ್ತ ಇದ್ದಾರೆ ; ಅವರುಗಳೊಳು ಫಂ ಕನ್ನಿಕೆಯನು 
ಕುಡು. ನಾನು ಬೇಡಿಕೊಂಬುವುದು ಭಂಗವಾದೀತು, ವಿಂಬ ಭಯವುಂ 
ಟಾದವನಾಗಿ ಇದ್ದೇನೆ.'' 

ಎಂದು ಈ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಹೇಳದ ನಸಿವಾಕ್ಕವನ್ನು ಬನಾರಿ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಹೇಳಿ ಹರೆಯಿಂದ ಜರ್ಜರಿತವಾದ ಆ ಬಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಪಭಮಯದಿಂದ ಚ್ರತ್ಯುತ್ತರವನು ಹೇಳ ಲಂಜೆ, ವಿನಯ 
ಸಹಿತನಾಗಿ ಒಂದು ಮಾತಂ ನುಡಿದನು. "" ವಿಲ್ಲೆ ಭಗವಂತನ | ಸಮ್ಮ 
ಕುಲಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳು, ನಮ್ಮ ಈುಮಾರ್ತಿಯರಿಂದ ಅಭಿಜನವಿದ್ಯಾವೃತ್ಮ 
ದುಣಲನಿಗಳಬುಳ್ಳ ಭರಾದಿವರು ಆಹೆಕ್ಸಿ ಸಲು ತಕ್ಕವರು. ಅವರೇ ನಮ್ಮ 
ಮಕ್ಕಳಾದ ಕನ್ನಿಕೆಯರಿಗೆ ವರನಾಗತಕ್ಕವರು. ಅದುಕಾರಣ ನಿಮ 


@ 
ಯೋಚನೆಯು ನಮೆ, ಸಂಕಲೆ ಅಗೋಚರವಾದುದು. ಈವಾರ 


ವಿರುತ್ತಿರಲಾಗಿ ನಿಮ್ಮ Be ಏನ ಮಾಡಲಿ? ಎಂದು 
ಚಿಂತಿಸುತರಿದ್ದೆ ನೆ? ವಿಂದು ಹೇಳಿದ ರಾಯನೊಡನೆ ಆಸಭರಿ ಉುಬಿಯು 
ಆಲೋಜೆಬ ನುಡಿದನು..." ಕೇಳುರಾಯನೇ ! ಹಾಗಾದ ಪಕ್ಟದಲ್ಲ್ಲಿ ಇದೀಗ 
ಉಪಾಯವು ; ವೃದ್ಧನಾದ ನಾನು ಹ್ಮ್ರೀಯರಿಗೆ ಇಪ್ಪವಾದವನಲ್ಲ ಕ 
ಘನಿ ೩ೌಯರಾದವರಿಗೆ ಹೇಳುವುದೇನು? ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ; ಅವರು 
ಒಪ್ಪುವಹಾಗೆ ಸ್ಟೈಯಂವರವನು ಮಾಡಿಸು ” ಎಂದು ಮಾಂಧಾತರಾಯನಂ 
ಹುಲ್‌ತು (ಹೇಳಿ) ಮತ್ತೂ ಒಂದಾನೊಂದು ಮಾತನಾಡಿದನು: ಹೇಳು 


ರಾಯನೇ ! ನೀನು ಹೇಳಿದ ಪ್ರಸಾರದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಿಕೆಯರ ಅಂತಃಪುರ 


G 


೨] ಚೆತುರ್ಥಾಂತ ೧೫ 


ಕನ್ನಿ ಫೌಯರು ಎನ್ನ ನವೇಕ್ಷಿ ಬದ ಪಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ ದಾರಸಂಗ)ಹವೆ ಮಾಡೇನು, 

ಅಲ  ಕೊಡೀಯಪೆರನೆಯಸಿ ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಬೇಡ » ಎಂದು ಸುಮ್ಮನಾದನು. 
ಅನಂತರ ಮುಸಿಕಾಪ ಕಂತಿತನಾದ ಮಾಂಧಾತರಾಯನಿಂಡ ವರ್ಷಷ 

ರನು ಮುನಿಯೊಡನೆ ನೇಮಿಸುತ್ತು ಮಿರಲಾಗಿ--ಆತನು ಕುವಮಾರತಿಯರ 


ಅಂತಃಪುರವಂ ಪ್ರವೇಶಿಸುತಿರಲಾಗಿ ; ಸೌಧರಿಯಸಹೀಶ್ಶರನು ಅಖಿಲಸಿದ 
ಗಂಧರ್ವಮನುಪ್ಯ್ಕರಿಂದಲೂ ಅತಿಕಯವಾದ ಮನೋಹರವಾದ ರೂಪವನು 
ಆಕ್ರಯಿಬದವನಾದನು. ಖು ಸಮೇತನಾಗಿ ವರ್ಷವರನು ಅಂತಃಪುರಪ್ರ) 
ವೇಕಮಾಡಿ ಕನ್ನಿಕೆಯರಂ ಈುಂಿತು ಈ ಮಾತ ನುಡಿದವನಾದಸು--" ಕೇಳಿ 
ರಾಜಕುಮಾರ್ತಿಯರಿರಾ! ಈಗ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯು ಆಜ್ಞ್ಯಾನಿಸಿದನು. ಅದು 
ಕಾರಣ ನಾನು ಬಂದೆನು. ಅದೇನು? ನಿಂದು ಶೇಳುವಿರೊ, " ಈಬ್ರಸ್ಟೈ 


ರ್ಬಯಾದ ಸೌಭರಿಯು ಕನ್ಯಾ ಥ್ಥೀಯಾಗಿ ಬಂದನು. ಮುಂಜೆತವಾಗಿಯೇ 
ನಾನು (ವಿನು) ಜೇಕಾದುದೂ 'ಮಾಡೇನು ವಿಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೈ ಯಂ ಮಾಡಿದೆನು, 


ಅಪ್ಪುಣಮೇಲೆ ಯಾನ ಕನ್ನಿಕೆಯು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸ ತಂತ್ರದಲ್ಲಿ ವರಿಸಾಳು, ಆ 


ಕನ್ನಿಕೆಯಂ ನಿಮೆಗೆ ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಟ್ಟೇನು”' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ನನ್ನ ಸಂಗಡ 
ಬ್ರಹ್ಮರ್ಶಿಯ ಕೂಡಶಿಕ್ಕಿ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. » ವಿಂದು ಅಣ್ಣಾ host ಆನ 
ರುಗಳ ಸಂಗಡ ನುಡಿಯುತ ಒಲಿರಲಾಗಿ ; ಆಕನ್ನೆಯರೆಲ್ಲ ಜೂ ಈೇಳದವ 
ರಾಗಿ, ಮನ್ವಥಸಕಾರನಾದ ಸೌಭರಿಯಂ ನೋಡಿ ಮೋಹವುಳ ವರಾಗಿ,- 
ನಾಮುಂಚು, ತಾಮುಂಚು, ಸನಗೆ ಪತಿಯಿಖಾತನು, ನಾನು ಮುಂಚಿತವಾಗಿ 
ವರಿಸಿದೆನು ವಿಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ವಿಲ್ಲ ರೂ ವರಿಬಿದನರಾದರು. ಅನಂ 
ತರದಲ್ಲಿ ಈತಂಗೆ ನಾನು ಭಾರ್ಯೆಯು,” “ಈತನಸು ನಾನು ಪಠಿನಿಜೆನು.' 
4 ಮನೆಗೆ ಬರುತಲೆ ನಾನೇ ವರಿಬಡೆನು,” ಅದನು ನೀಸು ಜೆಢಿಸೆಬೊಡ " 
“ನಾನಿಂತು ನಿನ್ನಿಂದ ವರಿಸಲ್ಪಟೆ ನು” ಎವಿಂಬ ಕೋಲಾಹಲಧ್ಮನಿಯು ರಾಜ 
ಹುಮಾರ್ತಿಯರೆೊಳಾ ಯಿತು. ಯಾವಾಗ ಸಮಸ, ರಾದ ಹನ್ನೆಯರಿಂಡ 
ಅತ್ಯಂತಸ್ಲೇಹೆದಿಂದ ಕೂಡಿ ಅನಿಂದಿತವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನುಳ್ಳಿ (ಆ ಸೌಭರಿ 
ಯು ವರಿಸಲ್ಪಟಿ ನೈನೋ) ಆಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಅಧಿಕಾರವುರುಪಸು ಮಾಂಧಾತ 
ರಾಯನ ಹಿ ರ್ಳ ಬಂದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಈ ವರ್ತ ನೆಾನವನೆಲ್ಲಪಂ ಸುಡಿ 
ದೆವನಾದನು. Ms ಬ್ರೀತ್ಮತಿಕಯವಂ ಕೇಳ ದೊರೆಯಾದ ಮಹಾ 
ರಾಜನು, " ಇದೇನಿದೇನು | ಹೀಗೆ ಸ್ನೇಹಾತಿಕಯವು ! ನನ್ನಿಂದ ಏನು 


ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಕೂಡಶಿಕ್ಟಿ ವರ್ಪವರನಾಜ್ಞಾ ಏಿಸಲ,ಡಲಿ, ವಿತ್ನಾ ಸುಂ ನಿನ್ನ 


೧೬ ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಯೋಜೆಸಲ್ಪಟ್ಟತು ! " ವಿಂದು ಈ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕುಲಚಿತ್ತ ನಾಗಿ, ಅ 
ಸೇಕ್ಸ ಯಿಲ್ಲ ವಿದ್ದರೂ ಹೇಗೋ ಸೆಮ್ಮತಿಪಟ್ಟನು. ಬಳಿಕ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ವಿವಾಹವಿಕೇಪವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಕೃತಪ್ರ್ರಯೋಜನನಾದ ಮಹರ್ಜಯಾದ ಸಭೆ 
ರಿಯು ಸಕಲ ಸಮೇತನಾಗಿ ತನ ಆಶ್ರ)ಮವನೆಯ್ಲಿ ದವನಾದನು. 
ಎಂ ಆ ಎ 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಅಕೇಪಶಿಲ್ಪನಿಪುಣನಾದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಂ ಮತ್ತೊ ಕ್ಟ 
ದೇವನಂ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಆಹ್ಮಯಸಿದವನಾಗಿ,-"“ಕೇಳು ವಿಶ್ಚಕರ್ಮನೆ ! 
ಈಸಿ ಟೀಯರುಗಳಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ವಿಕಖತವಾದ ಪದ್ವಸಮೂ 
ಹಗಳನುಳ್ಳು ದಾಗಿ ಅವ್ಯಕ್ತ ಮಧುರವಾಗಿ ದನಿಗೆಯ್ಯುತಿರುವ ರಾಜಹಂಸ 
ಹಾರಂಡವೆ ಮೊದಲಾದ ಪಕ್ಷಿ ಗಳಿಂ ರಮಣೀಯವಾದ ಜಲಾಕಯಗಳನುಳ್ಳು 
ದಾಗಿ (ಮನೋಹರವಾದ ಉುನವನಗಳನುಳು ದಾಗಿ) ಐಸ್ಲೊ ರವಾದ ಬಳ 


ತಾದ ಹಾಸಿಗೆ ಸಹಿತವಾದ ಪ್ರಾಸಾದಗಳಂ ಮಾಡು '' ವಿಂದು ನೇಮಿಸಿದವ 
ನಾದನು. ಪರಮರ್ನಿಯಾದ ಸಾಭರಿಯು ನೇಮಿಸುತಿರಲಾಗಿ, (ಅಕೇಪಶಿ 
ಲ್ರವಿಕೇಪಾಚಾರ್ಯನಾದ) ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿ ತೋಲ್‌ಬದವ 
ನಾದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೂ ಆಜ್ಚ್ವಾನಿಸಲ್ಪಟ್ಟಂಥವನಾಗಿ ಅವರವರ 
ಗೃಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಕ್ಟಯವಾದ ನಿಧಿಗಳಂ ಮಾಡಿದನನಾದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ 
(ಆ ರಾಜಕುಮಾರ್ತಿಯರು) ಅವರವರ ಗ್ರ ಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ ಕ್ಸ್ಯಭೋಜ್ಯ ಲೇಹ್ಯ 
ಚೋಪಾ, ಬದ್ಯುಪಭೋಗಗಳಿಂದ ಬಂದು ಹೆಸೀಗುತದಿದ್ದ ಭೃತ್ಯ ವರ್ಗಗಳನ್ನು 
ಅಹರ್ನಿಕವು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಗೃಹಗಳಲ್ಲಿ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿದ ರು. 

ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕ ಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥೆ ಸ್ಲೀಹವನುಳ್ಳ ಆ ಮಾಂಧಾತರಾಯನು ಒಂದು 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ. ಸತಿಯರ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಆಕರ್ಥಿ 
ಸಲ )ಟ್ಟಿಹೃದಯವುಳ್ಳ ವವಾಗಿ -(ತನ್ನಮಕ್ಕಳು) ದುಕ್ಯವುಳ್ಳ ವರಾಗಿದ್ದಾರೆ 
ಯೋ ಸುಖಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆಯೋ ಐಎಂಬ ಆಲೋಚನೆಯಿಂದ ಆ ಹಯಹಿಯ 


ಆಕ್ರಮವನೆಯ್ವಿ, ಪ್ರಕಾಕಿಸುತರಿರ್ದ ಕಿರಣಸಮೂಹಗಳಂದ ಅತ್ಯಂತ 
ಕ್ರೇಷ್ಠ ವಾಗಿ ಇದ ಸ ಂಥದುದಾಗಿ ಸೃಟಿಕಮಯವಾದ ಉಪ್ಪ ರಿಗೆಗಳ ಸಮೂ 
ಹೆದಿಂದ ತನಯಾ ಉಪವಸಗಳಲ್ಲಿ ಸರಸು ಇ. ಕಂಡವನಾದನು. 
ಮಾಂಧಾತ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಬಜ ಕುಮಾರ್ತಿಯ ಪ್ರಾಸಾದವಂ ಪ್ರವೇ 
ಕವೆಂ ನ ಅಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕುಮಾರ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಆಲಿಂಗಿಬ 


ಕೃತಾಸನನರಿಗ್ರಹನಾಗಿ ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿದ ಅನಂದಾಕ್ರುನಳುಳ್ಳನನಾಗಿ ಈ 


೨] ಚತುರ್ಥಾಂಶ ೧೬ 


ಮಾತಂ ನುಡಿನನನಾದನು:-" ಕೇಳು ಸಣ್ಣವಳೆ | ನಿನಗೆ ಸುಖವೆ? ಸುವ 
ವಿಲ್ಲವೆ ಹೇಗೆ? ಮಹರ್ಹಿಯಾನ ಸಾಭರಿಯು ಸ್ನೇಹವುಳ್ಳಿನನೋ ಏನು? 
ಸಕಲ ಸಮೃದ್ದ ಯುಂಟೋ ಏನು? 'ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ವಾಸದಹಾಗೆ ಉಂ 
ಟೋ ಇಲ್ಲವೊ 1 ೫ ವಿಂದು ಹೇಳುವಂಥ ತಂದೆಯಂ ಕುಂತು ಕುಮಾ 
ರ್ತಿಯು ನುಡಿದನಳಾದರಳು. (ಕೇಳು ತಂದೆಯೇ | ಈ ಅಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 
ರಮಣೀಯವಾದ ಪ್ರಾ/ಸಾದವು, (ಅತಿ ಮನೋಜ ಜ್ಞೃವಾದ) ಉದಾ ಿಸವನವು 
ಅದಲ್ಲಿ ಅವ್ಯಕ್ಕವಧರರವಗಳ ಳಾದ ಪಜ ಹೊಲ LS 
ಸಾರಸ ಕಾರಂಡನ ಮೊನಲಾವ ಓಜ ನ.೪ ಗಿ ನಿಕಬತ ಪದಗಳಿಗೆ 
ಆಕರಗಳಾದ ಜಲಾಕಮಂಗಳು, ಮನೋಹರಗಳಾಗಿ ಕ್ರೀಡಾಸ್ಪದಗಳಾಗಿ 
ಇದ್ದೀತು. ಅಪ್ಸುಮಾತ್ರನೆ: ಅಲ್ಲ; ಭಕ್ಷ್ಯ, ಭೋಜ್ಯ, ಲೇಹ್ಯ, ಚೋಪ್ಯ 
ಲೇಪನ ಮೊದಲಾದ ಭೋಗನಸು ಗಳಿಂದಲೂ ಮೃ ದುಲಗಳಾದ ಕಯನಾ 
ಸನಗಳಿಂದಲೂ ಸೆಕಲಸಂಪತ್ಸ ಮೃ ಖಿ ನಗ ಲೂ ಚ ವಾದುದು ಈವ 
ಹರ್ಬಯ ಗಾರ್ಹಸ್ಸ ಧಮ. "೨5 ಪ್ರಕಾರದೊಳಿದ್ದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಹನ ಭೂಮಿಯು ಪ ಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸೀತು? ಈ ಮಹರ್ಬಿಯ ಅನುಗ್ರ 
ಕ ಜಂದಜಖನಿ ಯೂ ತಡನಯಿಲದೆ ಸಮಸ್ತವೂ ಮಂಗಲಾಸ್ರದವಾಗಿ 
ರುವುದು. ೨ ಅಂತಸ ಭೆ ಫೋನಸವೂ ಡಿ ಯಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ದುಃ ಚಕ್ಕೆ Be 
ನಿಜೆ? ಈ ಮವಹರ್ಬಿಯು ನನ್ನ ಗೃ "ಹಡಿದ ಜಗತು. ಇಲ್ಲ; ವಿನ್ನು 
ಬಡಡುಟ್ಟದವರಾದ Me, ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯೂ Sed ಕಾರ 








ಪಾ-- 1--ನಮ್ಮಮನೆಯ ವಾಸವು ನೆನಪಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆ? 

2 ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಅವಳಿಂದ ಜನ್ಮಭೂಮಿ ಯು ಸ [ರಿಸಲ್ಪಡದೆ ಇದ್ದೀತು? 

3— ಅಂತಹ ಫೋಗಸಮೃದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೊಂದು ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವಿಜ. ಈ ಮಹರ್ಷಿಯು ನನ್ನ ಗೃಹದಿಂದ ಹೊರಡುವುದೇ ಕಾಣೆ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅತಿ 
ಪ್ರೇಮದಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಯಾನಾಗಲೂ ಇರುವನು ; ನನ್ನ ಬಡಹುಟ್ಟಿದವರಲ್ಲಿ 
ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ದುಃಖಿಗಳಾಗಿರುವರು- 

ಈ ಪ್ರಕಾರ 9 ರಿಂದ 4ರ ವರೆಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಾತೃಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಪರಿ 
ವರ್ತನವಿರಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಕನ್ನ ಡದ ಗದ್ಯಾನುವಾದ ಕೆ ಮೂಲಪ್ರತಿಯಾದ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಾತೃ Pi ಬೇಕೊಂದಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಕನ್ನ ಡದ 
ಮಾತೃಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ ರಾಜಕುವಾರ್ತಿಯರಿಗೆ-ಸೌಭರಿಯು ಬೇರೆಬೇಕೆ ಶರೀ ರೆ 


ಆಡಿ 
» 


ಕೆ 
Av ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ ( ಅಧ್ಯಾಯ 


ನಡೆಬಿಕೊಂಡು ಬರುವುದಾಲಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಂತ ಬ್ರೇಮದಿಂದ ಸುಖಿ 
ಗಳಾಗಿ ಇದ್ದೇವೆ »5 ವಿಂದು ನುಡಿದ ಮಾತೆಂ ತೆ, ಎರಡನೆಯ ಪ್ರೊ 
ಪೊದನೆಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಯ ಹೊಮಾರತಿಯನಾಲಿಂಗಿಬ ಯೋಗಕ್ಷೇೇ 
ಮವಂ ಕೇಳುವಲ್ಲಿ ಆಯೆಕ್ಕನು ಸಕಲ ಭೊಳಗಂಗಳನು ಅತಿಕಯವಾಗಿ 
ಹೇಳಿ * ನನಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ; ಸಮಸ ರಿಗೂ ಇದೇಪ ಸಾರ”ವೆಂದ' 
ಮಾತಂ ಕೇಳಿ, ಮಿಕ್ಕ ಪ್ರಾಸಾದಂಗಳಂ ಪ್ರವೇಶಿದ ಅವರವರ ಯೊಳಗ 
ಫ್ಲೇಮವಮೆಂ ಕೇಳಿದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ಮರಾದ ಕುವಮಾರ್ತಿಯರೂ ಆತಿಕಯ ಭೋಗ 
ಸಮೇತವಾಗಿರುವುದಂ ಕಂಡು ಆತಿವಿನ ತನಾ, (ಸರಿತೋಷ) ನಿರ್ಭರವಿ 
ವಕಹೃದಯನಾಗಿ, (ನಿಾಂತದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ) ಪರವಮರ್ಮ್ಯಿಯಾದ ಸೌಭರಿಯ 
ಸಮಾನವನೆಯ್ಸಿ, ಆತನಿಂದ ಪೂಜೆಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ, ಈ ಮಾತ ನುಡಿದನು: 
೧ ಹೊಳು ಸೌಭರಿಮುನಿಯೇ' ಈ ನಿನ್ನು ತಬ್ಬಿದ ಅಶ್ಯಾಶ್‌ ರ್ಯ ಕರ 
ವಾದುದು ; ಈ ವಿಜೆತ್ರತರವಾದ ತನಸ್ಸು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುದಿಲ್ಲ; ನೀನು 
ಮೆಯಾಮಹಿಬಯುಳ್ಳ ವನ್ನು. ಖಂದು 2೩ನುಬಿಯಂ ಬಹುಸೆತ್ಯರಿಸಿ, ಆತನೊ 
ಡನೆ ಕೆಲವು ಕಾಲವಿರ್ದ, ಸಕಲ ಭಛೋಗಂಗಳಂ ಭ.ಜಬಿಸಿದವನಾಗಿ, ಆಮೆಲೆ 
ಅತನನುಜ್ಚ್ಮಯಿಂ ತನ್ನ ಪಟ್ಟವ ಕುಜ'ತೈದಿದನು, ಈ ಪ್ರ)ಕಾರದಲ್ಲಿ 
ಸಕಲ ಭೋಗಸೆನೃುದ್ಧಿಯಿಂದ ಕಾಲಾಶಿಕ್ರೃಮನಂ ಮಾಡುವ ಮಹರ್ಥಿಗೆ 
ನೂಜತ್ತಿವತು, ಮಂದಿ ಕುಮಾರರಾದರು. K 

ಹೊಳ ಮೊತ್ರೈೆಃಯ, ಈ ಪ್ರಸಾರದಲ್ಲಿ ಸೌಭರಿಯಸಿಯು ದಿನದಿನ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಅತಿಕಯವಾದ ಸ್ನೇಹಪ್ರವಾಹದಿಂ ವೊೋಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟೆ ಹೃದಯ 
ಗಜ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಬಯಸುತರಿದ್ದಾನು. “ಈ ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳಾ 
ತೊದಲ್ಲುಡಿಖಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಯಾರೆ? ಇವರು ಕಾಲುಗಳಿಂದ ನಡೆದಾಡು 
ವ್ರದಂ ಆವಾಗ ಕಂಡೆನು: ಇನ್ನೂ ಸ್ಣವೆರು ಯಖ್‌ನನವುಲ್ಳ ಪರಾಗ ಇ 


ರುವುದನು ಆವಾಗ ನೊ“ಡೇನು! ಈ ಈುವಮಾರರು ಕೃತವಿವಾಹರಾಗಿ 





ಗಳನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ ಇತರರನ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತಿರುವ ಸಂಗತಿಯು ತಿಳಿದಿತ್ತೈಂದೂ, 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಾತೃಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಅದು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲವೆಂಬದಾಗಿಯೂ ಬೇಕಿಬೇಕೆ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 

4-3 ನೆಯ ಪಾರಾಂತರದ ಹಾಗೆಯೇ ಪರಿವರ್ತನವಿರಬೇಕು, 


೨] ಚತುರ್ಥಾಂಶ ರ್ಗಿ 


ನಿ ಸಮೋ ತರಾಗಿರುವುದನು ಅವಾಗ ನೋಡೇನು! ಇವರುಗಳಿಗೆ ಪುತ್ರ 
ಎ 
ರಾಗಿ 'ಪೌತ್ರಪರಂಸರೆಗಳನು ಅವಾಗ ನೋಡೇನು ! (ಈ ಪಾತ್ರರು ಪ್ರತ್ರ) 
ವಂತರಾಗುವುದನ್ನು ಅವಾಗ ನೋಡಃನು!) ” ಎಂದು ಈ ಪ್ರಸಾರ 
ಪ್ರತಿದಿನದಲಿ ಯೂ ಶಕಾಲಸೆಂಸತಿ.ಯಿಂದ ಉತ ರೋತ ರ ಬಯಕೆಗೆ ಕಾರ 
೧೧ ಎದು ಎಂ ಎಂ 
ಣಂಗಳಾದ ಮನೋರಥ ಪರಂದರೆಗಳನು ಬನಿ, (ಬಳಿಕ ಕೆಲವುಕಾಲ ಕಳೆದ 
ನಂತರ) ಏರುಖಖನಾದ ಕಾರಣ (ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ) "ಅಕಟಕಟಾ! ಮೋ 
ಹೆಪ)ವಾಹವು ಅನ) ಕಾರ ಅವಧಿಯಿಲ ದುದು. ಹತು ಸಾವಿರಲಕ ವರ್ಷ 
ತ 2) ೧೧ ಎಂ A 
ಹಾಲವಾದರೂ ಇದಕ್ಕೆ ಸಮಾಸ್ಲಿಯಿಲ್ಲ ; ಒಂದು. ಪೂರ್ತಿಯಾಗುತಲೆ 
ಮತ್ತ ಂದು ಬಯಕೆ ; ಅದು ಪೂರ್ತಿಯಾಾದಲ್ಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು, ಈ ಮೆನೋ 
ಎಡಿ ಎಸಿ 
ರಥಪರಂಪರೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾದಿ ಯಿಲ, ನಾನು ಈ ಮಕ್ಕಳ ನೊಡಿ ಏನೇಸ 
ಎಡಿ ೧೧ 
ಜೆ 
ರಾದರು. ಅನರುಗಳಿಗೆ ಮಕ್ಕಳೂ ಅದರು; ಅದನ್ನೂ ನೊಂಡಿದೆನು. ಆ 


ಬಸುಬವದೆನೋ ಅಧ್ಯನ ಕಂಡೆನು; ಸಾಲ್ಲಡೆಯ ನಡೆದರು ಪ್ರ್ರೂಯದವ 


ಮಕ್ಕಳುಗಳಿಗೆ ಮಕ್ಕಳನು ಬಸುಸುತ್ತಶಿದ್ದೆನು; ಆ ಪೌತ್ರರಿಗೆ ಪುತ್ರರಂ 
ಬಯುಸುತರಿದ್ದೆನು. ಆಮೇಲೆ ಮತೊ ಂದುಬಿಖಕೆ. ಅದು ಕೊನೆಗಂಡಮೇಲೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ಮನೋ ರಥೂೋಶೃತ್ತಿ; ಅದಾಗುವುದೂ ಮತ್ತೊಂದು ಮನೋ 
ರಥವು; ಸಾಕು ನಿಸಿ ತು? ಮರಣಸರ್ಪಂತವೂ ಮೆನೊೇರಥಂಗಳಿಗೆ ಕಡೆ 
ಯಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಇನ್ನಾವ ಪುರುಪಂಗೆ ಮನೋ ರಥಾಸಕ್ಕಿಯೋ ಆಪ್ರರುಷನು 
ಷರಮಾರ್ಥದರ್ಲಿಸೂಗಳುಳ್ಳ ವನಗಳ ಮನು; (ನನ್ನಸೆಮಾಧಿಯು ಮತ್ಸ್ಯ 
ಸಂಗದಿಂದ ಕೂಡಲೆ) ನಪ್ಪೃವಾಯಿತು. ಈ ಪರಿಗ್ರಹವು ಸೆಂಗದೋಪಜನ್ಯೈ 
ಮದುದು. ಆ ಪರಿಗ್ರಹದಿಂದ ಮಹತ್ತಾದ ಎನತ್ರರಂಪರೆಯು ಹುಟ್ಟೃತು ಈೊ 
ವ್ಯಾಕುಲವನೇನು ಹೇಳತಕ್ಕುದು? ! ಉಂದು ಕರೀರದೆ ದೆಸೆಯಿಂದ ಸೂಂಕ್ಕಿ 
ಮತ್ತು ಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ ಘುವತಾರರು ಜನಿಸಿದರು. ಈ ರಾಜಕುಮಾರಿಯರ 
ಪಾ--]-- ಈ ರಾಜಕುಷಾರಿಯರ ಪರಿಗೃಹದಿಂದ ನೂಖೈವತ್ತು ಮಕ್ಕಳು ಜನಿ 
ಸಿದರು. ಇದೊಂದು ದುಬ. ಆ ಮಕ್ಕಳ ಪತ್ನಿ ಪರಿಗ್ರಹದಿಂದ ಪುತ್ರವ”* 
ತ್ರರು ಹುಟ್ಟಿ ಆ ದುಃಖವು ಅಭಿನೃದ್ಧವಾಯಿತು. ಆ ಮಕ್ಕಳಿಂದಲೂ ಆ 
ಮಕ್ಕಳ ಮಕ್ಕಳಿಂದಲೂ ಪರಿಗ್ರಹದೆ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಆದು8ಖವು ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಹೆಚ್ಚಿತು. ಅದ್ದಳುಂದ ಪರಿಗ್ರೃಹವು ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು--ಎಂಬದಾಗಿ 
ತೆ ಮಾತೃಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಈ ಭಾಗವಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


xy 
ಸಂಸ 


ಕೆ 


೨೦ ವಿಷ್ಣು ಭಿಲಣ [ಅಧ್ಯಾಯ 


0,೨ | ನಾ 
ಪರಿಗ್ರಹದಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿಜನಿನಿದ ಅನೇ ಕರಾದ ಪುತ್ರಪೌತ್ರ) ಪ್ರಪಾತ್ರರು 
ಗಳಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ವರ್ಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟೃತು. ಈ ಮಕ್ಕಳಿಂದಲೂ, ಆವರ ಮಕ್ಕ 
ಳಂದಲೂ, ಆ ಮಕ್ಕಳ ಮಕ್ಕಳಂದಲೂ ಸಂಪುರ್ಣವಾಯಿತು.' ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ಪರಿಗ್ರಹದಿಂದುಂಟಾಯಿತು. ಆದ್ದ ಉೌಂದ ಪರಿಗ್ರಹವು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಕ್ಕೆ 
ಹಾರಣವಾದಂಥದು. ಇವಲ್ಲಿ ತನಗುಂಟಾದ ಮಮತೆಯು ಪರಿಗ್ರಹನಿ 
ವಿತ ವಾದಂಥದು. ಅನೇಕವಾದ ತಪಸ್ಸೆಲ್ಲವೂ ಈ ಇಲಜಂತುವಾದ ಮ 

ಎಬಿ ೧ಗಿ 
ತದ ಸಮ ದ್ದಿಯಿಂದ ಜೇರ್ಣವಾಯಿತು. ಈ ವ್ಮಾಮೋಹವು ತಪಬಿಗೆ 
ಣಿಕ SN) ಬಿ ೧ 
ವಿಘ್ಮುವಾಯಿತು. ನಃ ದುಸಂಗದಿಂದಲೇ ತಾನು ಮಕ್ಕಳ ಪರಂಪರೆ 
ಗ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮೋಹಿತನಾದೆನು. ಸಂಸಾರಸಂಗರಾಹಿತ್ಯವೆ ಯತಿಗಳಗೆ ಮೋಕ್ಪ 
ಮಾರ್ಗವು. ಸಂಗದಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ಮ ದೋಪಂಗಳು ಹುಟ್ಟುತಿದ್ದಾವು. ಆರೂಢ 
ಯೋಗವುಳ ವನಾದೊಡಂ ಸಂಗದಿಂದ ಯೋಗಭ್ರಪ್ಮ್ಯನಾಗಿ ಮತಂ 
ಎ 
ಸಂಸಾರದೊಳು ಬೀಳುತ್ತಶಿದ್ದಾನು. ಆಲ್ಪವಾದ ಸನದಿ ಮುಗ ವನಂ 
ಹೇಳುವುದೇನು ? ಇನ್ನು ಈ ಸಂಸಾರಪರಿಗ್ರಹಗ್ರಾಹದಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ಬುದಿ ಮನು ನಾನು ಈ ಪರಿಗ್ರಹವಂ ಬಿಟ್ಟು ಹೇಗೆ ತಪಸ್ಸೆಂ ಮಾಡಿದರೆ 
ಕ್ಷೀಇದೋಪನಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನ ದಃ8ಖ್ರಗಳಂದ ನೀಡಿಸಲ್ಪಡೆನು ; ಹಾಗೆ 
ಸಮಸ, ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ ಸೃಷ್ಟಿ ನಿಯಾಮಕ ನಾಗಿ, ವಾಬ್ಕಾನಸಾತೀತನಾದ 
ಅಣ ವಾದ ಜೇವಂಗೂ ಆಂತರ್ಯಾಮಿತ್ಸದಿಂದ ಪರಮಾಣುವಾದ, ಅಪ್ಪು 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ವಿರಾಡ್ರೂಪದಿಂದ ದ ಭು ಗ ವನಾಗಿ, ಯುಗಭೇ 
ದಗಳಿಂ ಒತಾಸಿತರ ನ ವ ವನಾಗಿ, ಅಥವಾ ಖರ ಮುಕ್ತ ವ್ಯವಸ್ಥಾ ಪಕ 
ನಾಗಿಯಾದರೂ ಇಅರುವಂಥವನಾಗಿ, ಬ್ರಹ್ವಾದಿಗಳಿಗೂ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿ, 
ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಆರಾಧನೆಯಂ ಮಾಡೇನು. ಮತು 

೨ dd 
ಸಮಸ, ಜ್ಯ್ಯಾನಕಕ್ಕ್ವ್ಯಾದಿ ಗ ಪೂರಿಯ ನಾಗಿ ಸರ್ವಕರಿರಕನಾಗಿ 

ವ N ನಾ ಸಿಗ 
ಅವ್ಯಕ್ತ ವಾದ ಕರೀರವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ತ್ರಿವಿಧಪರಿಚೆ ೀದರಶಿತನಾದ ಅನಂತನಲ್ಲಿ 
ಸನ್ನ ಮನಸು, ಅಚಂಚಲವಾಗಿ ನಿಂತು ಅದಣ್‌ಂದ ನಿರಸ ದೋಪವುಳ 
ಣು ಎಡಿ ಳ್ಳ 
ವನಾಗಿ, ಮತ್ತೆ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಜನನಾದಿಗಳಿಲ್ಲದವನಾದೇಸು, ಇನ್ನು ಸಮಸ 
ದ್ರ C1 Ad 
ಜಿದಚಿದ್ದಿಲಕ್ಸ್‌ ಣಿನಾಗಿ, ದೇಕಕಾಲವಸ, ಪರಿಚೆ ದೃನಾಗಿ, ಆದಿಮಧ್ಯಾಂ 


ಕ 


ತರಹಿತನಾಗಿ, ಯಾವ ಪರವನಾಶೃನಿಂದ ಹೊಂತಾಗಿ ಕಿಂಜೆತ್ಮಾದರೂ ಇಲ್ಲ 
6 


a] ಚತುರ್ಥಾಂಶ ೨೧ 


ದವೆನಾಗಿ ಗುರುಗಳಿಗೂ ಗುರುವಾಗಿ ಇದ್ದಂಥವನಂ ಆಕ್ರಯವಂ ಮಾಡಿ, 
ತಪೋನಿಷ ೈನಾದೇನು | '' ಬಂದು, ಈ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಸೌಭರಿಮುನೀಕ್ಸ 
ರನು ಸೆಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಹೇಯಬುದ್ಧಿಯಂ ಮಾಡಿ, ಸರ್ವಸಂಗಪರಿತ್ಯಾಗವಂ 
ಮಾಡಿ, ಪರಮಾತನ ಆಕ್ರ್ರ'ಯವಂ ಮಾಡಿದನು, * 

ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರರು ಮೈತ್ರೇಯುಂಗೆ ನಿರೂಪಿಸಿದ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಚಖರ್ಥಾಂಶದೊಳು ದ್ವಿತೀಯಾಧ್ಯಾಯಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


~~ “ರಾ. 





ಮೂಣನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಂ 


ತೆಳು ಮೈತ್ರೇಯ! ಈ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಸೌಭರಿಯು ತನ್ನು ಮನಸ್ಸ 
ನಲ್ಲಿ ತಾನೇ ವಟು ತನಗುಂಟಾದ ಪುತ್ರ, ಗೃಹ, ಅಸನ, ಶಯನ, 
ಭೂಷಣ, ವಸ್ಮಾ ದಿ ಸಮಸ,ವಸ್ಸುಗಳಂ ಬಿಟ್ಟು ಸಕಲ ಭಾರ್ಯಾಸಮೇತ 
ನಾಗಿ ವನಪ್ರವೇಕಂಗೆಯ್ವು ಆವನದೊಳು ವೈ ನೂನಸಮಾರ್ಗವನನುಸರಿಬ 
ಪೃತಿದಿನದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಸೆ, ಕಯಾಕಲಾಪಂಗಳಂ ಮಾಡುವುದಂಿಂದ 
ತ) cn ML) 
ಫ್‌ ಹಿತಸಮಸ್ಮಪೂಪನಾಗಿ ಕ್ಸೀಣವಾದ ಪುತ್ರದಾರಾದಿ ಮನೋಕಥವುಳ್ಳನ 
ನಾಗಿ ತನ, ಆತ, ನಲಿ ಅಗಿ ಸಮಾರೋಪಣವಂ ಮಾಡಿ ಕೆ )ಯಾಕಲಾಪೆಂಗಳಂ 

ಜು ಕಿ ೧ ಇ 
ಸಾಕುವರಾಡಿ ಸನ್ಯಾಸಾಕ್ರಮವನಾಕ್ರಯಿಸಿದವನಾದನು. ಹೇಳು ಮೈೈತ್ರೇ 
ಯ! ಸಮಸ, ಕರ್ಮಕಲಾಪಥಲಗಳಿಂದ ಉಂಟಾದ ಜನ್ಮಮರಣಾದಿಗ 
ಳನು ಭಗವದಾರಾಧನವೆಂದೇ ತಿಳಿದು ಆತನಲ್ಲಿ ಭರಸಮರ್ಪಣೆಯಂ ಮಾಡಿ 
ಮಾನುಪೂನಂದಮಾದಿಯಾಗಿ ಚತುರ್ಮಖಾನಂದಾದಿಗಳಿಗೂ ಕ್ರೇಪ್ಮವಾದ 
ಬ್ರಸ್ಪಾನಂದಾತ ಕಾದ ಅಚ್ಕುತನದವನ್ನು ಐದಿದನು. 

ಕೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ ! ಈ ಕಥಾವೃತ್ತಾ ಂತವ್ರ ಸ್‌ ಭಟ 
ವರ್ತಿಯ ಕುಮಾರ್ತಿಯರ ಸಂಬಂಧ ಸಔೌಭರಿಯಬಗೆ ಪ್ರಾನ ವಾದ 





* ಈ ಗೆದ್ಯಾನುವಾದದ ಮೂಲಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅಧ್ಯಾಯ ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿದೆ. 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಾತೃಕೆಯಲ್ಲಿಯಾದರೊ ಮುಂದಣ ಅಧ್ಯಾಯದ ೨೨ ನೇ ಪುಟದ 
೨ ನೆಯ ಪಜ್ತಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿದೆ. 





೨೨ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ವೃತ್ತಾಂತವು ನಿನಗೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟತು. ಇನ್ನು ಆವೆ ಪ್ರಣ್ಯಪುರುಸನು ಸೌಭರಿ 
ಚರಿತನನು ಸ್ವರಿಸುತವಿದ್ದಾ ಸು, (ತಾನು. ವಾಚಿಸುವನು) ವಾಜೆಸುತವಿ 
ದಾಸನು; ಕೇಳುತರಿದ್ದೂನು, (ಕೇಳಸುತಲಿದ್ದೂ ನು) ಧರಿಸುತರಿದ್ದಾಸು, ಬರೆದು 
೦ ೦ ಎ ೦ 
ಬರೆಯಿಸುತರಿದಾ ನು ; ( ಕಠಿತು ಘಲಿಸುತರಿದಾ ದನು) ಉಪದೇಕಶಿಸುತರಿ 
ದ್ರಾ ನು) ಆತನಿಗೆ ಟು ಜನ್ಮ ಪರ್ಯ ಂತರದರ್ಲಿ ವರ್ತಿ ಯಿಂದ ಅಧರ್ಮವಾ 
0 

ಸನೆಯಿಲ ದೆ ಸೆಮಸ ಈ ಯೂ ಮಕ ಯಿಲ್ಲದೆ, 

ಗಿ ಅಯಿ ೧ಗಿ ಛಿ ೧೧ 
ಉನಸಕಾಂತನಾಗಿ ಮೋತಕ್ಸ ಪದನನೆಯ್ಲುವನು ಭಕ 

ಇನ್ನು ಮಾಂಧಾತ್ಮವಿಸ ವಂಶಪರಂಪರೆ:ಯಂ ವಿಸ್ತ್ಮರಿಸುವೆನು, ಕೇಳು. 

೧) ಅಯ“ 

ಮಾಂಧಾತೃವಿಸ ಪುತ್ರಸು ಅಂಬರೀಪನುಹಾರಾಯನು. ಆತನಿಂದ ಯುವನಾ 
ಶ್ಶಸು; ಯುವನಾಶ್ಮನ ಹುವೂಾರನು ಹರೀತನು. ಹರಿತೆನ ಕುವಾರರಾದ 
(ಹಾರೀತರೆ“) ಆಂಗಿರಸು ಗಳು. 

ಹೇಳು ಮೆ ತ್ರಯ, ದಸ ಾತಲದಲ್ಲಿ ವುನೆಯರೆಂಬ ಆಖ 
ಕೋಟಿಸೆಂಖ್ಯಾ ತರಾದ ಗಂಧರ್ವರಾದರು. ಆ ಟ್‌ ಆಡಂ 
ತೋಟ ಗಂಧರ್ವರುಗಳಿಂದ ರಸಾತಲಾಧಿಸರಾದ ಸಮಸ್ಮನಾಗಕುಲಗಳೂ 
ಅನಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಇಸನತಿಸ 13 ತಂತ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರು. ಗಂಧರ್ವ 
RSNA ಆ ನಾಗಕುಲಂಗಳಂದ ಚರಾಚರಗುರುವಾಗಿ ಪಡ್ಡು 9 
ಪೂರ್ಣನಾದ ಕ್ಲ ರಾಬ್ಬಿ ಕಯನನಾದ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಸನು ಅವರ ಸೊ ತ್ರ 
ಕ)ವೆಣದಿಂದ ನಾ 2 ತೆರೆಯಲ ಟಿ, ಕಣ ನುಳವನಾಗಿ 

£ಾ 


ವಿದ್ದು ಅವರುಗಳಿಂದ ಸನುಸ್ಕೈ ರಿಸಲ ಟ್ಟು ವಿಜ್ಞಾ ನನರ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ್ಯನು. 
" ಸ್ಯೊವಿಶಾ: ನಮಗೆ ಈ ರ ರದೆಸೆಯಿಂದ ಉಂಟಾದ ಭಯವನ್ನು 
EN ಮಾಡತಕ್ಕುದು” ವಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂ ಮಾಡಲು; ಪುರಾ 
ಇಪುರುಪನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ನಾಗಾಧಿಸರಂ ಕುಂತು ಈ ಮಾತ ನುಡಿದನು: 
 ನಾಗಾಧಿಪತಿಗಳಿರಾ! ಕುಮಾರನಾದ ಯುವನಾಕ್ಮಕುಮಾರನು ಪುರುಳು 
ತ್ಸನೆಂಬಾತನು. ಅತನ ಕರೀರವಂ ಪ್ರಮವೇಕಮಾಡಿ ಆ ಡುಪ್ಪ ಗಂಧರ್ವರಂ 
ಉಪಕಮನಮಾಡುವೆಸು'' ವಿಂಬ ಭಗನೆದ್ಯಾಕ್ಕವಂ ಕೇಳ, ನಮಸ್ಕ್ಯಾರವಂ 
ಮಾಡಿ, ನಾಗಲೋಕವನೈ ದಿ, ನಾಗಾಧಿಪತಿಗಳು ನರ್ಮದೆಯೆಂಬಾಯಕ್ಕ 


ನನು ಪುರುಕುತ ಸ ನಯನದಶಿ ಪೈೇರಿಸಿದವರಾದರು, ಅನರ್ಮದೆಯು 
a ೧ ಜು 


a] ಚೆತುರ್ಥಾಂಶ ೨೩ 


ಪುರುಕುತ್ಸಮಹಾರಾಯನಂ ರಸಾತಲಪ )ವೇಶವಂ ವನಾಡಿನಿದುದಂ0ದ 
ಪುರುಕುತ್ಸರಾಯನು ಭಗವತ್ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಆಪ್ಕೂಯಿತವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವು 
ಟೆ ವನಾಗಿ ಸಕಲ ಗಂಧರ್ವರನು ಯುದ್ಧಮುಖದಲ್ಲಿ ಸಂಹರಿಬದವನಾಗಿ 
ತನ್ನ ಪಟ್ಟ್ಯಣವಂ ವಿಂದಿನಹಾಗೆ ಪ್ರವೇಕಮಾಡಿದನು, ಆಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಕಲ 
ಪನ್ನಗಪತಿಗಳು ನರ್ಮುದೆಗೋಸ್ಟೆರ ವರಘ್ರದಾನವಂ ಮಾಡಿದರು, " ಹೇಳು 
ನರ್ಮದೆಯ! ಲೋಕದೊಳಾವವನು ಈ ಕಷಾವೃತ್ತಾಂತದೊಡನೆ ನಿನ್ನ 
ನಾವಮನಂ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತಲಿದ್ದುನು, ಆಶಂಗೆ ಸರ್ನ್ಹವಿಪಭಯವು ಆಗದೆ 
ಇರಲಿ; 
[ಶೊ ನರ್ಮದಾಯ್ಯ ನಮಃ ಪ್ರಾತ : ನರ್ಮದಾಯ್ಯೆ ನಮೋ ನಿಶಿ। 
ನಮೋಸ್ತು ನರ್ಮದೇ ತುಭ್ಯಂ ತ್ರಾ ತಾ ಹಿ ಸ ವಿಷಸರ್ಪತಃ ॥] 
ಬಿಂಬ ಈ ಪೂರ್ನೋಕ,ಕ್ಲೋಕನಂ ಪೆಠನಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಅಹೋ 

ರಾತ್ರದ್ಲಿಯೊ ಅಂಧಕಾರಪ್ರ) ವೇಶದಲ್ಲಿ ಯೂ ಸರ್ಸಗಳಂದ ಇಚ ಹಳು 
ಡನು. ಭೋಜನಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪಠಸಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ವಿಷಭಕ್ಷಇವು ಜೇ 
ವಾಗುತಶಿದ್ದೀತೆಂದು ಈ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ನರ್ಮೆ ಹ ವರದಾನವೆಂ 
ಮಾಡಿ, ಪುರುಕುತ್ಸಮಹಾರಾಯನಿಗೂ ಒಂದು ವೆರವಂ ಕೊಟ್ಟಿ ರು. 
«ಇಂ ಪ್ರರುಕುತ್ತ "ರಾಯನೆ | ಸಿನ ನ ಸಂತಾನವಿಚ್ಲೆ ವಿಲ್ಲ ಪೆ 
ಇರರಿ! '' ಎಂದು ರಕಕ ಸ್ಟ್ರೀಪಾಗಿ ಚ 'ಉರಗಪತಿ 
ಗಳು ವೆರವಂಕೊಟ್ಟರು. ಆ ವರದಿಂ ನರ್ಮರ ದೆಯಲ್ಲಿ ಪುರುಕುತ್ಸ ನಿಗೆ ತ್ರಸ 
ದಸು ವು ಜ 'ಸಿಬದನು ಆತಂಗೆ ಆನರಣ್ಯನು. ಅನರಣ್ಯ ನಂ ತ್‌ ದಿಗ್ನಿ 
ಯದಲ್ಲಿ ಹೊಂದನು. ಆತನಿಂದ ಪ  ಪಡಕೃನು, ಆತನಿ ಡೆ ಹೆರ್ಯಕ್ಕನು. ಆತ 
ನಿಂದ ಹೆಸ್ನೆನು. ಆತನಿಂದ ವಸುಮಗಸತನು,ಆತೆಂಗೆ ತ್ರಿಧನ್ನುನು, ಅತನ ಪುತ್ರನು 
ತೆ ಶ್ರ ಯಾರುಣೆಯು ಅವನಿಂದ ಸತ್ಯವ್ರತನು. ಅತನು ತ್ರಿಕಂಕುವೆಂಬ ಹೆಸ 
ರಂ ಪಡೆದನು. ಆತನು ಕಾಸದಿಂದ ಚಂಡುಲತ್ತುವಂ ಪಡೆದನು. ಅಚಂಡಾಲತ್ಮ 
ಪರಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ದ್ಯ್ಯಾದಕವರ್ಷ ಕಾಮದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿ ವಟವೃ 
ಸದ ಕೆಳಗೆ ವಿಕ್ಯಾಮಿತ್ರನ ಕುಟುಂಒರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಮೃಗವನಾಂಸೆನಂ 
ಪ್ರತಿದಿಸದ್ಲಿಯ ಇ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ನಾದಕಾರಣ ಸಂತುಪ್ಭೃನಾದ ವಿಕ್ಕಾ 


ಮಿತ್ರನಿಂದ ಸಕರೀರಸ್ಫರ್ಗಾರೋಹಣನ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿನು. ತ್ರಿಕಂಕುವಿನಿಂದ 


೪] ಚತುರ್ಥಾಂಶ ೨೫ 


ಭೋಜ ಪಾರದ ಪಪ್ಲವಾದಿಗಳು ಕೊಲ್ಲಲ್ಬಡುವೆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ-ಸಗರನ 
ಕುಲಗುರುವಾದ ವನಿಪ ಮುನಿಯನ ಅನರೆಲ್ಲ ಮಂಕಿಹೊಳ್ತು « ತ್ರಾಹಿ” 
ವಿಂದುದಣ್‌ಂದ, ಅವಸಿಷ್ಠ ನು ಇವರಂ ಜೀನನ್ಸೃ ತರಾಗಿ ಸ ಸಗರನಂ 
ಹುಲ್‌ತು "" ವತ್ಸ ವತ್ತ, ನ ಜೇವೆನ್ವ ತವಾಗಿ ನನ್ನ ಕರಣನೆಂ ಹೊಂದಿದ 
ಇವರುಗಳ ವಧೆಯಂ ಮಾಡತಕ್ಕುದಲ್ಲ. ಇವರು ನನ್ನಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ್ನ ಪ್ರತಿ 
ಜ್ಞಾ ಪರಿಪೊಲನೆಗೋಸ್ಟೆರ ದ್ಕಿಜಸಂಗದಿಂದ ಪರಿತ್ಯಾಗವನು ನಿಜಧರ್ಮುವಾದ 
2 ತ್ರಧರ್ಮ-ದ ಪರಿಶ್ಯಾಗವನೂ ಸಹ ಮಾಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು ” ವಿನ್ನುಲಾಗಿ; 
ಕೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ ! ಅಸಗರನು ಗುರುವಾಕ್ಕವನಂಗೀಕರಿಬ ಅವರ 
೬... ಬಿಡಿಬ ವೇಪಾಂತರವಂ ಮಾಡಿಬಿದನಾದಕಾರಣ- ಅವರಲ್ಲಿ 
ಲೆಬೋಳಾಗಿ ಯವನರನು, ಅರ್ಧಬೋಂಾಗಿ ಕಕರನು, ದಂದ ತಲೆ 
ಯಾಗಿ ಪೂರದರನು, -ಗಡ್ಡೆ ಮಾಸೆಗಳ ತಿದ್ದ ದ ಹಾಗೆ ಪಪ್ಲ್ಗವರನು, ಅಧ್ಯಯನ 
ಯಾಗ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ) ಸ್ಕಾ ಹಾಸ್ಕಧ ಧಾವಪಟ್ಟು ರವರ್ಜಿತರಾಗಿ ಮಿಕ್ಕಾವರನು 
ಮಾಡಿದನಾದಕಾರಣ, WR ತತ್ವಧರ್ಮೆಪರಿತ್ಯಾಗವಾದುದಂಂಂದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಪರಿತ್ಯಾಗವಂ ಮಾಡಲ್ಪ ಟ್ರಿ ರು. ವಿಲ್ಲ ರೂ ಮೆ ಸ್ಸೀಂಛತ್ಸೃವ 
ನೆಯ್ದಿ ದರು. ಅಮೇಲೆ ನ ತನ್ನ ಸಂಸಾ ಫನವನೆಯ್ದಿ 
ಅಮೋಘುವಾದ ಚನ ದಂದ ಸಪ ಗ ದ್ವೀಪವತಿಯಾರ ರಮಾ 
ಲವಂ ಚೆನ್ನ ಗಿಪ NE 


ವಿಂಬ ಕಥಾವೃತ್ತ್ವಾ ಂತವಂ ಶ್ರೀ ಪೆರಾಕರರು ಮೈತೆ ಯಂಗೆ ನಿರೂ 
ಏಸಿದರೆಂಬ ಬಳಗೆ 


ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಚತುರ್ಥಾಂಶದಲ್ಲಿ ಮೂಳಿನೆಯ ಅಧ್ಯ್ಯಾಯಂ 
ಸಮಾಪ್ತಂ. 
ಎ ನಾ ಪಪ. 


ಇಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯ್ಯಾಯಂ. 





ಕೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ ! ಕಕ್ಕಪನ ಶುವಾರ್ತಿ ಸುಮತಿಯೂ ವಿದರ್ಭ 
ರಾಯನ ಹುಮಾರ್ತಿ ಶೇಶಿನಿಯೆಂಬವಳೂ ಸಗರಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಪತ್ಲಿಯರಾ 
ದರು, ಅನಳ್ಲಿಬ ರಿಂದಲೂ ಸಂತಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಕರ್ವ ಖೀಕ್ವರನು 
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೨೬ ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣ ' [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಕುಕೂ್ರಪೆಮಾಡಲ್ಯ ಟ್ರೈವೆನಾದ ಕಾರಣ ವರವಂ PSG 
ಬ ್ರೀಯರುಗಳಿರಾ | ನೀವು ಮಾಡಿದ ಶುಕೂ ಪೆಯಿಂದ 8 ಪ್ರ/ಸನ್ನನಾದೆನು. 
ನಿಮ್ಮಿ ಬ ಚು ಳು ವಂಕಕರನಾದ ಬರ್ವ ಪ್ರತ್ರನಂ ಪಡೆದಾಳು. 
ಮತ್ತೊ ಳು ಅಖುವತ್ತು ಸೊನಿರ ಮೆಂದಿ ಪುತ್ರ/ರಂ ಪಡೆದಾಳು ಒಬ 
ಪುತ್ರನು ಬಗೆ ಬೀಹೋ, 'ಅಲವೆತು. ಸಾಬರ ಪುತ್ರರು ಆರಿಗೆ ಬೇಕೋ 
ವರವಂ ಹೇಳಿ ಎನ್ಸಲಾಗಿ; ಸ್ಪಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ವಿದರ್ಭರಾಯನ ಕುಮಾ 
ರ್ತಿಯಾದ *ೇಶಿನಿಯು ಒಬ ಪುತ್ರನಂ ಬೇಡಿದಳು. ಅದುಕಾರಣ ಅಸೆ 
ಮಂಜಸನನ್ನು ಪಡೆದಳು. ಇನ್ನು ಕಕ್ಕಪ ಕುಮಾರ್ತಿಯಾದ ಸುಮತಿಯು 
ಆವತ್ತು ಸಾಹಿರ ಕುಮಾರರಂ ಪಡೆದಳು. 
ಆ ಅಸಮಂಜಸೆಂಗೆ ಅಂಕುಮಂತನೆಂಬ ಕುಮಾರನು ಜನಿಬದನು. 
ಆ ಅಸಮಂಜಸನು ಬಾಲಾ, ನಸ ಯಲ್ಲಿ ಯೆ ( ದುಕ್ಕ ರಿತ ನದುದಲಿರದ) 
ರಾಜ್ಯದಿಂದ ಹೆೊಣಡಿಸಲ್ಲ ಟ್ಟ ಹ ಮೊದಲು "ಆ ಅವನಂಯದ ಬಾಲ 
ಕನು, ಬುದಿ ಇ ೫ ಎಂದು ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೂ ದುಕ್ಟ್ಮೇ 
ಪೆ ಯಂ ಮಾಡಿದನು. ಆದುದರಂದ ತಂದೆಯು ಆತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. 
ಅಖುವತು, ಸಾಬರ ಮಂದಿ ಪುತ್ರರೂ ಅಸಮಂಜಸನ ಕೃತ್ಯವನ್ನೇ ಅನು 
ಸರಿಬದವರಾದರು. ಈ ಸಾಗರರಿಂದ ಕೆಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಯಜ್ಞ್ಯಾ ದಿಷಟ್ಕರ್ಮಗ 
ಸುಳ, ಜಗತ್ತನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ನೋಡಿ ಸಕಲವಿದ್ಯಾಸ್ಮರೂಪನಾಗಿ ಸಕ 
ಲದೋಪಗಳಿಂ ಸಂಸ್ಫೈಪ್ಪನಾಗದ ಪುರುಷೋತ್ತಮನ ಅಂಕಭೂತನಾದ ಕದ 
ಲಮಹಾಮುನಿಗೆ ದಂಡವಿಕ್ಕಿ ಈ ಮಾತನ್ನಾಡಿದರು:..."" ಭಗವಂತನೇ | 
ಕೇಳು, ಈ ಸಗರಕುಮಾರರಿಂದ ಅಸಮಂಜಸನ ಚರಿತ್ರವು ಅನುಸರಿಸಲ 
ಟ್ರತು; ಇವರಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತು ಹೇಗೆ ಆಗುವುದೋ! ಅರ್ತಜನರಕ್ಟಣೆ 
ಗೋಸ್ಕರ ನಿಮ್ಮ ಕರೀರಪರಿಗ್ರಹವು 2 ವಿಂದು ಹೇಳಲು; ಆವನಹಿತಂ ಹೇಳಿ 
ಭಗವಂತನಾದ *ದಿಲನು--ಅವರು ಸ್ಕಲ್ಪಳಾಲಂಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಾಠವನೈದಿ 
ಯಾರು” ವಿಂದು ನುಡಿದನು. i 
ಈಪ್ರಕಾರದೊಳಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಗ ರಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಅಕ್ಕಮೇ 
ಧಯಾಗವಂ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯತ್ನ್ನವಂ ಮಾಡಿ ಪುತ್ರರುಗಳಂದಲಾಕ್ರಯಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟ್ಟ ಅಕ್ಬುಗಳನ್ನು ಇಂದ್ರನು ಅಸಹರಿನ ಬಿಲವಂ ಪ್ರವೇಕನಾಡಿದನು. 


೪] ಚತುರ್ಥಾಂಶ ೨೩ 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕವನ್ನು ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಕಾಣದೆ ಪಾತಾಳದಲ್ಲಿ ನೋಡಬೇ 
ಕೆಂಬುದೌಂದ ಭೂಮಿಯಂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಜೂ ರೊಬ್ಬ ರು ಯೋಜನಪ್ರವ 
ಣವನಗೆದು ಪೊತಾಳಪ್ರವೇಕವೆಂ ಮಾಡಿ, ಅಲ್ಲಿ (ಕುದುರೆಯನು ಅದ ಸವಿ 
ಪದಲ್ಲಿ' ) ಅವತಾರವನಾಡಿರುವ ಇಹಿಲಯಥಿಯಂ ಕಂಡರು. (ಆರುಹಿಯು) 
ಹೇಗೆ ಇದ್ದಾ ನೆ ವಿಂದರೆ-ಕರತ್ಯ್ಯಾಲದ ಸೂರ್ಯನು ಯಾವಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಪ ಜ್ಯ 
ಠಿಸುವನೊೋ ಹಾಗೆ ತೇಜಸ್ಸುಗಳಿಂದ ದಕದಿಕ್ಕು ಗಳನು ಪ್ರ/ಕಾಕಮಾಡುತ್ತಲಿ 
ದ್ದನು. ಆಮಹಾಮುನಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಎತ್ತಲ್ಪಟ್ಟೈ ಆಯುಧ ಪ್ರಜ ವರಾಗಿ ಎ 
«4 ದುರಾತ್ವನು, ಪೂತನೀಗ ನಮ್ಮ ಆಕ್ಕಾಪಹಾರಿಯು, ಯಜ್ಞ ವಿಘ್ನಕರ್ತುವು 
ಈತನು ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡಲಿ !» ವಿಂದು ನುಡಿದರು. ಆವವಾತಂ ತೇಳ ಕಹಿಲಖುನೂ 
ಶೃರನು ಹೊಂಚವಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿತವಿಲೋಚನದಿಂದಿರುವ ಫು ಯಲ್ಲಿ 
ಅನರಂ ನೋಡುವಲ್ಲಿ ಕರೀರಸೆಮುತಿ ತವಾದ ಅಗ್ಲಿಯಿಂದ ಆಕ್ಕ್ಯಾಸ 
ಸೌರಿಗಳಾದ ಪುತ್ರರೆಲ್ಲರು ದಗರಾಗಿ ಹೋದರು. ಅಮೇಲೆ ಸಗರಚಕ್‌ 
ವರ್ತಿಯು ಆಸಂಘುವು ಕಹಿಲನ ಕೊ ಧಾಗ್ನಿಯಿಂ ನಪ್ಪವಾದುದನಂಂ*ತು 
ಅಸಮಂಜಸನ ಪುತ್ರನಾದ ಅಂಕುಮಂತನಂ ಆಕ್ಕಾನಯನಾರ್ಥವಾಗಿ ಕಳು 
ಹಿಬದನು. ಆ ಅಂಶುಮಂತನು ಸಗರತನಯರ ಮಾರ್ಗಾನುಸಾರಿಯಾಗಿ 
ಕಹಿಲಫರುಖಿಯಂ ಕಂಡು ಭಕಿ ಸಮ ನಾಗಿ ವಿನಯಾನ್ಯಿತನಾಗಿ ಇರುವುದಂ 
ನೋಡಿ (ಕಓಲಮಹರ್ಜಿಯು) ಈೆಳು ಅಂಕುಮಂತನೇ | ಈ ನಿನ್ನೆ ಬತಾ 
ಮಹನಾದ ಸಗರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಅಕ್ಕಮಂ ಹೊಂಡು ಪೋಗು, ನನ್ನಿಂದ ವರ 
ವೆಂ ಕೇಳಿಕೋ ;ನಿನ್ನ ಪೌತ್ರನು ಅವರುಗಳಿಗೆ ಸ್ಮರ್ಗಾರ್ಥವಾಗಿ ಗಂಗೆಯಂ 
'ವಾತಾಳಲೋಕಕ್ಕೆ ತಂದಾನು'' ವಿಂದು ಹೇಳಿದ ಮಾತಂ ಜೇಳಿ, ಅಂಶುಮಂ 
ತನು-" ಸಾಮಾ! ಅಸ್ಕರ್ಗರಾದೆ ನಮ್ಮ ಏತಾಮಹರಿಗೆ ಸ್ಪುರ್ಗವಾಗುವಂತೆ 
ವರವಂ ಕರುಣಿಸಿ '' ಎಂದು ಹೇಳಿದಲ್ಲಿ, ಅಂಕುಮಂತನಂ ಕುಂತು ಕಬಿಲ 
ಮುನಿಯು ಈ ವನಾತಂ ನುಡಿದನು--“ಬಾರೈಯ, ಅಂಶುಮಂತನೇ ! ನಾನು 
ಮೊದಲೆ ನಿನ್ನ ಸಂತತಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಪೌತ್ರನು ಗಂಗೆಯನಿಳುಹಿ, ಅಪ್ರಣ್ಯೋದ 
ಈದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಸ ಸ್ಪರ್ಶವಾದ ಅಗಳು ವರಾಗಿ (ನಿನ್ನ ಏತಾಮಹರು)ಸ್ಕ' 
ರ್ಗವನೈದುವಹಾಗೆ ಮಾಡುವನು, ವಂದು ಹೇಳಿದೆನು. ಹೇಳು, ಅಂಕುಮಂ 


ತನೆ ! ಆಗಂಗೆಯ ಮಹಿಮೆಯೇನೆಂಬೆಯಾ ? ಪರಮಪುರುಪನಾದ ವಿಪ್ಲು 


ಸು 


Sv ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ |ಫ್ಟಾಜು 


ವಿನ ಪಾದಾಂಗುಪ್ಪ ದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನೆಯಾದವಳು ; ಆಗಂಗೋದಕ ಸ್ಫರ್ಶಪ್ರ 
ಭಾವವು (ಹೋಗಿರುವುದು ) ಗಂಗೋದಕಪ ಭಾವನನ್ನು ಅಂಿತವನಾಗಿ 
ಬುದ್ದಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ಲಾನಾದ್ಯುಪಭೋಗಂಗಳಂ (ಮಾಡಿದವನು ಉತ್ಕ್ತಾ 
ರಕನಾಗುವುದು ಮಾತ್ರನಲ್ಲದೆ, ಪ್ರೇತಕರೀರವಾದ ಅನಿ ಚರಾದಿಗಳಿಗೆ 
ಸ್ಪರ್ಕವಾದರೂ ಸ್ಫೃರ್ಗಪೊ ಪಕವಹುದು. ಇಂಥ ಮಹಮೆಯನುಳಸ್ಳಿದು 
ಗಂಗೆ: ವಂದು ಕದಿಲಮಹರ್ಬಿ ಯಿಂದ ನುಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ, ಅಂಕುಮಂ 
ತನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಬತಾಮಹನಾದ ಸಗರಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಬಳ 
ಗೆಯ್ದಿ, ಅಕ್ಕಸಹಿತನಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಬಿದನಾದಕಾರಣ, ಸಂತುಪ್ಪನಾದ ಚಕ್‌) 
ವರ್ತಿಯು ಯಜ್ಞ ಪೂರ್ತಿಯಂ ಮಾಡಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಅಂಕುಮಂತನಲ್ಲ್ಲಿ 
ಬ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅಭಿಮಾನಿಸದನು. 

ಆ ಅಂಕುಮಂತಂಗೆ ದಿಳೀಪನೆಂಬ ಪುತ್ರನು, ಆದಿಳೀಪೆಂಗೆ ಭಗೀ 
ರಥನು, ಆ ಭಗೀರಥನು ಗಂಗಾವತರಣವೆಂ ಮಾಡಿ (ಗಂಗೆಗೆ) ತನ್ನ ' 
ಹೆಸರಿಂದ... ಭಾಗೀರಥಿಯೆಂಬ ನಾಮವಂ ಮಾಡಿದನು. ಆಭಗೀರಥ 
ನಿಂದ ಸಹೋತ್ರ,ನು, ಆತಂಗೆ ನಾಭಾಗನು, ನಾಭಾಗಂಗೆ ಅಂಬರೀಪನು. 
ಆತನೆ ಪುತ್ರನು ಬಂಧುದ್ಧೀಪನು, ಆತನಿಂದ ಅಯುತಾಯು, ಆತನ ಪುತ್ರನು 
ನಳಂಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿದ ಖಯತುಪರ್ಣನು, ಅಕ್ಪವಿದ್ಯೆಯಂ ಬಲ್ಲವನು. 
ಖುತುಪರ್ಣನ ಕುಮಾರನು ಸರ್ವಕಾಮನು, ಆತನಿಂದ ಸುದಾಸನು, ಆತ 
ನಿಂದ ಸೌದಾಸನೆಂದೂ ಮಿತ್ರಸಹನೆಂದೂ ವಾಮುಥೇಯ್ಪಳ್ಳ ವನು(ಅದನು.) 
ಆತನು ವನದಶ್ಲಿ ವ್ಯಾಫ್ರುದ್ದುಯವಂ ಕಂಡನು. ಆ ವನವು ಆ ವ್ಯಾಘ್ರುದ್ಧಯ 
ದಿಂದ ಅನೆಗತಮೃ ಗವಾದದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅದಣಲ್ಲಿ ಬಂದನ್ನು ಬಾಣದಿಂದ 
ಬ ನು. ಆವ್ಯಾಧು ವು ಬೀಳುವಲ್ಲಿ ಅತಿಭಯಂಕರಾಕಾರವನುಳು ದಾಗಿ 
ಕರಾಳವದನವನುಳ್ಳು ದಾಗಿ ಬ ಬಟ ಹಾಸನ. ದಾಯಿತು. ಎರಡನೆ 
ಯವ್ಯಾಘ್ರುವು ಈರಾಯನ ನೋಡಿ- ಬಳ ತಾಯಿತು, ನಿನಗೆ ನಾನು ಪ್ರತಿ 
ಕ್ರ್ರಿಯೆಯಂ ಮಾಡದಿರೆನೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನುಡಿದು ತಾನು 
ಅಂತರ್ಧಾನವೆ ಪಡೆದುದಾಯಿತು. 

ಕೆಲವು ಕಾಲದಮೇಲೆ ಈ ಸೌದಾಸೆನೆಂಬ ರಾಯನು ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮ 
ವೆನಾರಂಭಿಬದನು. ಆಯಜ್ವ್ಯ ಕರ್ಮಪೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಗುರುವಾದ ವಸಿಷ್ಠ ನು 


೪| : ಚತುರ್ಥಾಂಶೆ ೨೯ 


ನಿಪ್ಕಾ ಅತನಾಗುತ್ತ ಠಿರಲಾಗಿ ; ಪೊೋದಲಿಯೆಂಬ ರಾಕ್ಸ್‌ ಸನು ಆ ವಸಿಷ್ಠ 
ರೂಪವನಾಕ್ರಯಿ ಬ, “ ಹೊಳು ರಾಯೆನೇ! ಯಜ್ಞ ಪೂರ್ತಿಯಾದಮೇಲೆ 
ಮಾಂಸೆಸಹಿತವಾದ ಭೋಜನವಂ ನನಗೆ ಕುಡು, ಶ್ರೀಘ್ರುದಲ್ಲಿ ಮಾಂಸೆವು 
ಸಂಸ್ಕೃರಿಸಲ್ಪಡಲಿ, ಕಣದಲ್ಲಿ ಬಂದೆನು” ವಂದು ಹೋಂಟುಹೋಗಿ, ಮ 
ತ್ಕೊಂದು ಅಡಿಗೆಯವನ ರೂಪವನಾಕ್ರಯಿಬ, ರಾಜಾಜ್ಞ್ಯೆಯಿಂದ ಮಾನುಷ 
ಮಾಂಸವಂ ಸಂಸ್ಕರಿಬ ಕೊಟ್ಟನು. ಈ ರಾಯನು ಸುವರ್ಣಪೂತ್ರೆಯೊ 
ಳದ್ದ ಮಾಂಸವಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡವನಾಗಿ ವಸಿಷ್ಕನ ಆಗಮನವಂ ನಿರೀಕ್ಷೆ 
ಮಾಡಿ, ವನಿಷ್ಠನು ಬಂದಮೇಲೆ ಭೊೋಜನಾರ್ಥವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟುದಂಂಂದ, ಆ 
ವಸಿಪ್ಠನು--ಇದೇನು | ವಿಂದು ಆಲೋಚನೆಯಂ ಮಾಡಿ, " ಅಕಟಿಕಟಿ |! ಈ 
ದುರಾಚಾರಮಂ ನೋಡು, ನನಗೆ ಈ ಬ ಮಾಂಸವಂ ಕೊಟ್ಟನು. "೨, 
ದೇನು, ಆವ ದ್ರವ್ಯಜಾತವೋ '' ವಿಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಧ್ಯಾನಪರನಾ 
ದನು. ತನಗೆ ಸ್ಕ್ಯರ್ಣಪಾತ್ರೈಯೊಳರಿಸಿದುದು ಮನುಷ್ಯಮನಾಂಸವೆಂದಂಿತು 
ಹೊಧಕಲುಖಿತನಾಗಿ ಕೂ)ರಮನಸ್ಕನಾಗಿ ಆ ದೊರೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಪವಂ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಹೇಳು ರಾಯನೇ |! ಆವ ಹಾರಣ ಈ ಅಭೋಜ್ಯವಾದ ಮಾ 
ನುಪನಾಂಸವಂ ನಮ್ಮಂತಹ ತರಸ್ಸಿಗಳಗೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲವೆಂಬುದನಂೌತಿ 
ದ ನಮಗೆ ನೀನು ತೊಟ್ಟೈೆಂಯಾದುದಂಲ'ಂದ ಮಾನುಪಮಾಂಸೆದಲ್ಲಿಯೇ 
ಅಪೆಫ್ಸ್‌ ಯುಳ್ಳ ವನಾಗು” ವಂದು ಕಾಪವೆಂ ಕುಡಲಾಗಿ; ಈ ಕಾಪಮೆಂ 
ಹೇಳಿ, ಆ ಸೌದಾಸರಾಯನು, " ಸ್ಕೊಮಿಾ! ನಾವೇ ಮಾಂಸಾಕನವಂ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದಲ್ಲಿ ತಾನು ಮಾಡಿಬದೆನು, ಸ್ಮತಂತ್ರ/ದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಬದವನಲ್ಲ ವೆಂದು 
ಹೇಳದಲ್ಲಿ-ಆಮೇಲೆ ವನಿಷ್ಠನು ಜ್ಞ್ಯಾನದೃಸ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರಲಾಗಿ, 
« ಈತನಿಂದ ಬಂದುದಲ್ಲ ಕ ಅಸುರಕೃತ್ಯವಿದೆಂದ''60ದು, ಅನುಗ್ರ/ಹವಂ 
ಮಾಡಿ, ಅತ್ಯಂತ ದೀರ್ಥುಕಾಲಾನುಭವವಿಲ್ಲದೆ ಹನ್ನೆರಡುವರ್ಷ ಮಾತ್ರ) 
ವಾಗಲಿ!” ಎಂದು ಆಜ್ಞಾ ಏಿಬಿದನು. ಹೀಗಿರಲಾಗಿ ಆರಾಯನು ವಸಿಪ್ಪ 
ನಿಗೆ ಕಾಪಮಂ ಕುಡಬೇಕೆಂದು ಉದಕಾಂಜಲಿಯಾಗಿ ಇದ್ದ ನಾದಕಾರಣ, 
ಆಕಾಪಾರ್ಥವಾಗಿ ಹಿಡಿದ ಉದಕವನ್ನು ನೋಡಿ (ಪತ್ನಿಯಾದ ಮೆದಯಂತಿ 
ಬಂದು " ಪೂಜ್ಯನೇ, ಇವರು ಸಮ್ಮ ಗುರುಗಳು, ಕುಲದೇವತೆಗೆ ಸಮಾನ 
ರಾದ ಆಚಾರ್ಯರನ್ನು ಕಏಿಸುವುದು (ನಮಗೆ) ಯಕ ವಲ್ಲ ೫ ಎಂದು 


ಸ ಕ ಕ 
೩೦ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ (ಅಧ್ಯಾಯ 


ಹೇಳಿದ ವಾಕ್ಯವನನುಮೋದಿಬ ಜಗದ್ರಕ್ಸ್‌ ಣಶೀಲನಾದ ಸಾರಣ ಸಸ್ಯಾಂ 
ಬುದರಕ್ಷ ಣಾರ್ಥವಾಗಿ) ಭೂಮ್ಯಾಕಾಕಗಳಲ್ಲಿ (ಆ ಉದಕವ) ಬಿಡದೆ ತನ್ನ 
ಹಾಲಲಿ ಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಂಡನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಕೊೋಧಕಲುಓತವಾದ 
Ww 
ಉದಕದಿಂದ ಆತನೆ ಪೊದವು ದೋಪದುಪ್ಪವಾದುದು. ಅದಂ0ದ ಅವನಿಗೆ 
ಲ 

ಕಲಾ ಪಪಾದನೆಂಬ ನಾಮದಧೇಯವುಂಟಾಯಿತು. ವೆಬಿಪಕಾಪದಿಂದ ಭೋ 

6 1 ೨ 
ಜನಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸಸ್ಪಭಾವವಂ ಪಡೆದು ಅಡವಿಯಶಿ ಸಂಚರಿಸುವವ 

[ae] ೧ಗಿ 
ನಾಗಿ ಅನೇ ಕವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರಂ ಭಕ್ಷಿ ಸಿದನು. ಒಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಹ ತನುದಿಯು ತನ್ನ ಬ ಯು ಖಮುತುಕಾಲವಾದುದಜಖ್‌ಂದ ಸಂಗತನಾ 
ಗಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವರಂ ಕಂಡನು. ಅವರು ಈಭೋರರೂಪನಂ 
ಕಂಡು ಕಂಗೆಟ್ಟು ಓಿಡಿಹೋಗುತ್ತಿರಲಾಗಿ, ಅವರಲ್ಲಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ವಣನಂ 
ಗ್ರಹಿಸಿದವನಾದಸು. `ಅದಂ ಕಂಡು ಆ ಸ್ಮ ಬಯ ಬಹೆಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಕೋಜೆಬಿದೆವಳಾದಳಿಿ. “ ಹೇಳ್ಳೈಯ, ಇಸ್ಟಾ $ತುಕುಲಶಿಲಕನೇ ! ನೀನು 
ಮಿತ್ರಸೆಹೆನೆಂಬ ರಾಯನು, ರಾತ್‌ ಸನಲ್ಲ 2 ಬ್ಮ ಧರ್ಮಂಗಳಂ ಬಲ್ಲವನು, 
ನಾನು ನಿ) ಬಾಲೆ, ಬಲ್ಲವಳಲ್ಲ್ಲ, ಆದಯ್‌ಂದ ನನ್ನ್ನ ಕಾರ್ಪಣ್ಯವಂ 
ನೋಡಿ ನನ್ನ ಪತಿಯಂ ಬಿಡು. ಕೊಲ ತಕ ವನಲ್ಲ?' ಎಂದು ಈ ಪ್ರಸಾರ 
೧೧. ಇ. ೧೧ 

ದಲಿ ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರಲಾಪಿಸುವ ಬ ಯನು ಸಡೆ ಮಾಡದೆ, ಅರಣ್ಣದರಿ 

ದೆ ೨ ಖಿ ೬ಬಿ ಕೆ 
ವ್ಯಾಫ್ರುವು ಪಕುವಂ ಯಾವ ಪ್ರಣಾರದಲ್ಲಿ ಭಕ್ಷಿ ಸುವುದೋ ಹಾಗೆ ಭಕ್ಷಿ 
ದನು. ಆಮೇಲೆ ಆ ಬಾಲೆ ಕೋಪದಿಂದ ರಾಯನಂ ಕುಜಖ್‌ತು ಕಾಪವಂ 
ಕೊಟ್ಟಳು. «ಘೆೇಳು ರಾಯನೇ |! ಯಾವುದೊಂದು ಸಾರಣವಾಗಿ ನಾನು ಪ 
ತಿಯ ಸಂಗಸಯಮದಲ್ಲಿ ತೃವಿಯಿಲ್ಲದೆ ಇರುವಲ್ಲಿ ನನ್ನು ಪತಿಯು ನಿನ್ನಿಂ 
ದ ಭಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟನೋ ಅದ*ಂದ ನೀನು ಬ್ಲಿ_ೀಯರ ಅನುಭವೆದ ಕಡೆಯನೆ 
ಯ್ದಿ ತ ಓೃಯನೊಂದದೆ ಮರಣಹೊಂದು'' ಎಂದು ಶಹಿಬ, ಆಕೆಯು ಅಗ್ನಿಪ್ರ/ 
ವೇಶವಂ ಮಾಡಿದಳು. ಅನಂತರದರಿ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷವಾಗುತ ಲೆ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ 

೧೧ ಎ 

ಶಾಪವುಳ್ಳಿ ವನಾದ ಬಿ ೀವಿಷಯೂಭಿಲಾಬಿಯಾದ: ರಾಯನಂ ನೋಡಿ ಮದ 
ಯಂತಿಯು ಕಾಪವಂ ಸ್ವರಿಬ ಆಗದು ವಿಂದಲ್ಲಿ ಈತನು ಭೋಗವಂ ತ್ಯಜೆನ 
ಇದ್ದವನಾಗಿ, ಆಮೇಲೆ ಸಂತಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ವಸಿಪ್ತ ರಂ ಯಾಚೆಬಿದನು. ಆತ 
ನಿಂದ ಗರ್ಭಾದಾನವಾಗಲಾಗಿ ಮಗುವು ಏಳುವರ್ಪ ಗರ್ಭದೊಳೆ ಇರು 


೪] ಚತುರ್ಥಾಂಶ ೩ಗಿ 


ವುದಂ ಕಂಡು ಒಬಂದುಸಮಯದನಿ ಕಲಿನಿಂದ ಗರ್ಭತಾಡನವಂ ಮಾಡಿದ 
೧೧ mm 
ಹರಣ ಪುತ್ರನು ಜನಿನಿದನು. ಆ ಪುತ್ರನು ಅಶ್ವಕನು ಎಂದು ಹೆಸರನುಳ್ಳ ವ 
ನಾದನು. + ಆಕಾಲದಲಿ ಜಮದಗ್ನಿಯ ಹುಮಾರನಾದ ಪರಕುರಾಮನಿಂದ 
ನ [ee] 
ಲೋಕವು ನಿಪ್‌ಕ್ಸ ತ್ರವಾಗುತ್ತ ಬರಲಾಗಿ; ಈಕಿಕುವು ಸ್ನ )ಯರುಗಳಿಂದ 
ಕವಚಪ್ರಸಾರದಲ್ಲಿ ರಕ್ಷ ಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾದಕಾರಣ ನಾರೀಕನಚನು ವಿಂದು 
ಹೆಸರುಳ್ಳ ನನಾದನು. ಆತನಿಂದ ಮೂಲಕನು + ಆತನಿಂದ ದಕರಥನು. 
ಆತನಿಂದ ಇಲಬಿಲನು, ಆತನಿಂದ ವಿಶ್ಠಸಹನು, ವಿಶ್ಶಸಹನಿಂದ ಖಟ್ಕಾಂಗ 
ನು. ಈ ರಾಯನು ದೇವಾಸುರಯುದ್ಧದರಿ ದೇವಸಹಾಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಅಸು 
೧೧ 
ರರನು ಸಂಹರಿಸಿದನು. ಸ್ಪುರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರಿಯವನುಳ, » 
ದೇವತೆಗಳು ಈ ರಾಯನಂ ತುತು " ವೆರವಂ ಬೇಡು ? ವಿನ್ನುಲಾಗಿ; 
4 ವರವೆಂ ಕುಡುವಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಆಯು3ಕಾಲವಂ ಹೇಳತಕ್ಕುದು » ವಿಂದನು, 
ಅದಕ್ಕೆ ಅವರು "ಹೇಳು ರಾಯನೆ | ಆಯುಸ್ಸು ಸ್ಚಣಮಾತ್ರ)ವಿದೆ 1? 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಮುಹೊರ್ತದನಿಯೇ ದೇಹವಂ ಬಿಟ್ಟು ತಡೆಯಿಲ್ಲದ 
೧೧ 
ವಿಮಾನಾರೋಹೆಣವೆಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಆಧುಮಾದ್ಯಪ್ಪೈಕ್ನರ್ಯ ಸಮೇತ 
ನಾಗಿ ಮನುಷ್ಯಲೋಕವನೆಯ್ದ್ಹಿ ಈ ಮಾತ ನುಡಿದನು. “ಕೇಳಿ ಮನುಷ 3 
ರಿರ! ನನಗೆ ಭು ದೆಸೆಯಿಂದ ಬೇ ೊಬ ಬ್ರಯತಮನಿಲ್ಲ; ನಾನು 
ಧರ್ಮೂತಿಕ್ರ;ಮೆವಾದ ಕಾರ್ಯವನೊಂದುವೇಳೆಯುಮೆಸಗಿದವನಲ್ಲ. ಸಕಲ 
ದೇವಮನುಪ್ಯಪಕುವೃತ್ಸಾ ದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಚ್ಛುತವ್ಯತಿರೇ ಕವಾದ ಧು 
ಯು ನನಗೆ ಇಲ. ಮನುಜರಿಗೆ ಸ್ವರಣೀಯನಾಗಿ ಧ್ವೈ“ಯನಾದ ಜೆದಾನಂ 
೧೧ 
ದಸ್ನರೂಪನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಆಸ ಸತಗವಿ ದ ಕನ ನಾಗಿ ಐದು 


ವಿ 


ಮೆನು” ಎಂದು ಆ ಅಕೇಪಡೇವಗುರುವಾಗಿ ಅನಿರ್ದೇಶ್ಯವಾದ ಕರೀರವುಳ್ಳ 


ವನಾಗಿ ಚಿದಾನಂದಸ್ಕರೂಪನಾಗಿ (ಸತ್ಮಾಮಾತ್ರಾ)ತ್ವ್ರನಾಗಿ ವಾಸುದೇವಾ 
ಖ್ಯನಾದ) ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನವೆಂ ಮಾಡಿದನಾ 
ದಕಾರಣ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಲಯನನೈ ದಿದನು. 

ತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಾತೃಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಮೂಲಕನಿಗೆ ನಾರೀಕವಚನೆಂದು 
ಹೆಸರು ಇರಬೇಕು. ಅದರಪ್ರಕಾರ " ಆತನಿಂದ ಮೂಲಕನು ?' ಎಂಬ ವಾಕ್ಯ 


ಮೊದಲಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


ತಮಾ ಲ್ನ 


೩೨ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ [ಅಧಕ್ಯಿಯ 
ಈ ವಿಪಯದಲ್ಲಿ ಸಪ್ಪರ್ಬಿಗಳಿಂದ ಈ ಕೊ ತವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟೈತು:.. 
ಶ್ಲೋಕ॥ ಬಟ್ಟ್ಯಾಂಗೇನ ಸಮೋ ನಾನ್ಯಃ ಕಶಿ ದುರ್ವ್ಯ್ಯಾಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಯೇನ ಸ್ವರ್ಗಾದಿಹಾಗಮ್ಯ ಮುಹೂರ್ತಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಜೀವಿತಂ । 
ತ್ರಯೋತಿಸಂಹಿತಾಲೋಕಾ ಬುಧ್ಧ ಸ ಸೇನ ಚೈವಹಿ॥ 33 
ಅದೆಖ ತಾಶ್ಸರ್ಯವೇನೆಂದೊಡೆ-ಆನ ಖಟ್ಟಾಂಗರಾಯನಿಂದ ದೇವಸಹಾ 
ಯ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ಫರ್ಗದಿಂದಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ಆಯುಸ್ಸೆ ಪಡೆದು 
ಸತ್ಯದಿಂದಲೂ ಧರ್ಮದಿಂದಲೂ ಮೂಂಬಲೋಕವು ಆಕ್ರ್‌ಮಿಬಿ ಜಯಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ರೈತು, ಆ೫ಟ್ಟಾಂಗರಾಯಂಗೆ ಭು ಸನ ಹುಂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
ಆ ಖಟ್ಮಾಂಗರಾಯಂಗೆ ದೀರ್ಥುಬಾಹುವೆಂಬ ಪುತ್ರನು, ಆತನಿಂದ 
ರಘುವೆಂಬಾತನು, ಆತನಿಂದ ಅಜನು, ಅಜಂಗೆ ದಕರಥನು, ದಕರಥೆಂಗೆ'ಭಗ 
ವಂತನಾಗಿ ವಿಮಲಾಚ್ಯುತನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಲೋಕಸೆಂರಕ್ಸ್‌ ಾರ್ಥೆವಾಗಿ ತನ್ನ 
ಅಂಕದಿಂದ ರಾಮ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಭರತಕತ್ತುನ್ತು ರೂಪಂಗಳಾಗಿ ಪ್ರತ ತ್ಷುವನೆಯ್ದಿ 
ದನು. ಅವರೊಳು ರಾಮಸ್ಕಾಮಿ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ವಿಕ್ಕಾಮಿತ್ರಯಾಗಸೆಂ 
ರಕ್ಷ ಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೋದಲ್ಲಿ ತಾಟಕಾನಿಗ್ರಹಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಯಾಗದಲ್ಲಿ 
ಮಾರೀಚನೆಂ ಇಪುವಿನಿಂದಾಹತನಂ ಮಾಡಿ, ಸುಬಾಹು ವೊದಲಾದರಾಕ್ಷ ಸರಂ 
ಯಮನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಘಹಳುಹಿಬ, ದರ್ಶ ನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅಹಲ್ಯೆಯಂ ನಿರ್ದೋ 
ಪಳಂ ಮಾಡಿ, ಜನಸಕಮಕಾರಾಯನ ಮಿಥಿಲಾಪಟ್ಟೀಣದಲ್ಲಿ ಹರಧನುರ್ಭಂಗ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಯೋನಿಜೆಯಾದ ಬೀತಾದೇವಿಯಂ ವಿವಾಹವಂ ಮಾಡಿ 
ಹೊಂಡು, ಸಕಲ ಸ್ರ ತ್ರಿಯ ಸ್ಸ್‌ ಯಕಾರಿಯಾದ ಹೈಹೆಯಕುಲಧೂಮಕೇತು 
ವಾದ ಜಮದಗಿ ಎಕುಮಾರನಾದ ಪರಕುರಾಮನನಪಾಸ, ವೀರ್ಯನೆನಿಬ, 
ಏತ್ಯವಾಕೃಪರಿತಾಲನೆಯಿಂದ ಅಗಣಿತರಾಜ್ಯಾಭಿಮಾನಿಯಾಗಿ, ಇಭ್ರ್ರಾತೃ' ಬಾ 
ರ್ಯಾಸಮೇತನಾಗಿ ವನಪ್ರವೇಶಕವಂ ಮಾಡಿ, ವಿರಾಧಭಚಯರದೂಪಣಕಬಂಧವಾಶಿ 
ಮೊದಲಾದವರಂ ನಿಗ್ರಹಿಸಿ, ಸುಗ್ರೀವಮಿತ್ರನಾಗಿ, ಸಮುದ್ರಬಂಧನಪೂರ್ವ 
ಕವಾಗಿ ಸಮಸ್ಮರಾಕ್ಷಸಕುಲಕ್ಟ್ಮಯವಂ ಮಾಡಿ,ದಠಾನನಸ್ಪರ್ಕಕಳಂಕವನ್ನು 
ಅನಲಪ್ರವೇಶದಿಂದ ಕುದ್ಧಿಮಾಡ(ಕೊಂಡ) ಅಕೇಪದೇವೇಶಸಂಸ್ಕ್ಮುತಿಗಳಿಂದ 
ಮಾನ್ಯೆಯಾದ ಜನಕತನಯೆಯಾದ ಸೀತಾದೇವಿಯಿಂ ಕೂಡಿ ಅಯೋಧ್ಯಾ 
ಪುರಪ್ರವೇಶವಂ ಮಾಡಿ--(ಪಟ್ಟುಭಿನಿಕ್ತ ನಾದನು. ಹೇಳು ಮೈತೆ ಯ | 


೪] ಚತುರ್ಥಾಂಶ ೫೩ 


ಆಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಮಂಗಳವನ್ನು ನೂಉುವರುಪ ಹೇಳಿದರೂ ತೀರದು. ಸಂಗ್ರ 
ಹವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಲಕ್ರ್ಟ್ರಣ ಭರತ ಕತ್ರುಘ್ಪ್ನು ವಿಭೀಷಣ ಸುಗ್ರೀವ 
ಅಂಗದ ಜಾಂಬವಂತ ಹನುಮಂತ ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ಛತ್ರಚಾಮರಾದಿಗ 
ಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿ, ಬ್ರಹ್ಮ್ರೇಂದ್ರಾಗ್ಸಿ ಯಮ ನಿರೃತಿ ವರುಣ 
ವಾಯು ಕುಬೇರೇಕಾನಪ್ರಭೃತಿ ಸಕಲವದೇವತೆಗಳೆಂದಲೂ ವನಿಪ್ರ ವಾಮ 
ದೇವ ವಾಶ್ಚೀಕಿ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಏಕ್ದುಮಿತ್ರ ಭರದ್ಯಾಜಾಗಸ್ತ್ಯ ಪ್ರಭ್ಞತಿ 
ಮುನಿಷರದಿಂದಲೂ ಶಿರುಗ್ಗಜುಸಾ ಮಾದಿಮಂತ್ರ/ಗಳಿಂದ ಸೊ ಆತ್ರಮಾಡಲ್ಪ 
ಬ (೧ ಎಂ 
ಟ್ರವನಾಗಿ, ಸತ್ಯಗಿತವಾದ್ಧಾರ್ಯವಿಳಮಂಗಳವಾಸ್ಕಗಳಿಂದಲೂ, ವೀಸಾ 
[ಕ] ಲು () “vu ಇ 
ಮೇಣು ಮ ದಂಗ ಚೇರಿ ಪಟಿಖ ಕಂ ಕಾಹಳ ಗೋಮುಖಪ್ರಭ್ಯತಿ ಸುನಾ 
ಲ 
ದಗಳಿಂದಲೂ ಸಕಲರಾಜರ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಸಕಲಲೋಕರಕ್ಸ್‌ ಗಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಘೋಸಲೆೇಂದ್ರನಾದ ರಧುಕುಲತಿಲಕನಾದ ಜಾನಕಿ“ ಹಯನಾದ ಭ್ರಾತೃತ್ರ 
ಯಖಪ್ರೀಯನಾದ ರಾಮನು ಆಭಿಖಕ್‌ ನಾಗಿ, ಬಂಹಾಸನಗತನಾಗಿ, ಹನ್ನೊಂದು 
ಸಾಹಿರವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವಾಳದನು.) ಸ್ಮೂಂಕವಾದ ಭರತನಿಂದ ಗಂಧರ್ಭಕೋಟಿ 
ತ್ರಯವಂ ನಿಗ್ರಹಂಮಾಡಿ ತ್ಸ ವಧಾಕ ಣ್ಯ ಕತ್ತುಥ್ಲುನಿಂದ ಲವಣಾ 
ಸುರನಿಗ್ರಹಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಧುರಾಪಟ್ಟಣವೂ ವಕವಂ ಮಾಡಿದನು. ಇವು 
ವೊದಲಾದ ಅತುಳ ಜಲಪರಾಕ್ರಮವಿಕ್ರುಮದಿಂದ ರಾವಣಾದ್ದಸುರನಿಗ /ಹ 
ಇ) ಪ 
ದಿಂದ ಜಗದ್ರಸ್ತಾ ಪ್ರವರ್ತಕರಾದ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣಭರತಕತ್ತುಫ್ನುರು ವಿಂದಿನ 
ಪ್ರಸಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಗಾರೋಹೇವೂ ಮಾಡಿದರು. ಅಪ್ಸು ಮಾತ್ರವೆಯಲ್ಲ. 
[ao] 
ಆದೇಕದ ಜನಂಗಳು ಪೌರಜನಂಗಳು ಭೆಗವೆದಂಕರಾದ ರಾಮಲಕ್ತ ಗಾಡಿಗೆ 
ಳಲ್ಲಿ ಅಸುರಾಗವುಳ ವರಾಗಿ ತದ ತಮನಸ ರಾಗಿ ಸಾಲೋಕ್ಯವಂ ಪಡೆದರು. 
2 y ೧ ps) 4 
pal 3 ಇ ೧ ಪ ಆ 
ಇನ್ನು ರಾಮಸ್ಕಾಮಿಗೆ ತುಕಲವರೆ ಭಟ್ಟರು ಶ್ರತ್ರರು ; ಲಕ್ಷ್ಟ್ರ 
ಇಂಗೆ ಆಂಗದ ಚಂದ್ರಕೇತುಗಳು; ಭರತಂಗೆ ತಕ್ಷ್ಪಕಪುಪ್ತಳರು ; ಶತ್ರು; 
ಫ್ಲುಂಗೆ ಸುಬಾಹು ಕೂರಸೇನರಿಬ ರು; ಕುಕಂಗೆ ಅತಿಥಿಯೂ, ಅತಿಥಿಗೆ ನಿಷ 
ಬಿ 
ದನೂ, ನಿಷದಂಗೆ ಅನಲನೂ, ಆತಂಗೆ ನಭನೂ, ನಛುಗೆ ಪುಂಡರೀಕನೂ, 
ಆತಂಗೆ ಶ್ಲೇಮೆಧನ್ಮನೂ, ಆತಂಗೆ ದೇವಾನೀಕನೂ, ಆತಂಗೆ ಅಶೀನಗುವೂ, 
ಆತಂಗೆ ಗುರುವೂ, ಆತಂಗೆ ಸಾರಿಖಾತ್ರ)ನೂ, ಪಾರಿಯಾತ್ರಂಗೆ 'ಬಳನೂ,1 








ಪಾ]. ದಳನೂ. 
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೩೪ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಬಳಂಗೆ 1ಕಲನೂ, ಕಲಂಗೆ ಉತ್ಕನೂ, ಉತ್ಕಂಗೆ! ವಜ್ರನಾಭನೂ, ವಜ್ರನಾ 
ಭಂಗೆ ಕಂಖಣನೊ, ಶಂಖಣಂಗೆ ವ್ರ್ಯದಿಶಾಶ್ಯ ನೂ, ವ್ಯಪಿತಾಶ್ಕಂಗೆ ವಿಕೃಸ 
ಹನೂ, ಆತಂಗೆ ಹಿರಣ್ಯನಾಭನು. ಅವನು ಹೈಮಿನಿಶಿಷ್ಯ ನಾದ ಯಾಜ್ಞ್ಯ ವಲ ಸ 
ನಿಂದ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸವೆಂ ಕಲಿತು ಮಾಡಿ ಯೋಗಿಕ್ರೆ"ಷ್ಟ ನಾದನು. ps 
ನಾಭನ ಪುತ್ರನು ಪ್ರ ಪ್ರಪ್ಯನು, ಪುಷ್ಯ ಗೆ ಧ್ರುವಸಂಧಿಯು, ಧ್ರುವಸಂಧಿಗೆ ಸುದ 
ರ್ಕನನು, ಅವಂಗೆ ಆಗ್ನಿ ವರ್ಣಸು, ಅತಂಗೆ ಶೀಘ್ರುಗನು, ಅತಂಗೆ ಮರುವು. 
ಮರುರಾಯನು ಯೂೋಗಾಭ್ಯಾ 'ಸದಿಂದ ಗಲೂ ಕಲಾಪಗಾ 3)ಮದಲ್ಲಿ ಸಾಲ 
ಗಾ)ಮಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಇರುತಲಿದ್ದಾನು. ಕೆಂ ಮೈತ್ರಿ ಆಯ, ಮರುಚಕ್ರ) 
ವರ್ತಿಯು ಸಾಲಗ್ರಾಮಪರ್ವತದೊಳದ್ದು ಕೊಂಡು ಮುಂದಣ ಸೂರ್ಯವಂ 
ಶಪ್ರವಕನಕನಾಗಲುಸ ನನು: ಆ ಮರುವಿಂಗೆ ಪ್ರಕುಕುಕ್ರನು, ಸ 
ಸುಸೆಂಧಿ, ಆತನಿಂದ ಅಮರ್ಪನು, ಆತಂಗೆ ಸಹಸ್ಸ್ಯಂತ, ಸೆಹೆಸ್ಕಂತನಿಂ ವಿಶ್ಕ 
ಭವನು, ಅವೆಂಗೆ ಬ ನತ ಇನು ಅಬ್ಬ ಸ ಲನೆಂಬಾತನು, ಭಾರತ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನಪ್ರತ್ರನಾದ ಅಭಿಮನ್ಯು ಖನಿಂದ ಕ್ಲ್‌ಯವನೆಯ್ಸಿದನು. 
ಈ ಪೂರ್ಮೋಕ ರಾದ ರಾಯರುಗ (ಳು ಇಸ್ಟ್ರ್ಯಾಕುಭೂಪ ರರೊಳು 
ಪ್ರಧಾನರಾದವರು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲದೆ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರ ವಂಶವನ್ನೇ 
ತುರುವೆಂಬುದು. ಈ ಪ್ರಣ ಕೊ ಹರ ಚರಿತ್ರಮಂ ಪ್ರಿ ಉಂಡ ಹೊಳು 
ದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಕನವೂ ಸ ಸರ್ವ ಕಾಮಾವಾಹಿ ಯೂ ಅಹುದು. 
ಎಂದು ಶ್ರೀಪರಾಶರರು ಮೆ ಿಪ್ರೇಯಂಗೆ ನಿರೂಪಿಸಿದರೆಂಬ ಏಳಿಗೆ ತಿ ಶ್ರೀನಿ ವಿಷ್ಣು 
ಪುರಾಣದ ಡಮಿರ್ಥಾಂತದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಂ. 
ಯ 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 
ಹೇಳು ಮೈತ್ರ ಯ! ಇಕಾ ಪ್ಪಾ ಕುಕುವರಾರನಾದ ನಿಮಿಯೆಂಬಾತನು 
ಸಹೆಸ್ರವರ್ಪ ಯಾಗವಂ ಮಾಡಜಬೆೇತೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಬ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಗುರು 


ವಾದ ವಸಿಪ್ಪರನ್ನು ಹೋತ ವಾಗಿ ವೆರಣವೆಂ ಮಾಡಿದಿ, ವಸ ರರು ಆ 








ಪಾ--1-ತೈನನೂ, ತೈನಂಗೆ ವುತ್ಯನೂ. ೦-ಅತಂಗೆ ಸ ಆತನಿಂದ, 
ಅಶನು, ಆತಂಗೆ ಸಹಸ್ಯ, ಸಹಸ್ಯನಿಂದ ವಿಶ್ವಭವನು, ಅವಂಗೆ ಬ್ಯಾಹುರ್ತಬ 
ಲನು, ಆಬಾಹುರ್ತ ಬಲನೆಂಬಾತನು. ಕನ್ನಡ ಮಾತೃಳೆಯ ಪಾಠಗಳು: 


೫] 'ತತುರ್ಭಾಂಶೆ ೩೫ 


ರಾಯನಂ *ಕುಜತು-:! ಹೊಳು ನಿಮಿಚಕ್ರವರ್ಶಿಯೇ ! ನಾನು ಇಉನೂಯ 
ವರ್ಷ ಮಾಡಲ್ಪಡುವ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಿಂದ ಮೊದಲೇ ವರಣವಂ ಮಾ 
ಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವೆನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಂದ ತಂಬವಾಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಮಾಡುವ 
ಯೋಾಗದೊಳು ಯತ್ನಿಕ್ವು ಆದೆನು " ವಿಂದ ಮಾತಂ ಫೇಳಿ, ರಾಯನು 
ಸುಮ್ಮ ನೆ ಇದ್ದ ನು. ವಸಿಪ್ಪ ಮುನಿಯು ಈ ರಾಯನು ಧಮ ತಿಜದನು ವಿಂದು 
ಚ ಸರ ಪತಿಯ ವ (ಸೈಕೊಂಡು ಆಯಾಗವಂ) ಮಾಡಿಸುವೆ 
ಸೆಮಯದರಿ -ಈ ನಿಮಿಚಕ್ರ್‌ವರ್ತಿಯು ಗೌತವಮಾದಿಮುನಿಗಳೊಡಗೂಡಿ 
ಮೂವ ವಾಡ. ಇಂದ್ರಸ ಯಾಗವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಲು ಶೀಘುದ 
ರ್ಲಿಯೇ ವ ವಸಿಪ್ಟ್ರ ಮಸಿಯು ಸಿಬುಚಕ ಕೃವರ್ತಿಯ ಯಾಗವಂ ಮಾಡಿಸಬೇ 
ಕೆಂದು ಬಂದನು. ಯಾಗಕರ್ಮಕ ರ್ವ್ಯತೃವು ಗೌತಮನ ಅಧಿಕಾರವಾಗಿ 
ದ್ಜು ದೆಂ ತಂಡು, "ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಈಸಿಮಿಚತ್ರ 'ವರ್ತಿೀಯು ಹಾಕು 
ಕರ್ತ್ಯೃತ ವೆಂ ಗೌತಮಮುನಿಯ ಆಬ-ನುಖೆಂ ಮಾಡಿದನೊ* ಅದಜ್‌ಂದ 
ತು ದೇಹವಿಲ್ಲ ದವನಾಗಿ ಹೋಗರಿ ! `` ಎಂದು (ಸದೆ 'ಯಲ್ಲಿ ದೆ. ನಿಮಿಗೆ) 
ಕಾಪವಂ ಹೊಟ್ಟನ ನು... ಅವಸಿಪತಿಯಾದ ನಿಮಿಯು ನಿದೆ 5 ಯಿಂಬೆದ್ದು ಈ 
ರಾಪವ ತಾ ಅತನ ದವನಾಗ. * ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಸ್ರ] NG 


ಲ 
ಸವಯದಲ್ಲಿ ತಾನು ಆಇರುದೆ ಈದುಪ್ಪ್ಯಗುರುವು ಕಾಪವಂ ಸೊಟ್ಟನೋ 
ಗ್ರ ಲ್ರ 


ಆಕಾರಣದಿಂದ ಇವನ ದೇಹವು ಬಿದ್ದು ಹೊಗಳಲಿ : `` ಬಂದು ಪ್ರೆತಿಕಾಪವಂ 


Ny 
ಹೊಟು,, ತಾನೂ ದೇಹವಂ ಬಿಟ್ಟನು ಅಸಿಬುಟಕ ವರ್ತಿಯ ಕಾಪದಿಂದ 
ಬ್ರ ಸ 5) 
ವಸಿಪ್ಠನ ನ ಸ್ಲೊ ಲಕರೀರವು ಸದ, ತ! ನಿಷ ತ್ರಿಯಾಯಿತು. ಸೂಕ್ಷ ಕ್ರ್ಚ್ರಕರೀರ 
೧) 
ವಾದ pA ಮಿತ್ರಾವರಾತೀಬನ್ನ ೨ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ, ದೇವನ WB 
ಯಾದ ಊರ್ವರಿಯ ದರ್ಶನದಿಂದ ಜಖೀರ್ನವು ಸ ಸರ್ಜನವಾಗಿ ವನಿಪಮು 
ಅ 
ನಿಯ ದೇಹವು ಮತೊ ಇಂದು ನನವೀನವಾಗಿ ಜನಿಯಿನಶು. ನಿಮಿಚಕ್ರೃವ 
ಇಂಧ 
೯ಯ ದೇಹವು (ನುನೋ ಹರವಾದ) ಶೈಲಗಂಧಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿದುದಂಗಿಂದ 
[ee] 
ಹೇರ್ಣವಾಗಡೆ (ಕ್ಲೆ"ದಾದಿ ದೊ*ಪರಹಿತಮಗಿ ಅಗ ತಾನೆ ಬೇಹೆತ್ಲಾಗವಂ 
ಬ 
ಮಾಡದವನ ಪ್ರಸಾರದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿತು... ಯಜ್ಞ ಸವಾ ಯಶ್ಸಿ ಯಜ 
ಎಲ್ಲ ೧ಗಿ ದಾ 


ಬೀಕು. ಚ ಯಜ್ಞ ಸಮಾಪ, ,ಟರ್ಥವಾಗಿಯೂ, ಅರಾಜಕತ್ಯಪರಿ ಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಯೂ ಲ ಮು ತಶರೀರವು ಹಾಗೆ ಇದ್ದಿ ತೆಂದು SAR 


ಪ್ರ J 
೩೬ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಭಾಗಪ್ಯೀಕೃತೂರ್ಥವಾಗಿ ಬಂದ ದೇವತೆಗಳಂ ಕುಜ್‌ತು ಖಯತ್ಯಿಕ್ಕುಗಳಾದ 
ಗೌತಮಾದಿಗಳು ಈಮಾತಂ ನುಡಿದರು — (“ಯಜಮಾನನಿಗೆ ವರವು ಕೊಡ 
ಲ್ರಡಲಿ'' ಎಂದು, ಆಗ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪ್ರರೋಜೆತನಾಗಿ ನಿಮಿಯು) "ಕೇಳ 
ದೇವತೆಗಳರಾ ! ನೀವು ವು ಗ್ಗ ದಿಗಳು. ಈ ಸಂಸೊರಕ್ಕಿ ೦ 
ತಲೂ ಬೇಂಗೊಂದು ದುಃಖನಿಲ್ಲ ; :ಯಾವೆ ವರಪ್ರೆ ಕರೀರಾತ್ಮನಿಯೋಗವಿಲ್ಲ! ದೆ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಿರ್ಪುದೊೋ ಅಂತಹ "ವರನಂ ಕೇಳುತ, ಇದ್ದೆ ನು. 'ಅದಾವುದು 
ದೇಹವಿಲ್ಲದ ವರವು-ವಿಂದರೆ! ಸಕಲ ಜನಂಗಳ 'ತೋತೆನೊಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸವಂ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪುನಃ ಕರೀರಗ್ರಹಣವಂ ಮಾಡದಹಾಗೆ ಇರುವಂಥ ವರವಂ 
ಈಡಿ ವಿನ್ನಲಾಗಿ : "ಹಾಗೆ ಆಗಲಿ” ಎಂಬ ದೇವತಗಳ ವರಪ್ರದಾನದಿಂದ 
ಸಕಲಲೋಚನಂಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆವಿರ್ಭವಿಬದವನಾದನು. ಅಂದಿನಾರಭ್ಯ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಇಮೇನೋನ್ಸ ನಗಳು ಟಾರು ವ್ರ. 

*ಮೃತಿಹೀನವಾದ* ಆ ನಿಮಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕರೀರವೆಂ ಅರಾಜಕದ 
ಭಯವುಳ್ಳ ಮುನಿಗಳು ಮಥನೆಯಂ ಮಾಡಿದರು ; ಪುತ್ರನು ಜನಿಸಿದನು. 
ಆ ಕುಮಾರನು ಜನನದಿಂದ ಜನಕನೆಂಬ ನಾಮದಧ್ಯೇಯವಂ ಪಡೆದನು. ಈ 
ನಿಮಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ವಿಡೊಹೆನಾದುದಖ್‌ಂದ ವಿಡೇಹನೆನಿನಿ ಕೊಂಡನು. ಆತನ 
ಪುತ್ರನು ವೈದೇಹನು, (ಮತ್ತು) ಮ ಥನಬಂದ ಜನಿಬಿದವನಾದುದಣ್‌ಂದ ಮಿಥಿ 
ಯೂ ಆದನು) ಆತಂಗೆ ಉದಾವಸು, ಆತಂಗೆ ನಾದಿನರ್ಧನನು. ಆತ 
ನಿಂದ ಸುತೇತು, ಆತನಿಂದ ದೇವರಾತಸು, ಅವನಿಂದ 'ಬ ಹಕ್ಕ ಮ್ಮ: 
ಆತಂಗೆ ಮಹಾವೀರ್ಯನು, ಅವನ ಈುಮಾರ 'ಸುಧ್ಭ ತಿಯು.* ಆಅತಂಗೆ 
ರೃಷ್ಟಕೇತು, ದಪ ೃಪ್ಪೃಕೇತುವಿಂಗೆ ಹೆರ್ಕ ಶೃ ಅವಂಗೆ ಸ ಆಮರುವಿಂಗೆ 
"ಪ)ತಿಕ,” ಹ ಜ| ಆತೂಗೆ ೭ ದೇವವಾಢ, ಆತನ ಕುಮಾರನು 
ವಿಬುಧ, ವಿಬುಧಂಗೆ ಮಹಾಧೃತಿ, ಆತನ ಪುತ್ರನು "ಕೃತರಾತನು,” ಆತ 


ನಿಂದ ಮಹಾರೋಮನು, ಆತನಿಂದ ಸ ಪ್ರೋಮ 


ಟೀಕು. ಈವಾಕ್ಯವುಸ ಸಂಸ್ಕ ಸೃ ತಮೂಲದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ, ಅರ್ಧಾತ್‌ ಲಭಿಸುತ್ತ ಡಿ; 
2. ಈ ಪದಕ್ಕೆ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಸಂ॥ ಮೂಲದಲ್ಲಿ "" ಅಫುತ ತ್ರಸ್ಯ'? ಎಂದಿದೆ. 
8. ಬ್ರಹ. Fy ಸುದ್ರುನಿ. ೮. ಪ್ರೃತಿಮಾಧಕ. 60. ಕೃತರಥ. 
7. ಶು)ತಿರಾತನು- ಎಂಬದಾಗಿ ಕನ್ನ ಡಮಾತೃಕೆಯ ಪಾಠಗಳು. 


ಹ] ಚತುರ್ಥಾಂಶ ೩೭ 


ಪುತ್ರನು ಬೀರಧ್ಯಜನು; ಆತನು ಪುತ್ರಾರ್ಥೆವಾಗಿ ಯಾಗಭೂಮಿಯ ಕೋಧಿ 
ಸುವಲ್ಲಿ ಹಲದಲ್ಲಿ ನೀತಾದೇವಿಯುತ್ತನ್ನೆಯಾಗಿ ಮಗಳಾದಳು. ಸೀರಧ್ಯ 
ಜಂಗೆ (ತಮ್ಮನು) ಸೊಂಕಾಶ್ಯಾಧಿಪತಿಯಾದ ಕುಕಧ್ಯಜನೆಂಬಾತನು. (ಬೀರ 
ಧ್ರಜನ) ಪುತ್ರನು ಭಾನುಮಂತನು. ಭಾನುಮಂತಂಗೆ ಶತದ್ಯುಮ್ನನು, ಆತ 
ನಿಂದ ಕುಚಿಯು, ಆತಂಗೆ ಊರ್ಜನಾಮಕನೆಂಬ ಪುತ್ರನಾದನು. ಊರ್ಜನಾ 
ಮಕಂಗೆ 'ಕತಧಸ್ಮನು.! ಆತನಿಂದ ಕೃತಿಯು, ಕೃತಿಗೆ ಅಂಜನನು ; ಆತನ 
ಪುತ್ರನು ಪುರುಜಿತು, ಆತೆಂಗೆ ಅರಿಪ್ಪನೇಮಿಯು, ಆತಂಗೆ ಕ್ರುತಾಯು, 
ಶ್ರುತಾಯುವಿಂಗೆ *ಸುಪಾರ್ಶನು,3 ಆತನಿಂದ ಸ್ಫಂಜಯನು,ಆತಂಗೆ ಫ್ಲೇಮಾ 
ವಿಯು, ಆತೆಂಗೆ ಅನೊನನು, ಆತೆಂಗೆ 3 ಭೌಮರಥನು,* ಆತಂಗೆ ಸತ್ಯರ 
ಥನು, ಅತಂಗೆ ಉಪಗು ; ಉಪಗುವೆಂಬವಂಗೆ ಉಪಗುಪ್ಮನು, ಆತಂಗೆ 
ಸ್ಬಗತನು. ಆತಂಗೆ !ಸ್ಕೋಂಗನು. ಆತನಿಂದ ಸ್ಫೋೊಪನು,! ಆತನಿಂದ ಸುವ 
ರ್ಚನು, ಸುವರ್ಚಂಗೆ ಸುಖಾಪಸು, ಸುಭಾಪನಿಂದ ?ಸುಕುತನು, ಸುಕ್ರು) 
ತನ ಪುತ್ರನು ಹಯನು, ಜರುನ ಪುತ್ರನು ವಿಸಯನು, ವಿಷಯೆಂಗೆ ಯತ 
ನು, ಚುತಂಗೆ ಸುನಯನನು, ಸುನಯನಂಗೆ ವೀತಹವ್ಯನು, ಆತೆಂಗೆ ಧೃತಿ 
ಯು, ಧೃತಿಗೆ ಬಶುಳಾಕ್ಟನು, ಆತಂಗೆ ಕೃತಿಯು ತ ಕೃತಿಯೆಂಬ ರಾಯನು 
ಈಗ ಇರುತಶಿದ್ದಾನು. (ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಜನಕವಂಕವು ಸಮಾಹಿಿಯಾಗು 
ತ್ಮಠಿದೆ) ಈ ಪೂರ್ಮೋಕ್ಕ ರಾಯರುಗಳು ಮೈಥಿಲರು ; ಈ ರಾಯರೆ 

ನಿಪ್ಕರೂ, ಮುಮುಕ್ತಗಳೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಲ್ಲರೂ (ಪ್ರಾಯೇಣ) ಬ್ರಹ್ಮ 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಪರಾಶರರು ಮೈತ್ರೇಯಂಗೆ ನಿರೂಪಿಸಿದರೆಂಬ ಬಳಿಗೆ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪ್ರರಾಣದ ಚತುರ್ಧಾಂಶದಲ್ಲಿ ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಂ- 
ಚಾದರ 
ಪಾ--]--ಸನದ್ವಾನನು; 2-ಸುಪಾರ್ಷನು; 8-ದ್ಯಾದಶರಥನು ; 
4-- ಉಜ್ಜಿ ಸ್ಟಾ ನಾಗತನು ಆತಂಗೆ ಮಕ್ಷಸ್ವಾಗಳನು; ರ ಸ್ಪ್ರುವಂಜ 


ಯನು, ಸು)ವಂಜಯನೆ ಪುತ್ರನು ಜಯನು--ಇವು ಕನ್ನಡ ಮೂಲಮಾತ್ಯ 


ಹೆಯ ಪಾಠಗಳು. 
5* 


av ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ [ಅಧ್ಯಾಯ 
ಆಣನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಂ.- 

ತಯುವಾಯ ಮೈತ್ರೆ"ಯನು ಪರಾಕರಮಹರ್ಬಿಯಂ ಈುಣ್‌ತು-- 
ಹೇಳು, ಗುರುವೆ! ಸೂರ್ಯವಂಶ ವೃತ್ತಾಂತವು ತಮ್ಮಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಸೋಮವಂಕ ವಿಸ್ಲಾರವಂ ಹೇಳೂ ಸುತಲ: 
(ಸ್ಹಿರಕೀರ್ತಿಗಳಾದ ಯಾವ ಸೋಮುವಂಕದ ರಾಜರುಗಳ ಸೆಂತತಿಯು 
ಈೊಗಲೂ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿ ನೆಲಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆಯೋ, ಆ ಮಹಾನು 
ಭಾವರುಗಳ ಕಥೆಯನ್ನು ಪೂಜ್ಯರಾದ ತಾವು ದಯೆಮಾಡಿ ಹೇಳಬೇಕು '' 


.ಖಿನ್ನುಲು ; ಪರಾಶರ ಮುನಿಯು ಬಂತೆಂದನು:- ಆ 


ಈ 
೪ರ ; ಮತ್ತು ಪ್ರಥಿತ ತೇಜಸ್ಕ ಇದ ಅತಿಬಲಪರಾಕ್ರಮದ್ಯುತಿಶೀಲಚೇ 


ಹೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ, ಆ ಸಂತತಿಯೆಂತಿಹದೆಂದೊಡೆ ಬ ರಕೀರ್ತಿಯು 
ರ 

ಪ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಯುಕ್ಮರಾದ ಅತ್ಯಂತ ಗುಗಸ್ಲಿ ತರಾದ) ನಹುಷ ಯಃಸತಾತಿ 
ಶಾರ್ತವೀರ್ಯಾದಿ ಭೂಪಾಲರುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಲಟ್ಟುದು. ಆಂತಹ ಪರಂ 
ಪೆರೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿಸ್ಮರಿಸಿ ಹೇಳ.ವೆನು. 

ಹೇಭು ಮೈತ್ರೇಯ, ಅಖಳಜಗತ್ತರ್ತ್ತ್ರ ವಾದ ಭಗವಂತನಾದ ನಾಂ 
ಯಣನ ನಾಭಿೀಕಮ ಲದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನ್ನನಾದ ಬ್ರಹ್ವದೇವಂಗೆ ಅತಿ)ಯೆಂಬ 
ಕುಮಾರನು ಅದನು. ಅತ್ರಿಗೆ ಸೊ"ವುನು (ಜನಿಬದನು) ಆಚಂದ್ರಸನನ್ನು 
ಪೂಜ್ಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಸಮಸ ಓಪಧಿಗಳಗೂ ದ್ವಿಜನಕ್ಷತ್ರ್ಯಾದಿಗ 
ಳಿಗೂ ಅಧಿಪತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಪೇಕವಂ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಚಂದ್ರನು ರಾಜಸೂಯ 
ಯಾಗವಂ ಮಾಡಿದನು. ಅತಂಗೆ (ಅಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೂ), ಅಧಿಪತ್ಯದ ಪ್ರಭಾ 
ವದಿಂದಲೂ, ಮೆದವು ಆವೆ*ಕವಾಯಿತು, (ಆ ಮದಾವಲೇಪದಿಂದ) ಸಕಲ 
ದೇವಗುರುವಾದ ಬ್ಬಹಸ್ಪತಿಯ ಪತ್ನಿಯಾದ ತಾರೆಯೆಂಬ ಬಿ ಸಿಯನ್ನು 
ಅಪಹರಿಬದನು. ಅಮೇಲೆ ಬೃಹಸ್ರತಿಯಿಂದ (ಅತಿಯಾಗಿ) ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಂಥ 
ಬ್ರಹ್ವದೇನನಿಂದ 1 ಅಜ್ಞ್ಯಾನಿಸಲ್ಪಟ್ಟೂ 1 ದೇವರ್ಮ್ವಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿತನಾದೊ 
ಡಂ (ಆಕೆಯನ್ನು) ಬಿಡದೆ ಇದ್ದುದಂಂದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಚಂದ್ರನನ್ನು 


ಸಾ 1-ಅಬ್ದಾಪಿಸಲ್ಬಟ್ಟೆ, ಎಂದು, ಕನ್ನಡ ಮಾತ್ಸಕೆಯ ಪಾಠ. 


ಓ.] 'ತುರ್ಥಾಂಶ ೩೯ 


ದ್ಯೇಹಿಸಿದನು. (ಬೃಹಸ್ಪತಿಯಲ್ಲಿ ದ್ರೇಷವಿದ್ದು ದಂಕಿಂದ) ಕುಕ್ರನು ಚಂದ್ರನ 
ಪಕ್ಷವನ್ನು ಅಲಂಬಿಬದವನಾಗಿ, ಅವನಿಗೆ ಸಹಾಯವಾದನು.! ಅಂಗಿರಸನ! + 
ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಸಕಲವಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತನಾದ ಪೂಜ್ಯನಾದ ರುದ್ರನು ಬೃಹ 
ಸತಿಗೆ? ಸಹಾಯವಾದನು. (ಯಾವ ಪಕ ದಲ್ಲಿ ಕುಕ್ರನು ಇದ್ದನೋ), ಅಲಿ 

uA ಗಿ ೧ ಇ 
ಶುಕ್ರನಿಗೆ ಸಹಾಯೆವಾಗಿ ಜಂಭಕುಂಭಾದಿ ಸಮಸ ದೈತ್ಯದಾನವ ಸಮೂ 
ಹವು ಅತಿಯಾಗಿ ಯುದೊ :ದೃಮವನ್ನು ಮಾಡಿತು. (ಬ)/ಹಸ್ಪತಿಗಾದರೊ 
ಸಕಲ ದೇವಸೈನ್ಯಯುತನಾಗಿ ದೇವೆಂದ ನು ಸಹಾಯನಾದನು.) ಈಪ್ರ 
ಹಾರ ದೇವಾಸುರ ಸೇನೆಗಳಿಗೆ ನಡೆದ ಅತ್ಯಂತೋಗ್ರವಾದ ಯುದ್ಧವು ತಾರಾ 
ದೇವಿ ನಿಮಿತ್ಮವಾದುದಂಂಂದ, ತಾರಕಾಮಯನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ದಾಯಿತು. 
ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ರುದ್ರರು ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಅಸುರರುಗಳಲ್ಲಿ ಸಮ 
ಸೆ ವಾದ ಕಸ ಗಳನ್ನು ತಂದರು, ದೈತ್ಯದಾನವರು ದೇವತೆಗಳ ಸೈನ್ಸ 
೨ 9 ಬ ಬ 
ದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ಮಕಸ್ಮ )೨ಗಳೆನ್ನು ವ್ರಯೋಗಿಸಿದನರಾದರು. ಈನ್ರಕಾರ 
ದೇವಾಸುರಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ಸ್ನೋಭಕ್ತ್ಟು ಬ್ಹವಾದ ಹೃದಯವುಳ್ಳ ಸಕಲ 
ಜಗತ್ತೂ ಸಕಲಲೋಕಹಿತಾಮಹನಾದ ಬ್ರಸ್ವದೆ*ವರನ್ನು ಕರಣವನ್ನು 
ಹೋಗುತಿರಲಾಗಿ- ಆಮೇಲೆ ಭಗವಂತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಕುಕ್ರ 

ಟಿ 
ನನ್ನು ಕಂಕರನೆನ್ನು ಆಸುರರನ್ನು ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ನಿವಾರಣವರಾಡಿ 
ತಾರೆಯನ್ನು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಅಧೀನವಂ ಮಾಡಿದನು. 5ಆ ತಾರಾದೇವಿ 
ಪತಿಯಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ವಕವಾದಮೆಲೆ,* ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಆಯಕ್ಕನು 
ಲ ಲ 
ಗರ್ಭವುಳ್ಳುದನು ಈಂಡು,-ಕೇಳು ತಾರೆಯೇ, ನನ್ನ ಸ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಿಂದ 
ಅನ್ಯಪ್ರಶುಸನ ಸಂತಾನವು ಧರಿಸತಕ್ಕು ದಲ್ಲ. ಈ ಗರ್ಭಗತವಾದ ಶಿಶುವನ್ನು 
ಬಿಡು, ಈ ದಿಟ್ಟತನವನ್ನು ಸಾಕುಮಾಡು--ವಿಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಲು; ಭತ 
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ಬೀಕು--1 1. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಗುರುಪುತ್ರನಾದ್ಬರಿಂದ... ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿ 
ದ್ದಾರೆ. 
೦ಎ 





ಪಾ--]. ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಎಂದೂ 
0. ದೇವೇಂದ್ರನು ಗುರುವಿಂಗೆ ಎಂದೂ, 
3. ಈ ವಾಕ್ಯವು ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಾತೃಕೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


ಛಂ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸ್ಪತಿಯಿಂದ ಹಾಗೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ] ಅತಿಪತಿವ್ರತೆಯೆತಾದ? ತಾರಾದೇವಿಯೆು 
ಭರ್ತ್ವ್ರವಚನಾನಂತರ ಆಗರ್ಭಗತವಾದ ಶಿಕುವನ್ನು ಲಾಳತೃಣವಿಕೇಪವಾದ 
ಗುಲ್ವದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿ ಳು. ಆ ಗರ್ಭಗತವಾದ ಶಿಶುವು ಅವಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟೈಮಾ 
ತ್ರದಿಂದಲೇ (ತನ್ನ ಅತಿತೇಜಸ್ಸಿ ನಿಂದ ದೆ-ವತೆಗಳ ತೇಜಸ ಸನ್ನು ಅಪಹರಿಓ 
ದವನಾಗಲು),? ಅದನ್ನು ನ ನೋಡಿ ೪ ತಿ ಚಂದ್ರರಿಬ್ಬ ರಿಗೂ ತುಮಾರನ 
ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರತೆಯಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನವುಂಟಾಯಿತು ಅದ 
ನ್ನ್ನ ದೇವತೆಗಳು ಕಂಡು ಉತ್ಪನ್ನ ಸಂದೇಹವುಳ್ಳ ವರಾಗಿ-ಈಃ ಈುಮಾರನು 
ಚಂದ್ರೆಂಗೋ ಬೃಹಸ್ಪ) ತಿಗೋ, ಸತ್ಯವಾಗಿ ನುಡಿಯೆಂದು ತಾರಾದೇವಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿದಲ್ಲಿ-ಆಕೆಯು ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ಏನನ್ನೂ NE 
ಧೆದಿಂದ "ಡೀವತೆಗಳು ಘೇಳಿದರೂ ಕಿಂಚಿತೂ ನುಡಿಯದೆ ಹೋಗಲು; ಅನಂ 
ತರದಲ್ಲಿ ಆ ಕುಮಾರನು ತಾಯಿಗೆ ಕಾಪ ಪವ ಹೌೊಡಲುದ್ಯು ಕೃನಾಗಿ ದ ೈಢ 
ವಾಗಿ ನುಡಿದನು. “ ದುಪ್ಪೈಯಾದ ವಿಲೆ ತಾಯೇ ಹೇಳು, ಲಾ ನನ್ನ 
ತಂದೆ ಇಂಥವನೆಂದು ನುಡಿಯದೆ ಇರ್ಪೆ ? ಅಬದ್ದವಾದ ಲಜೆ ಯುಳ್ಳ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ನೀನು 5ವ ಜ್‌ ಕ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೊ* ಆರೀತಿಯಿಂದ 
ಗಲೇ ಶಿಕ್ಷಿಸೇನು? ವಿಂದು ಕುಮಾರನು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಭಗ 
ವಂತನಾದ ಏಓತಾಮಶಹನು ಬಂದು, ಆತುಮಾರನನ್ನು ನಿವಾರಿಬ, ಕೇಳು 
ಸಣ್ಣವಳೆ | ಈ ಕುಮಾರನು ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ ಚಂದ್ರಸಿಗೊ ವಿಂದು ಹೇಳಲು, 
ತಾರೆಯು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಸೋಮಂಗೆ ಎಂದಳು. ಆ ಮಾತಂ *ೇಳಿದನಂತರ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರೆಕಾಶಿಸುತ್ತ ಶಿದ್ದ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಭಾಬ ಲ ಹಾಂತಿಯುಳ್‌ ಉಡು 
ಪತಿಯಾದ ಚಂದ್ರನು ತುಮಾರನನ್ನು ನೋಡಿ ಆಲಿಂಗನವಂ ಮಾಡಿ- ಬಳ್ಳಿ 
ತಾಯಿತು, ಒಳ್ಳೆ ತಾಯಿತು. (ವತ್ಸ! ನೀನು ಪ್ರಾಜ್ಞ ನು), ಬಿಂದು ಹೇಳಿ, 
ಆಸಣ್ಣ್ಣ ವನಿಗೆ ಬುಧನೆಂದು ನಾಮಕರಣವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

(ಹೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ, ಆ ಬುಧನಿಗೆ ಇಳಾದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಪುರೂರವನು 





ಬೀಕು]. “« ಅತಿಪತಿವ್ರತೇತಿಪದೇನ ಗರ್ಭೋಬಲಾದಾಹಿತ ಇತ್ಯವಗಮ್ಯತೆ 
ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾ ಶೆ. 





ಪಾ--2. ದೇವತೆಗಳ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದನ್ನು ನೋಡಿ- ಕನ್ನ ಡ ಮಾತೃಕೆ 
3. ಅತಿದೂಪಿತೆಯಪೆ ಫಿಯೋ ಕನ್ನ ಡ ಮಾತೃಕೆ. 


ಓ] ಚೆತುರ್ಥಾಂಶ ೪೧ 


ಹೇಗೆ ಉತ್ಪನ್ನನಾದನೊ ಅದನ್ನು ಆಗಲೇ ಹೇಳಿದ್ದೆನು.) ಆ ಪೂರರವನೆಂಬ 
ರಾಯನು ಅತಿದಾನಶೀಲನು, ಅತ್ಯಂತ ಯಾಗಾದ್ಯನುಪ್ಪಾ ನಶೀಲನು, ಅತ್ಯಂತ 
ತೇಜಸ್ಟಿಯು 3ಆ ಸತ್ಯವಾದಿಯಾದ ಅತಿರೂಪಸ್ಥಿಯಾದ ಮನಸ್ಸಿಯಾದ 
ಪುರೂರವಸ್ಸ್ಪನ್ನು ಮಿತ್ರಾವರುಣಶಾಪದಿಂದ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ (ತನ್ನಿಂದ 
ವಾಸಮಾಡಲ್ರಡಬೇಕೆಂದು ಕೃತಮತಿಯಾಗಿ, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ) ಇದ್ಟ 
ಊರೃಶಿಯು ಈಂಡು,1 (ಗರ್ವವನ್ನು ತೊಂಕಿದು,) ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸ್ಪರ್ಗಾದಿ 
NO ಆತನನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಇದ್ದ ಳು... ಆತನು 
ಸಕಲಲೋಕ ಬ ಬ್ಲ ೀಯರುಗಳಿಗಿಂತ ಅಶಿಯಕವಾದ ತಿ ಸೌಕುಮಾರ್ಯ 
ಲಾವಣ್ಣಗತಿವಿಲಾಸಸಾಹಸಾದಿಗುಣಗಳುಳ್ಳು ಅವಳಂ ಕಂಡು ತದ್ಗ ತವಾದ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾದನು. (ಆರರ ಮನಸು, ಪ ಅನ್ಕೋನ್ಯಾ ಸಕ ಬದು. 
ಅವರು ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಅನ್ನಪ ೈಪ್ರಯೋಜನವುಳ್ಳ ವರಾಗಿಯೂ, ಅನ್ಯ ಡಿ ೈಪ್ಟ್ಯಯಿಲ್ಲ 
ದವರಾಗಿಯೂ ಆದರು.) ಹೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ, ರಾಯನು ರ ಧಯಿಂದ 
ಆದೇವಬ, ಯಂ ಕುಂತು ಈ ಮಾತ ನುಡಿದನು “ಕೋಭನವಾದ 
ಭೂ ನಾ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಾನು ಅತ್ಯ ಂತ ಖೆ ನ್ರೋಮವುಳ್ಳಿ ವನಾ 
ದೆನು. ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೈ ವೈೇಮ ವುಳ್ಳೂಫವಳಾಗ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ವಸು | 
ವಂದು ನುಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟವಳಾದ ಊರ್ವಶಿಯ ರಾಯನೆಂ ಹುಖ್‌ತಿ, * ಹೇಳು 
ರಾಯನೇ, ನೀನು ನನ್ನ್ನ ಸಮಯಸಂಕೇತನನ್ನು ಪರಿಪಾಶಿಸಿದ್ದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗರಿ'' ವಿನ್ನಲಾಮಾತಂ ಕೇಳಿ ಪುರೂರವಸ್ಸು, " ಅದೇನು ಸಮಯಸಂತೇ 
ತವು? ಅದಂ ವಿನ್ನೊಡನೆ ಹೇಳತಕ್ಕುದು » ವಿಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ ; ಅಪ್ಸ ರ 
ಬ್ಮ್ರೀಯು ನುಡಿಯುತಿದ್ದಾಳೆ. " ಹೇಳು, ನನ್ನ ಕಹುಸಸಮಿಪದರಿ ) ಪ್ರತ 
ಪ್ರಾಯರಾದ ಏರಡು ತಗಣುಗಳು ಇರುತಶಿದ್ದಾವು, ಅವು ಒಂದು ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಅನಹರಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕುವಲ್ಲ. ನೀನು ನಗ್ನನಾಗಿ ನನ್ನಂ ನೋಡತಳ್ಸ 
ವನಲ್ಲ, ನನಗೆ ಆಹಾರವು ಸೂ ಪ್ರವ ಆಗತಕ್ಕುದು ಶೆ ಎನ್ನಲು 


«ನೀನು ಮಾಡಿದ ಸೆಮಯಸಂಕೇತಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗರಿ ॥' ವಿಂದು 





ಪಾ--1. ಯಾವ ಸ ಸತ್ಯವಾದಿಯಾದ ಪುರೂರವನ ಸ್ಸು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಊರ 
ಶಿಯನ್ನು ಕಂಡು, ತನ್ನ ಸಂಗಡ ನನನ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು. ಜಾ 
ಚ ಆಗದು. ಕನ್ನ ಡ ಮಾತೃಕೆ. 
ಗ 


೪೨ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ನುಡಿದು, ಆಕೆಯೊಡನೆ ಅಳ ಕಾಪಟ್ಟ್ಯಣದ ಚೈತ್ರ)ರಥಾದಿ ವನಂಗಳಲ್ಲಿ ಅಮ 
ಲವಾದ ಪದ್ವಪಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿರಮಣೀಯವಾದ ಮಾನಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಹರಿಸುವವನಾಗಿ ಅಂವತ್ತ್ಕೊಂದುಸಾವಿರ ವರ್ಷವು ಅನುದಿನವು ಪ್ರವೃದ್ಧ 
ಮಾನ ಪ್ರಮೋದವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಸಾಲಕಮಣವಂಮಾಡಿದನು.ಊರೃಶಿಯೂ 
ಕೂಡ ರಾಯನ ಸಂಗೋಪಭೋಗದಿಂದ ಪ್ರತಿದಿನಪ್ರವರ್ಧವರಾನವಾದ 
1 (ಅಸುರಾಗವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಅಮರಲೋಕವಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ಆಸೆಯನ್ನು ತೊಂಕೆ 
ದಳು  ಊರ್ವೆಕಿಯಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ, ಸ್ಕರ್ಗಲೋಕವು ಇತರ ಸ್ಫರ್ಗಸ 
ರಾದ)! ಅಪ್ಪರಸ್ಸುಗಳಿಗೂ ಸಿದ್ದ ಗಂಧರ್ಕರಿಗೂ ಅತ್ಯಂತ ರಮಣೀಯವಾಗಿ 
ತೋಜರಿಲ್ಲ.. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ (ಊರ್ಕತಿಯು ಪುರೂರವಸ್ಸಿನೊಡನೆ ಮಾ 
ಡಿದ ಸಮಯವಖ”ತು ವಿಶ್ಟಾವಸುವು ಗಂಧರ್ವಸಹಿತನಾಗಿ ಬಂದು ರಾತಿ) 
ಯಲ್ಲಿ ಕಯನಸವಿಾದೊಳೆದ್ದ ತಗಂೊಂದನ್ನು ಅಪೆಹೆರಿಬದನು. ಅದಂ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಎಳೆದುಕೊಂಡುಹೋಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆತಗಂನ ಕಬ್ಬ 
ವನ್ನು ಹೇಳ (ಊರ್ಯಶಿಯು) - ಅನಾಥೆಯಾದವಳ ಪುತ್ರನು ಆವನೋ ಬರ್ವ 
ನಿಂದ ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಡುತಲಿದ್ದೀತು, ಆವನಂ ಮೇಂ8ಹುಗರಿ, ಎಂದು ವ್ಯಾಕುಲ 
ಚಿತ್ತ ಳಾಗಿ ಪ್ರಳಾಪಿಸುತಿರುವುದಂ ಹೇಳಿ, ಪುರೂರವಸ್ಪು--ತಾನು ನಗ್ಗನು, 
ತನ್ನ್ನಂ ದೇವಿಯು ನೋಡಬಾರದಲ್ಲ.--ಎಿಂದು ತಾನೆಯ್ದದೆ ಇದ್ದನು. ಅನಂ 
ತಂದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ತೆಗಣನ್ನು ಗಂಧರ್ಫರು ಅಸಹರಿಸಿದವರಾದರು. ಅಪ 
ಹರಿಸಲ್ರಡುತಿದ್ದ ಆತಗಖ್‌ನ ಶಬ್ದವಂ ಕ್ಲೇಳಿ,--ತಾನು ಅನಾಥೆಯು, ಪತಿ 
ಹೀನೆಯು, ಕುತ್ತಿತಪುರುಪಾಕ್ರಯಳು ವಿಂದು ಮೊಂಕೆಯಿಟ್ಟಳು. ಅವಳ 
ಆರ್ತಧ್ಮನಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ, ಪುರೂರವಸ್ಸು ಹೋಸಪದಿಂದ-ತಾನು ವಸ್ತ್ರ) 
ಹೀನನಾದರೂ ಅಂಧಕಾರವಪ್ಪೆ, ವಿಂದು ಖಡ್ಗ ಧಾರಿಯಾಗಿ ಆಕಾಕಗಾಮಿ 
ಯಾಗಿ " ನಿಲ್ಲುನಿಲ್ಲು, ದುಪ ದುಷ್ಪ, ಕೊಲಲ್ಪಟ್ಟೆ, » ವಿಂದು ಅಟ್ಟ ಕೊಂಡು 


ಲ 
* (ಹೋದನು. ಅಪ್ಟ್ರಉಕೊಳಗೆ ಆ ಗಂಧರ್ಮರಿಂದ ಅತ್ಯುಜ್ಜ ಸಲವಾದ ಮಿಂಚು 








ಪಾ-1. ಅನುರಾಗನಂ ನೋಡಿ ಸ್ವರ್ಗಾಧಿಪತಿಯಾದ ದೇವೇಂದ್ರನನ್ಲಿಯೂ 
ಅಪೇಕ್ಷೆಮಾಡದೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಊರ್ವಶಿ ಹೊಳಿತಾದ ಸ್ಪರ್ಗಸ್ಥರಾದ-- 
ಕನ್ನಡ ಮಾತೃಕೆ. 


2. ಹೋಗುತಿರಲಾಗಿ ಆಗಂಧರ್ವರ ಅತ್ಯಂತ ಕಾಂತಿಯಿಂದಕನ್ನಡ-ಮಾತ್ಯೃಕೆ, 


] ಚತುರ್ಥಾಂಶ ಅಟ 


ಜನಿಸಲ್ಪಟ್ಟೈತು. ಆದಂಂ ಕಾಂತಿಯಿಂದ) * ಪ್ರಸಾಕನಿರ್ವಾಣನಾದ ರಾಯನಂ 
ಊರ್ವಕಿಯು ನೋಡಿ (ನಿವೃತ್ತ ನಂಕತವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಹೊಂಟುಹೋದಳು.) 
ಆಗಂಧರ್ವವು ತಾವು ಬಂದ ಕಾರ್ಯವು ಆದುದಣ್‌ಂದ ವಿರಡು ತಗಂುಗ 
ಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟು -ಭಯದಿಂದ! ತಮ್ಮ ಲೋಕವನೆಯ್ದಿರು. ರಾಯನು 
ಅವರ ದೇಹಕಾಯಿಂದ ಪ ಶ)ಕಾಶಿಸುತರಿದ್ದ? ಎರಡು ಮೇಷಗಳನ್ನೂ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಂತುಪ್ಪವಾದ ಘುನೆಸ್ಬುಳ್ಳ ನರಾಡಿ ತನ್ನ ಶಯನಸ್ಸ ಲವ 
ನೆಯ್ದಿ ಊರೃಶಿಯಂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಪ ಜೆತ ಚ 
(ವಸ್ಮ _ಹೀನನಾಗಿಯೇ ಉಸ್ವ್ರತ್ನ ನಹಾಗೆ ತಿರುಗುತಿರಲಾಗಿ, ಕುರುಶ್ಲೇತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಕಮಲಸರನ್ಬ ನಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಅಪ ರಸ ಗಳೊಡನೆ ಸಮಮೇತ 
ವಾಗಿರುವ ಊರ್ನಕಿಯಂ ಹತ್ತೆ ಜಾಸು ಉಸ್ಪ್ರತನಾಗಿ- ಎಲೆ ಬ 
ಯೆ,*(ನಿಲ್ಲು, ಮನಸ್ಸಿನರಿ ಘೋರೆಯಸದವಳೇ ! ನಿಲ್ಲು, ವಾಕಿ ಚ್‌ 
೧೧ ಕ್‌ ೧೧ 
ಕಪಟಿಯಾದವಳೆ !' ನಿಲ್ಲು), ಇವಿ ನಿಲ್ಲುನಿಲ್ಲು ವಿಂದು ಅನೇಕಪ ಸಾರ 
೧೧. ಸ ೧೧.೧೧ 4 
ವಾದ ಮಾತುಗಳಂ ನುಡಿಸುತ್ತಿ ರಲಾಗಿ ; ಆ ಮಾತಂ ಈೇಳಿ ಊರ್ವರಿಯು- - 
4ಈೇಳು ಮೆಹಾರಾಜನೇ ! 7 ಅವಿವೇಕವ್ಯಾಪಾರವು ಸಾಕು ನಾನು 
ಈಗ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ವತ್ಸರಾಂತರದಲ್ಲಿ ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಗ 
ವನು. ನಿನಗೆ ಕುಮಾಾರನಾದಾನು. ಒಂದುರಾತ್ರಿ) ಮಾತ್ರ) ನಿನ್ನ ಸಂಗಹ ವಾಸ 
ವಂ ಮಾಡೆನು. (ಬಿಂದು ಹೇಳಲು ; ಪ್ರಹೃಪ್ಟನಾಗಿ, ತನ್ನ ಪುರವನ್ನು 
ಕಂತು ತೆರಳಿದವನಾದನು) (ಇತ್ತ ಊರ್ವಕಿಯು) ಮಿಕ್ಕ ಅಪ್ಪ ರೆಯ 
ರನ್ನು ಈಕಂಡು-ಈರಾಯನು ಉತ್ಕಮಪುರುಪಷನು, ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಟ ME 





ಟೀಕು 83. ವಾಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕಪಟಿಯಾದಳೇ ಎ ವಾಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ನನ್ನೊಡನೆ ವಾ 
ಗ್ಲಿಶ್ರವನ್ನು ಮಾಡು ಎಂದರ್ಥ. ಇದರಿಂದ «ಅಯೇ ಜಾಯೇ ಮನೆ 
ಸಾತಿಷ್ಕಘೋರೆ ವಚಾಂಸಿ ಮಿಶ್ರೀಕೃಣವಾವಹ್ಯೆ 22 ಇತ್ಯಾದಿಯಾದ 
ಅವರ ಸಂವಾದರೂಪವಾದ ಸೂಕ್ತವು ಸ್ಮಾರಿತನಾಯಿತಿಂದು ವ 
ಖ್ಯಾತೃ ಗಳು ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. 


4. ಈ ಊರೆ ಶಿಯ ಪ್ರತಿವಚೆನದಿಂದ "« ಪುರೂರನಾಮಾಕೃ ಧಾ” ಅತ್ಯಾ 
ದಿ ಸರ ವ್ರ ಸೂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತೆಂಗು ವ್ಯಾಖಾತೃ ಗಳು A ತಾರೆ. 


ee ಹ 


ಖಾ], 2. , ಸಂಸ್ಕೃತ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. 


ಈ 





ಛಲ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ [ಅಧ್ಯಾಯ 


1 (ಯಾವ ಈ ರಾಯನೊಡನೆ ಇಷ್ಟುಸಾಲ ಅನುರಾಗದಿಂದ ಆಕರ್ಬಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ಮನಸು ಳ್ಳ ನಳಾಗಿ ಇದ್ದೆನೋ ಅಂಥವನು) ವಿಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಆ 
ಮಾತಂ ಹೇಳಿ ಅಪ್ಪರಸ್ಸುಗಳು ಈ ಮಾತಂ ನುಡಿದರು. ತಾಯಿತ 
ಬಳ ತಾಲುಕು; > (ಈತನ ರೂಪವು ಮನೋಹರವಾದುದು. ಈತನ 
ಸಂಗಡ ಸಹಬ ತಿಯು ಸರ್ಫಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಮಗೂ ಉಂಟಾಗಲಿ! ವಿಂದರು)3 

ಕೇಳ? ಮೈತ್ರೇಯ! ಸಂವತ್ಸರ ಪೂರ್ತಿಯ ಕಾಗುತುಮಿರಲಾಗಿ, 
ಆರಾಯನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. (ಆಯುವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ) ಕುಮಾರನನ್ನು 
ಊರ್ವಶಿಯು ರಾಯ.ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. ಪುತ್ರನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆಹೊತ್ತಿನ 
ರಾತ್ರಿ ಅಲ್ಲಿ ಆರಾಯನ ಸಂಗಡ ಇದ್ದು ಐದುಮಂದಿ ಕುಮಾರರ ಉ್ಪತ್ರ 
ತ್ರಿಗೋಸ್ಕರ ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸಿದಳು. ರಾಯನಂ ಈುಣ್‌ತು-" ವಲ್ಲೆ 
ಮಹಾರಾಜನೇ, ಸಮಸ್ಮ ಗಂಧರ್ವರೂ (ಸನ್ನುಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮಹಾ 
ರಾಜನಾದ ನಿನಗೆ) ವರವೆಂ ಕೊಡುವವರಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದಾ ರೆ, ವರವಂ ಹೇಳು.” 
ಎಂದಳು. "" ನನಗೆ ವರವಾವುದೆಂದರೆ, ಕೇಳಿ ಗಂಧರ್ವರಿರಾ! ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟೈ 
ಸಕಲ ಶಿತ್ರುಗಳ'ನತಳ್‌ ಪನ ನಾಗಿ ಜಯಿಸಲ್ರ ಟ್ರ ಇಂ ಬು ವಷ್ಟು 
ಬಂಧುವರ್ಗದೊಡಗೂಡಿ ಅತಿಟಂಕೋಶವುದ್ದವನಾಗಬೇಕು. ಊರ್ವಕಶೀ 
ಸಾಯುಜ್ಯಹೋಂತು ಬೇಕೆ ನನಗೆ ಪ್ರಾಪ್ಯ ವ್ಯವು ಬೇಡಿ. ಅದುಕಾರಣ 
ವಾನು ಈ ಊರ್ವರಶಿಯೊಡನೆಯೇ ಕಾಲವನ್ನು ತಳೆಯಲು ಅಶಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಊರ್ವಕೀಸಾಲೋಕ್ಯವಿಲ್ಲದ ವರವಂ ಕೊಡಬೇಡಿ. ಊರ್ನ್ವೆಶೀ ಸಹಿತವಾ 
ಗಿರುವ ವರವಂ ಹೊಡಿ” ಎಂದು ಹೇಳುತಿರಲಾಗಿ; ಗಂಧರ್ವರು ರಾಯಂಗೆ 
ಒಂದು ಅಗ್ನಿಸ್ಟಾಲಿ:ರುಂ ಕೊಟ್ಟು, “ ಹೊಳು ರಾಯನೇ, ಈ ಅಗ್ಲಿಯನ್ನು 
ವೇದೋಕ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮೂಯಪ್ರಸಾರಮಾಗಿ ಮಾಡಿ ಊರ್ವಶೀ 
ಸಾಲೋಕ್ಯವುಂಟಾಗಬೇಕೆಂಬ ಮನೋರಥ ಕ್ಕಾಗಿ ಯಾಗವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುವವನಾಗು. ಆಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಮನೋರಥವು ಪೂರ್ತಿಯಾದೀತು. '' 
ಎಂದ ಮಾಶಂ ಕೇಳಿ ಅಗಿ ಸ ಶಂ ಕೊಂಡೆಯ್ದಿ ದನು. 


ಪಾ-1. ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ] ರಾಯನೊಳನುರಾಗಮನಸ್ಸಿ ನಿಂದ 
ಇರಲ್ಲ ಜ್ಟತು- ಎಂದೂ, 
2. ಈತನ ರೂಪಿನಿಂದ ನಮಗೂ ಸಮಸ್ತ್ರಮನೋರಥವು ಆಗಲುಳ್ಳು ದು 
ಎಂದೂ ಕನ್ನ ಡ ಮಾತೃ ಣೆ 


೬] ಜೆಕುರ್ಥಾಂಶ ೪೫ 


ತೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ! ರಾಯನು ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ನಡುಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
“ಅಕಟಿಕಟಿ! ವಿನ್ನ ಮೂಢತೆಯನೇನೆಂದು ಹೇಳಲಿ; ಅಗ್ಲಿಸೊ ಲಿಯಂ ತಂದ 
ವನು ಊರ್ವಕಿಯಂ ಸಂಗಡ ತಾರದೆ ಹೋದೆನು!  ವಿಂದು ಜೆಂತಿಸುತ ಆ 
ಸೊ ಲಿಯನನಿ ಯೋ ಬಿಟ್ಟು, ಪೆಟ್ಟಿಣವಂ ಪ್ರ)ವೇಶವನಾಡಿ, ಆ ದಿನದ ಅರ್ಧ 

€ ೧ಗಿ 

ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ದೆಯಿಲ್ಲದನನಾಗಿ ಜೊತಿನಿದವನಾದನು. " ನನಗೆ ಊರ್ವಶಿ 
ಸಾಲೋಕ್ಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಅಗ್ನಿಸ್ವಾಲಿಯು ಗಂಧರ್ವರಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು ಕ 
ಅದು ಅಡವಿಯೊಳು ಜಡಲ್ಜ ಸಿತು; ಅದುಕಾರಣ ಅಗ್ನಿಸ್ಫಾ ಯಂ ತರುವು 
ದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ನಾಸು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೊದೆ-ನು ನಂದು (ವಿದ್ದು, ಅಲ್ಲಿಗೆ) ಹೋಗಿ, 
ಆಯೆಡೆ ರಲ್ಲಿ ತ್ತ ಹಾಂಗೆ, ' ಕಮಾವೃಕ್ಷ್ನವನ್ನು ಅ ನಕ್ಷ 
ವನ್ನು! ಕಂಡು, ಇಜೆಂತಿಬ, “ಮಾಸು ಇಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಸ್ವಾಠಿಯನಿರಿಸಿದೆನು, ಅದು 
ಕಂತ ಸ್ಸ ಪೂ ಕವಿಸವೃಕ್ಸವೂ ಆಯಿತು: ಆದುದಖ್‌ಂದ ಆ ಚ್‌ 
ವನ್ನೂ ಕಮಿಯನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನನ್ನೆ ಪೆಟಿ ಕ್ಸ್‌ ಹೋಗಿ ಅರಣಣಿಯಂ 
ಮಾಡಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಯಾಗವಂ ಮಾಡೆನು ?'. ವಿಂದ ತನ್ನ 
ಪಟ್ಟ ಇವನೆಯ್ದಿ ಅರಣಿಯಂ ಮಾಡಿದನು. ಅರಿಯ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು 
ಅಂಗುಲಿಗಳಂದ ಏರ್ಪಡಿಸಲು ಗಾಯತ್ರಿೀಮಂತ್ರಜಪವಂ ಪರಿಪಠಿಸುವನಾ 
ದನು, ('ಅರಣೆ:ಮು ಗಾಯತ್ರಿಯ) ಅಕ್ಷರಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ ಅಂಗುಲಿಗಳ 
ಗಣನೈ(ಯುಳ್ಳು ದಾಯಿತು.) ' ಈ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ (ಮಾಡಿದ) ಆ ಅರಣಿಯಲ್ಲಿ 
(ಮೂ) ಆಗ್ನಿಯಂ ಕಡೆದು ಹುಟ್ಟಿಸಿ, ಮೆೇದವಿಧಿಯಿಿಂ ಯಾಗವ ಮಾಡಿ, 
ಊರ್ವಶೀಸಾಲೋಕ್ಯವೆಂಬ ಫಲಾಶಾಂಕ್ಸೆಯಂ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ, ಮತ್ತೂ 
(ಅದೇ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ) ಪಲವಗೆಯನಾದ ಯಾಗಂಗಳಂ ಮಾಡಿ, ಗಂಧರ್ವಲೋ 
ತಗಳನೆಯಿ , ಊರ್ವರಿಯೊಡನೆ ವಿಕೊಪಷ ಭೋಗವನೆಯ್ದಿದನು. ಮೊದಲು 
ಬಂದು ' (ಅಗ್ನಿಯು ಆಯಿತು. ಅದಖ್‌ಂದಲೇ ಈ)* ಮೂಲಉಪಾರವಾಗಿ 
ಪ್ರವರ್ತಿಸಲ್ಪಟ್ಟೃತು. 

ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಪರಾಶರರು ಮೈ ತ್ರೇಯಂಗೆ ನಿರೂಪಿಸಿದಕೆಂಬ ಬಳಿಗೆ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಚತುರ್ಭಾಂಶದಲ್ಲಿ ಆಜಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಂ. 





ಟೀಕು 1. «ಆ ಶಮಾಗರ್ಭಂಚಾಶ್ವತ್ಯಂ » 2. ೯ ಶಮಿಗರ್ಭೋಅಶ್ವತ್ಯೋ 
ಭೂತ" ೨ ಎಂದು ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಾತೃಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. 
3. ಅದ್ದರಿಂದ ಅರಣಿಯು ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ಅಂಗುಲವುಳ್ಳು ದೆಂದಾಯಿತ್ಸು 











೪೬ ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣ | ಅಧ್ಯಾಯ 


ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 


ಹೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ ! ಪುರೂರವರಾಯಂಗೆ 1 (ಆಯುವು, ಧೀಮಂ 
ತನಾದ ಅಮಾವಸುವು, ಕೃತಾಖಯು, ಕತಾಯು, ಅಯುತಾಯು ಬಿಂಬ)? 
ಆಉಮಂದಿ ಪುತ್ರ;ರು ಅದರು. ಅಮಾವಸುವಿಂಗೆ ಭೀಮನಾಮಕನು; 
ಆತಂಗೆ ಕಾಂಚನನು, *ಕಾಂಚನನಿಂದ ಸಹೋತ್ರನು, ಆತಂಗೆ ಜನ್ನು. 
(ಆ ಜಹ್ನ್ನವು ತನ್ನ ) ಯಾಗಕಾಲೆಯಂ ಗಂಗಾದೇವಿಯು ಜಲದಿಂ ನನೆ 
ಯಿಸುತಿರಲಾಗಿ, ಕೋಪದಿಂ ಕೆಂಪೊದ ಕಣ್ಣುಗಳನುಳ್ಳವನಾಗಿ ಭಗವಂ 
ತನಾದ ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನಾದ ನಾರಾಯಣನಂ ಪರಮಧ್ಯಾನಸಮಾಧಿಯಿಂ 
ತನ್ನು ಹೈದಯದೊಳ ಗಾರೋಪಿಸಿ ಸಮಸ, ಗಂಗಾಜಲವನ್ನೂ ಪಾನ 
ಮಾಡಿದನು. ಅದಂ ಕಂಡು ದೇವತೆಗಳು ಮುನಿಗಳು? ಅವನಂ ಕುಂತು 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದರು. ಅವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಂದ ಜಹ್ಮ್ನುಮಹಾರಾಯನು 
ಮಗಳಾಗಿ ಬಾವಿ ಗಂಗೆಯಂ ಬಿಟ್ಟನು. ಆ ಜಹಹ್ನುರಾಯಂಗೆ ಸುಮೆಂತನು 
ಪುತ್ರನಾದನು. ಆತಂಗೆ ಆಜಕನು. ಆತನಿಂದ ಬಲಶಾಕ್ಕನು, ಅತಂಗೆ ಕುಕ 
ನು. ಅವನಿಗೆ ಕುಠಾಂಬನು, ಕುಕನಾಭನು, ಧೂರ್ತರಜಸೊು, ವಸು ಎಂಬ 
ನಾಲ್ಬುರು ಪುತ್ರರಾದರು. ಆನಾಲ್ಕರು ಪುತ್ರರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಕಾಂಬ 
ರಾಯನು ಕತಶಕ್ರ;ತುವಾದ ದೇವೇಂದ್ರಂಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಪುತ್ರನು ತನಗುಂ 
ಟಾಗಬೇಕೆಂದು ತನಸ್ಸೃಂ ಮಾಡಿದನು. ಅಂತು ಉಗ್ರ)ತಸವಂ ಗೆಯ್ಯ ಈುಕೂಂ 
ಬರಾಯನಂ ಕಂಡು ಕತಮನ್ಯುವು ತನಗೆ ಸರಿಯಾದ (ಸೆರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ) 
ಪುತ್ರನೀತಂಗಾಗಬಾರದೆಂದು ತಾನೇ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಿದನು. ಆತನು ಗಾಧಿ 
ಯೆಂದು ತಾೌಶಿಕಾನ್ಪಯದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆಗಾಧಿಯು ಸತ್ಯವತಿಯೆಂಬ 
ಹುಮಾರ್ತಿಯಂ ಪಡೆದನು, ಆಸತ್ಯವತಿಯಂ ಭೃಗುವಿನ ಕುಮಾರಕನಾದ 
ಖಜೆಕನು ವರಿಬಿದನು. ಗಾಧಿರಾಯನು ಅತ್ಯಂತ ಕೊೋಪಿಯಾದ ಅತಿವೃದ್ಧ 
ನಾದ (ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ) ಮಚೆಕಂಗೆ ಕನ್ನೆಯಂ ಕೊಡಲು ಇಪ್ಪವಿಲ್ಲದೆ 
ಒಂದು ಕಿವಿ ಶ್ಯಾವುವಣನವುಳ ದಾಗಿ ಚಂದ್ರಸೆಂಕಾಶವಾಗಿ ವಾಯುವೇಗ 





ಪಾತ], ಆಯುವೆಂಬಾತನು, ಆತಂಗೆ ಧೀಮಂತನು, ವಸು, ಶ್ರುತಾಯು ಇವರೇ 
ಮೊದಲಾದ-ಎಂದು ಕನ್ನಡ ಮಾತೃಕೆ; ಇದು ತಪ್ಪೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
೧, ಸಂಸ್ಕೃತದ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ದೇವರ್ಸಿಯು; ಎಂದಿದೆ. 


೩] ಚಕುರ್ಥಾಂತ ೪೬ 


ಹಾ ಸಾವಿರ ಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ ಅಕ್ಕಂಗಳನ್ನು ಕನ್ಯಾಕುಲ್ಕವಾಗಿ 
ಹೊಂಡುಬಂದರೆ ಕನ್ನೆಯಂ ಕೊಟ್ಟೇನು, ವಿಂದನು, ಆಮಾತಂ ಹೇಳಿ 
ಖುಜೆಕನು ವರುಣನೆಡೆಗೆಯ್ದಿ ಅಕ್ಕತೀ ರ್ಥದೊಳಗುತ್ರನ್ನವಾದ ತಾದೃಶ 
ವಾದ ಅಕ್ಬಸಹಸ್ರವಂ ತಂದು ಕೊಟ್ಟುದಂಲಿಂದ (ಗಾಧಿಯು ಅತನಿಗೆ) ಕನ್ಯಾ 
ದಾನವಂ ಮಾಡಿದನಾದಕಾರಣ ಪು ಚಿಕನು (ಸತ್ಯವತಿಯ) ಪಾಣಿಗ್ರಹ 
ಣವೆಂ ಮಾಡಿದನು, ವಿವಾಹವಾದ ಬಳಿಕ ಆಯಕೃನಿಗೆ ಸಂತಾನಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಒಂದು ಚರುವಂ ನಿರ್ಮಿಬದನು. ಅದಂ ಕ೨ಡವಳಾಗಿ ತಾನು ಪತಿಯಂ 
ತುತು ಹೇಳು ಸ್ಫಾವಿನಾ! ನಮ್ಮ ತಾಯಿಗೆ ಕ್ಷತ್ರಕ್ರೇಪ್ಸನಾದ ಪುತ್ರೋ 
ತ್ರತ್ತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ (ಬೇಂಕೊಂದು ಚರುವಂ) ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕು ' ಎಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲಾಗಿ; ಬೇಕ್‌ ಚರುವೂ-ದನುಂಟುವಾಾಡಿ, " ಕೇಳು ಸತಿಯೇ, 
ಈ ಚರುವು ನಿನಗೆ; ಬೇಃಖ್‌ ಚರುವು ನಿನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ಕೊಡತಕ್ಕುದು 
ಎಂದು ಹೇಳಿ, ತಾನು ವೆನವಂ ಕುಜಾೌತು ತೆರಳಿದನು. ಆ ಚರುವಂ ತಾಯಿಗೆ 
(ಹೆಜೆಸಲು) ಕೊಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ-ಅನಳ ತಾಯಿ, "ಕೇಳು ಮಗಳೇ! 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುರುಪನು ತನ್ನ ಪುತ್ರನ ಅತ್ಯಂತ ಗುಣರೂಪಂಗಳನವೇ 
ಶ್ಲ ಸುವನು. ( ಯಾವನು ತನ್ನ ಪತ್ಚಿಯ ತಮ್ಮನ ಗುಣರೂಪಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಪ್ಸು ಆದರಣವನ್ನು ಮಾಡುತಿದ್ದಾನು? ) ಆದಕಾರಣ ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟ 
ಚರುವೆನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡು; ನನ್ನು ಚರು ನೀನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಭುಜಿಸು. 
ನನ್ನ ಪುತ್ರನಿಂದ ಸಕಲಭೂಮಂಡಲದ ಪಾಲನವು ಮಾಡತಕ್ಕುದು. ಬ್ರಾಹ್ವ 
ಇಂಗೆ ಬಲವೀರ್ಯಸಂಪತ್ತುಗಳೇಶಕ್ಕೋ 2: ಎಂದು ನುಡಿಯಲಾಗಿ ; 
ಆಯಕ್ಕನು ತನ್ನ ಚರುವಂ ತಾಯಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ವಳಾದಳು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ 
ವನದಿಂದ ಬಂದ ಖಹಿಯು ಸತ್ಯವತಿಯನ್ನು ಕಂಡು. ' ವಿಲೆ ಪಾಪಿ! 
ಇದೇನು ಅಕೃತ್ಯವನೆಸಗಿದೆ 1 ನಿನ್ನು ಕರೀರವು ಅತ್ಯಂತ ರ”ದ್ರವಾಗಿ ಹಾ 
ತಲಿದ್ದೀತು. ನಿನ್ನ ತಾಯಿಗೋಸ್ಟರ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಚರುವು ನಿನಗೆ ಉಪ 
ಯುಕ್ತ ವಾದಂತಿದೆ. ನಿನಗೆ ಇದು ಯುಕ್ತನಲ್ಲ. ಆಚರುವಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನಿಂದ 
ಸಕಲೈಕ ಕ್ವರ್ಯವೀರ್ಯ ಕೌರ್ಯಬಲಸಂಪತ್ಮು ಗಳಾರೋಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದು ವು. 
ನಿನ್ನ ಚರುವಿನಲ್ಲಿ ಅಖಿಲ ರಾಂತಿಜ್ಞ್ಯಾಸ ತಿತಿಕ್ಲಾದಿ ಬ್ರಹ್ಮಗುಣ ಸಂಪೆತ್ತುಗ 


ಅ 


ಳಾರೋಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದು ವು. ಇಂತಹ ಚರುವ ನೀನು ವಿಪರೀತವಾಗಿ ಮಾಡಿ 


ಇ f ಡಿ 
ಳ್ಳ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ದುದಖ್‌ಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅತಿ ರಾದ್ರ್ರಾಸ್ಮ _ಢಾರಣಪಾಲನಿಷ್ಠ ನಾದ ತ್ಲ್‌ ತ್ರಿಯಾ 
ಚಾರವುಳ್ಳ ಮಗನಾದಾನು ; ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಕುಚೆಯುಪಕಾಂತಿಗಳಿಂ 
ಹೂಡಿದ ಬ್ರ್ರಾಹೆ ಹು ಮಗನಾದಾನು.'' ವಿಂದನು. ಆ ಮಾತಂ ತೇಳಿ 


ಹ 

ಆಬ್ಲ ಭಯು ಮುನಿಯ ಪೌಾದಂಗಳಗೆ ಅಡ ಬಿದ್ದು." ಭಗವಂತನೇ! ನನ 

|” 3 ಎ 1 ಷ್ಠ 
ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಈ ಕೆಲಸವು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ನನಗೆ ಈವಿಧವಾದ ಸ್ಪತ್ರಪುಕ್ರಸು ಬೇಡ. ಕಾಂತನಾದ ಪುತ್ರನಂ 
ಈರುಣಿಸು "" ಎನಲು; `' ಹಾಗೆಸಾಗನರಿ ' ಖಂದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯು 
ಜಮದಗ್ನಿ ಯಂ ಪಡೆದಳು. ಆಸೆಯ ತಾಯಿ ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರನಂ ಪ ಪಡೆದಳು. ಹಮ 
ದಗ್ಲಿಯ ಟೀ ಸತ್ಯವತಿಯು ಹರಿತ ಯೆಂಬ ನದಿಯಾದಳು. ಆ 
ಜಮುದಗ್ಗಿ ಯು ಇಕಾ ೨ 4ಕುಐನ ವಂಕೋದ್ಧ ವನಾದ ರೆೇಣುವಿನ ಹುಮಾರ್ತಿ 
ರೇಣುಕೆಯಂ ಬದ್ಯಾಹನಾಕನ? ಆರೇಣುತೆಯಲ್ಲಿ ಅಕೆ ಕೇಪಕ್ಟ್ಸ ತ್ರಕುಲಹೆಂ 
ತೃವಾದ ಪರಕುರಾಮನಂ ಪಡೆದನು. Ne ಪಡ್ಲುಣೈಕ್ಕರ್ಯ್‌ 
ಸಂಪನ್ನನಾದ ಅಖಿಲಲೊೋ ಕ ಗುರುವಾದ ನಾರಾಯಣನ ಅಂಕು. ವಿಠ್ಶಾ 
ಮಿತ್ರಂಗೆ ಭ್ರೃಗುವಂಕೋತ್ಪನ್ಸನಾದ ಶುಸಕೆ ನೆಂಬ ಮಗನು (ದೇವತೆಗ 
ಳಿಂದ) ಹೊಡಲ, ಟ್ರೈನು. ಅದುದಖಂದ ಒಿತುಸಕ್ರೇಫ ಫನಿಗೆ ದೇವರಾತನೆಂಬ 
ಹೆಸರಾಯಿತು. ಮತು, ಆ ಐಕ್ಸಾ ಸಿ ಮಿತ್ರಂಗೆ ವು ಧುಶ್ಚ ೦ದ ಧನಂಜಯ ಕೃತ 
ದೇವಾಪ ಪೃಹ ಕಚ್ಚವ ಪ ಹರಿತಾಖ್ಯ ರಾದ (5 ದರಸಪುತ್ರರರೆೊ ಜನಿಬದರು. ಆಕ? 
ಶಿಕಗೋತೊ) ಸತ್ರ ಸ್ಲುರಾದ Ws ಸಿನುಪ್ಯಂತರದಲ್ಲಿವಿವಾಹವಂ ಮಾಡಿ 
ದರು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಪರಾಶರರು ಮೈತ್ರ್ಯೇಯಂಗೆ ನಿರೂಪಿಸಿದರೆಂಬ ಬಳಿಗೆ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಚಕುರ್ಥಾಂಶದಲ್ಲಿ ಏಳನೆಯ ಅಧಫ್ಯೀಯಂ. 


ಹ 
ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 





ಹೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ ! ಯಾವನು ಆಪುರೂರಮಬ್ಬಗೆ ಜ್ಯೇಷ್ಟ ಪುತ್ರ) 


ನ (Wo 
ನಾದನೊ, ಆ ಅಆಖಯುವು ರಾಹುವಿನ ವುಗಳ ಮದುವೆಯಾಗಿ, ಆಯಕ್ಕ್‌ನೆ ನಃ 
[ae] 


ನಹುಪ, ಈ ಕ್ಸತ್ರವೃದ್ಭ ದ್ದ, ರಂಭ, ರಜೆ, ಅನೆನಸೆಂಬ ಐದುಮಕ್ವ ಳಂ ಪಡೆದನು, 


ತ್ರ UU VU er 


[) ಲ 
ಮದರೆಂಬೀ ಮೂವರು ಮಕ ಳಾದರು. ಗತ, ಮದಂಗೆ ಚಾತುರ್ವರ್ಣಪ ವ 
ಸ್‌ ಲ ಗ ) ೨) 


ರ್ತಶನಾದ ಕೌನಕನೆಂಬ ಮಗನಾದನು. ಹಾಕ್ನಪಂಗೆ ಕಾಶೀರಾಜನಾದ 
ಬ 


ಸ್ರೃತುವೃದನಿರ ಸುಹೋತ್ರಸು ಹುಟ್ಟೈದನು. ಅವಂಗೆ ಹಾಕ್ಸ್ಷಪ ಕೌಕ ಗ ತ್ರ 


ಹಾಕೊಯನು. ಅವಂಗೆ ರಾಷ್ಟ್ರ ಸ ಆತೆಂಗೆ ದೀರ್ಧುತನಸು,. ಆತಂಗೆ 
೧ 
ಧನ್ಮಂತರಿಯೆಂಬ ಮಗನಾದನು. ಆತಂಗೆ ಅಕೆ-ಪ ಭೂತಂಗಳ್‌ ಕಾರ್ಯಾ 
ರಣಜ್ಟ್ಯನಾದ ನಾರಾಯಣನಿಂದ ವರಪ್ರದಾನ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟೈತು. ಎಂತೆಂದೊಡೆ 
ಈಾಶಿರಾಜನ ಗೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಜನಿಬ. ಅಯುರ್ಮೇದವಾದ ವೈದ್ಯರಾಸ್ತ್ರ)ವಂ 
1ವಿಂಟು ಪ್ರಸಾರವಾಗಿ! ಮಾಡಿ ಯಜ್ಞಾ ಭಾಗಇಭಾಗಿಂರಾಗು ಎಂದು, ಅವ 
ನೇ ಧಸ್ಫುಂತರಿ. ಅನನ ಪುತ್ರನು ಹೇತುಮಂತ. ಅವಂಗೆ ಭೀಮರಥನು. 
ಅವಂಗೆ ದಿವೋದಾಸನು, ಅವಂಗೆ ಪ್ರತರ್ದನನು. ಅತನು ಭದ್ರಕ್ರ್ರೀಣ್ಯವಂ 
ಕದ ಕತ್ತು ಗಳಂ ಜಯಿಸಲು ಕತು)ಜೆತುವೆನಿನ ಕೊಂಡನು. ಅವನು ತನ್ನ 
ಮಗನಂ (ಅತಿಬ್ರೀತಿಯಿಂದ) ವತ್ತೆನೆಂದುದಖೌಂದ, (ಈ ಮಗನು) ವಶ್ಸರಾ 
ಯನೆದು ಪ್ರನಿದ್ದ ನಾದನು; ಸತ್ಯಸಂಧನಾದುದಳ”ಂ ಮತುಧ್ಮಜನೆಂಬ ಹೆಸ 
ರನ್ನು ಪಡೆದನು; ಆನಂತರ ಕುವಲಯುವೆಂಬಕ್ಗವುಂ ಪಡೆದುದಣ್‌ಂದ ಕುವ 
02 
ಲಯಾಶ್ಶನೆಂಬ ನಾಮದಿಂದ ಪ್ರಣವ ಇಪ ಆ ವತ್ಸಂಗೆ ಅಳರ್ಸನೆಂಬ 
ಮಗನಾದನು. (ಅತನ ವಿಷಸುವಾಗಿ ಅದ್ಯಾನಿ ಈ ಕೋಕವು ಗಾನವರಾಡ 
೧೧ 
ಲೃಡುವುದು — 
ಶ್ಲೋ! 64 ಷಸ್ಟಿರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸಸ್ಟಿರ್ವರ್ಷ ಶತಾನಿಚೆ | 
ಅಳರ್ಕಾದಪರೋ ನಾನ್ಯೋ ಬುಭುಜೀ ಮೇದಿನೀಂ ಯುವಾ 1) 

ಅಮೇಲೆ ಆತೆಂಗೆ ಸನ್ನ ತಿರಿ ಮಗನು ಆದನು. ಅವಂಗೆ ಸುನೀತನು, 
ಆತೆಂಗೆ ಸುತೆೇತು. ಅವನಿಂದ ಧರ್ಮ ಕೇತು. ಅವನಿಂದ ಸತ್ಯಕೇತು. ಅವ 
ನಿಂದ ವಿಭು. ಅವನ ಮಗ ಸೃವಿಭು. ಅತಂಗೆ ಸುಕುಮಾರನು. ಅವಂಗೆ 


1. ಹೇತಶು-ಎಂಬು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಎ ಅಪ್ಪಾಂಗವುಳ್ಳ ದಾಗಿ; ಅವು ಯಾವ್ರುವೆಂದರೆ- 
ಶ್ಲೋ ಕಾಯಬಾಲಗ್ರಹೋರ್ಧ್ವಾಂಗ ಶಲ್ಯದಂಷ್ಟಾ ,ಜರಾವಿರ್ಷಾ। 
ಇ pe “ರಿ 
ಅಷ್ಟ್ರಾವಂಗಾನಿ ತಸ್ಕಾಹು ಶ್ಲಿಕಿತ್ಸಾ ಯೇಷು ಸಂಸ್ಥಿತಾ ॥ 
2. ಆರ್ಥ-ಈ ರಾಯನು ಪ್ರಾಯದವನಾಗಿ ಆಜಿವತ್ತುಸಾವಿರದ ಆನೂ 


ವರ್ಷ ಬೇಖೊಬ್ಬ ನಿಲ್ಲದೆ ತಾನೇ ಭೂಮಿಯಂ ಆಳಿದನು. 
7 


೫ ke ಇ 
೦ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಶನ ಹೇತು. ಅವನಿಂ ವೀತಿಹೋತ್ರನು. ಆತಂಗೆ ಭಾರ್ಗನು, ಅವನಿಂದ 
ಬಭಾರ್ಗಭೂಮಿಯು. ಅವನಿಂದ ಚಾತುರ್ವರ್ಣದ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಯು ಆದನು. 

ಈ ಸಪೂರ್ವೋಕ್ಕರಾದ ರಾಯರುಗಳ ಅನ್ಫುಯದಲ್ಲಿ ಕಾಶೀರಾಜನ 
ಸಂತತಿಯು ಹೇಳೆಲ್ಪಟ್ಟ್ಯತು. ಮುಂದೆ ರಣೆಯೆಂಬ ರಾಯನ ಸಂತತಿಯು 
ಹೇಳಲ್ಪಡುತಲಿದ್ದೀತು; ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಆಲಿಸು. 

ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಪರಾಶರರು ಮೈತ್ರ್ರಯಂಗೆ ನಿರೂಪಿಸಿದರೆಂಬ ಬಳಿಗೆ 
ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದೆಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಧಾಂಶದಲ್ಲಿ ಎಂಟೆನೆಯ ಅಧ್ವಾಯಂ: 

=k 


ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


ಹೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ ! ರಜೆ ವಿಂಬ ರಾಯಂಗೆ ಅತುಳವೀರ್ಯಪರಾ 
ಕ್ರೃಮರಾದ ಐನೂಯುಮಂದಿ ಹುಮಾರರಾದರು. ದೇವಾಸುರಸಂಗ್ರಾಮಾ 
ರಂಭದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ರರವಥೇಪ್ರುಗಳಾದ (ದೇವತೆಗಳೂ ಆಸುರರೂ) ಬ)ಸ್ವದೆ: 
ವೆರಂ ಸೇರಿ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಂ ಕುಂತು * ಕೇಳು, ದಿಶಾಮಹನೇ! ನಮ 
ಗೊಗೆದಿರುವ ಈ ವಿರೋಧದಲ್ಲ್ಲಿ ಆರ ಪಕ್ಷ ಪ್ರಸುತ ಜಾ ತ? ವಿನಲು; 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು-- « ಇಳಿ, ದೇವಾಸುರರಿರಾ | ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಯೋಜನಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ರಣೆ ಎಂಬ ರಾಯನು ಉದ್ದತಾಯುಧವುಳಿ ವನಾಗಿ, (ಆವ ಪಕ ದನಿ ) 
೧) ಕ್ಟ ಊಪಿ ೧ಗಿ. 
ಯುದ್ಧವನೆಸಗುವನು, ಆ ಪಕ್ಷವು ಜಯಿಸುವುದು. ' ವಿಂದ ಮಾತಂ ಕೇಳಿ 
ದೈತ್ಯರ್ಕಳಂದ ರಜೆ ವಿಂಬ ರಾಯಸು ಆತ್ಮಸಹಾಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಯಾಚಿಸಲ, 
0 % 
ಟ್ರವನಾಗ ಈ ಮಾತಂ ನುಡಿದನು." ಕೇಳಿ ದೈತ್ಯರಿರ! ನಿಮ್ಮ ಸೆಹಾಂಯಾ 
ರ್ಥವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಂ ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಯುದ ವತಾಡಿದೆನಾದರೆ 
ಆಮೇಲೆ ನಿಮಗೆ ನಾನು ಅಂದ್ರನಾದೇನು » ವಿಂದ ಮಾತೆಂ ಹೇಳಿ, ದೈತ್ಯರು 
“ ಹಾಗಾದರೆ ನಾವು ಈ ಮಾತಿಗೊಪ್ಪು ವುದಿಲ್ಲ; ನಮಗೆ ಇಂದ್ರನು ಪ್ರಹಾ 
೦ ೧೧ 
ದನು. ಆತನಂ ಕುಖ್‌ತೇ ನಾವೀ ಯುದ್ಯೋಗವಂ ಮಾಡಿದೆವು” ಎಂದು ಹೆಳಿ, 
ದೈತ್ಯರು ಹೊಂಟುಹೊೋದರು. ತಖುವಾಯ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಅದೇ 
ಖು 
ಮೇರೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ, ಆ ರಜೆರಾಯಸು ದೇವತೆಗಳ ಪಕ್ಷವಾಗಿ 
ಅನೇಕಾಸ, )ಸಂಘಾತಗಳಿಂದ ಸಕಲವಾದ ಅಸುರಬಲವಂ ಸಂಹಾರಮಾ 
ಪಾ 
ಡಿದನು. ಈ ತೆಣದಿಂ ಕತು, ಪತ ವು ನಿಕೇಪವಾಗುತಿರಲಾಗಿ, ದೇವೇಂದ ನು 
ಎ ಜು ಬ ತೆ 


೯] ಚೆತುರ್ಧಾಂಶ ೫೧ 


ರಜೆರಾಯನ ಚರಣಯುಗಳವಂ ತನ್ನ ಶಿರಸ್ಪಿನಿಂದ ಮುಚ್ಚ ನಮಸ್ಟ್ರೊರವೆಂ 
ಮಾಡಿ, "ಕೇಳು ರಾಯನೇ! ನನಗೆ ಬಂದ ಭಯದಿಂದ ನನ್ನಂ ರಕ್ಷಿಬದೆ 
ಯಾದಕಾರಣ, ನೀನು ನನಗೆ ತಂದೆ. ಸಮಸ್ಕ ಲೋಕಂಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು 
ಉತ್ತಮನು. ಮೂ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಇಂದ್ರನಾದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನು.” 
ಎಂಬಿ ವಿನಖುದ ಮಾತಂ ಕೇಳಿ, ರಜೆಶಾಯಂ ನಕ್ಪು, “ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ; 
ವೈರಪಕ್ಷ ಪಕ ದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಹೊಹತಾದ ಚಾಟೂಕ್ತಿ ಗಳಂದ ಸಹಿತವಾದ ನಮ 
ಸಾ ರವನತಿಕ್ರಮಿಸಬಾರದಲ್ಲ ” ವಂದು ತನ್ನ ಪಟ ಇವಂ ಹುಖ್‌ತೆ,ದಿದನು. 
% ೧ ಆ ಚ 
ಆಕಶಕ ತುವಾದ ಇಂದ ನು ಇಂದ ತವಂ RR ಅನಂತರದಶಿ ರಜೆ 
ತ್‌ ೨) ಹನ ಸ 
ರಾಯನು ಸ್ಮರ್ಗವನೆಯ್ದುತಿರಲಾಗಿ, ದೆೇವಮುನಿಯಾದ ಮಾರದರಿಂದ ಪ್ರೇರಿ 
ತರಾಗಿ ರಜೆರಾಯನ ಸುತರು ತಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ ಮಗನಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನು 
ರ 
ತಮ್ಮ ತಂದೆಯಾರ್ಜಿಬದ ಸ್ಮರ್ಗರಾಜ್ಯಮಂ ಯಾಚಿಬದರು. ಅವನು ಹೊಡ 
ದಿರಲಾಗಿ ವಿಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಜಯಿಬ ಸ್ಫರ್ಗವನ್ನು ಆಳಿದರು. ಈ 
ಪ್ರಸಾರ ರಜೆಪ್ರತ್ರರು ಸ್ಫುರ್ಗರಾಜ್ಯವನಾಳುತಿರ ರುವ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ಬಿಕಾಂ 
ತದಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು" ಹೇಳು ಗುರುವ, ಬದರೀ 
ಮಾತ್ರ ಪುರೋಡಾಕವನಾದರೂ ನನಗೆ ಕೊಡಿ, ಆಪ್ಕೂಯನವಂ ಮಾಡಿಸೆ 
ತಕ್ಕು ದು" ವಿಂದನು, ಆ ಮಾತೆಂ ಹೇಳಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು " ಹೇಳು ಇಂದ್ರ 
ನ್‌ ನಿನಗೆ ಸ ಸಲ ತಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಪೊನಿಯುಂಟುಮಾಡೇನು, ಕಂಗೆಡ 
ಬೇಡ” ನಶ ನಸ (ಶಕ್ತಸಿಗೆ ತೇಜೆ ಸನ ಜಳವಾಗಿ) ಹೋ 
ಮವನ್ನೂ ಆ ಕುನನಾರರಂ ಕುಂಚಿತು ಬುದ್ದಿ ಮೋಹನಾರ್ಥವಾಗಿ ಅಭಿಚಾರ 
ಹೊೋಮವನ್ನೂ ವಇಡಿದನಾದಿಕಾರಣ ಅವರು ಬ್ರಹ್ಮದೇಷಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಧರ್ಮತ್ಯಾಗಿಗಳಾಗಿ ವೇದಮಾರ್ಗವಿರಹಿತರಾದರು. ಅಸೇತಧರ್ಮಃತಾರ 
ರಾದ ಅವರನ್ನು ಸಮಯ ನೋಡಿ ಇಂದ್ರನು ಯುದ ದಲಿ ಜಯಿಸದನು. 
ಛಿ [se] 
(ಬುರೋಹಿತನಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯಿಂದ ಹೊಂದಲ್ಪಟ್ಟೃಂಥ ತನಿನಸ್ಟು ಳ್ಳ ನನಾದ 
ಇಂದ್ರನು ಸ್ಕರ್ಗವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದನು. ದೇವೇಂದ್ರನ ಸ್ಪೆಸ್ಗೂ ನ ಪರಿಚ್ಯು 
ತಿಯನೂ ಪುನಃಪ್ರಾಹ್ಮಿಯನೂ ಹೇಳುವ ಈ ಕಥಾವೃ ತಾಂತವಂ ಹೇಳಿದ 
ಸಂಜಿ ತ ಯತ ನಸರಿಡ್ಯುತಿಯೊ ೭ ದುರಾತ್ವ್ರ ತೆಯೂ 


ಹೊದ್ಭನು. 


೫೨ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಫಳ ಮೈತ್ರೇಯ ! ಆ ಪುರೂರವನ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ರಂಭನೆಂಬ 
೧೧ 

ವನು ಅಪುತ್ರವಂತನು. ಕ್ಲ ತ್ರವೃದ್ಧನೆಂಬವಸಿಗೆ ಪ್ರತಿಕ್ಷತ್ರನೆಂಬ ರಾಯನು; 
ಅವನಿಂದ ಸಂಜಯನು: ಅತನಿಗೆ ಜಯನು ; (ಆತನಿಗೆ ವಿಜಯನು) ಅವನಿಗೆ 
' ತೃತನು', ಆತನಿಂದ ೨ ಹರ್ಯಧನನು,3 ಅವನ ಮಗ ಸಹದೇವನು ; 
ಆತನಿಂದ 5ಅದಿಂನನು;” ಅವನಲ್ಲಿ ಜಯತ್ರೇನನು; ಅವನ ಮಗ ಸೆಂ 
ತಿಯು; ಆತನ ಮಗ ಕತ್ರಧರ್ಮನು ; ಈ ವೆಂಶಪರಂಪರೆಯು ಕ್ಪ್‌ತ್ರ 
ವೈದ ನಿಂದ ಆದುದು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸಹುಪಚಕ ವರ್ತಿಯ ವಂಶಕೀರ್ತ 
BNA ca Ud 
ನೆಯಂ ಮಾಡೆನು. 

ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಪರಾಶರರು ಮೈತ್ರೇಯಂಗೆ ನಿರೂಪಿಸಿದರೆಂಬ ಬಳಿಗೆ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಚತುರ್ಧಾಂಶದಲ್ಲಿ ನವಮೋಧ್ನಾಯಂ. 

ಣ ಗ ಫ್ರಿ 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 

ಹೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ | ನಹುಷಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಯತಿಯು, ಯಯೆನಾ 
ಶಿಯ ೫ ಸೆಂಖಾತಿಯು, ಅ"ರಾತಿಯು, ವಿಯಾತಿಯು ಕೃತಿಯು ಎಂಬ ಅಣು 
ಮಂದಿ ಕುಮಾರರು ಅತಿಬಲಪರಾಕ್ರಮರಾಲಿಗಳಾದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಯತಿ 


ವಾ ಬ 


ಯು ಆ ಬಟ್‌ ತ್ರಿನಿದವನಾದನು. ಯಯಾತಿರಾಯನು ಭೂಪತಿಯಾ 
ದನು. ಯಯಾತಿಯು ದೇವೆಯಾನಿಯೆ)ಂಬ ಕುಕ್ರ್ರಾಂತಾರ್ಯರ ಶುವರತಾರಿ 
ಯನ್ನೂ ಕರ್ಮಿಪೆಯೆಂಬ ವೃಷಪರ್ವನ ಮಗಳನ್ನೂ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡನು. (ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಂಕಾಸುಕ್ಟೋಕವಿದೆ..) 
ಶ್ಲೋ॥  ಯದುಂ ಚೆ ದುರ್ವಸುಂ ಚೈವ ದೇವಯಾನೀ ವ್ಯಬಾಯತ । 
ದ್ರುಹ್ಯಂ ಚಾನುಂಚ ಪೂರುಂಚ ಶರ್ಮಿಷ್ಠಾ ವಾರ್ಷಪರ್ವಣೀ! 
ಆ ದೇವಯಾನಿ ಎಂಬುವಳು ಯದುವಂ ದುರ್ವಸುವಂ ಪಡೆದಳು ; 
ವೃಷಪರ್ವನ ಮಗಳಾದ ಕರ್ಮಿಪ್ಠೆಯು ದ್ರುಹ್ಯನಂ ಅನುರಾಯನಂ ಪೂರು 
ಎಂಬಾತನಂ ಪಡೆದಳು. ಕುಶ್ರಾಚಾರ್ಯರ ಕಾಪದಿಂದ ಯೌವನಸಾಲದಲ್ಲಿ 
ಯಯಾತಿಯ ಇರೆಯಂ ಪಡೆದನು. ಅಮೇಲೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಕುಕ್ರನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ತನ್ನ ಜರೆಯಂ ಪರಿವರ್ತನೆ ಮಾಡಲು (ಸಮರ್ಥನಾಗಿ) 





ಪಾ--1. ಕೇತುವು. 2. ಹರ್ಯರ್ಥನು, 3. ಅನೀಕನು--ಎಂದುಕನ್ನಡ 
ಮಾತೃಕೆಯ ಪಾಠಗಳು. 


೧೦] ಚೆತುರ್ಧಾಂಶ ೫೩ 


ಯದುವಂ ಈುಖ್‌ತು ನುಡಿದನು. " ಹೇಳು ಮಗನೇ, ನಿನ್ನ ಮಾತಾಮಹನ 
ತಾಪದಿಂದ ನನಗೆ ಯಾೌವನಸಾಲದಲ್ಲಿ ಹರೆಯು ಪ್ರಾಸ್ಮವಾಯಿತು. (ಆತನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ) ಆ ಜರೆಯಂ ನಿನ್ನ ಅಧೀನ ಮಾಡಿ ಸಹಸ್ರ) ವರ್ಷಗಳು 
ಮಾತ್ರ) ಸಂಚರಿ ಸುತ್ತಿ ದ್ಭು ವಿಷಹುಭೋಗತ್ಯಪ ಬೃಯನೈದಿಯೇನು: ಇದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಳ್ಯಮಂ ಕೇಳಬೇಡ '' ಜು ತಂದೆಯ ಆ ಮೂತಿಗೆ 
ಬಡಂಬುಡದವೆನಾಗಿರಲು, ಅದಖ್‌ಂದ "" ನಿನ್ನ್ನ ಸಂತತಿಯು ರಾಜ್ಯಾ ನರ್ಹವಾ 
ಗಲಿ!” ವಿಂದು ಯದುವನ್ನು ಕದಿಬದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ರಟ | ಅದ್ರು) 
ಹ್ಯನನು ಅನುವನೂ ಭಾ ಕಗ್ಗಿ ಕರೆದು, ತನ್ನ. ಜರೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ 
ಸಹಾರ ಹೇಳಿದನು. ಅದಕೆ ಕಾ ನ ಜನ ಅವ 
ರಂ ಶಹಿಬದನು. ತಖುವಾಯ ಶರ್ಮಿಷ್ಠೆ ಯ ಕುಮಾರನಾಗಿ ವಿಲ ರಿಗೂ #0 
ಯವನಾದ ಪುರುವಂ ಕುಂ0ತು,- ತನ್ನ ಸ್ಟ ಉರೆಯಂ ತೆಗೆದುಕೊ. ಎನ್ಸ್ಟಲಾಗಿ; 
ಅನನು ತಂದೆಗೆ ನಮಸ್ಪರಿಸ, “ನಿಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹ! ಮಹಾಪ್ರಸಾದ | »' ಎಂದು 
ಉದಃಾರವಾರ್ಶೆಯಂಂ ನುಡಿದು, ತನ್ನು ಯಾೌವನಮಂ ತಂದೆಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಅವನ 
ಜರೆಯಂ ಬ್ಕೀಕರಿಬದವನಾದನು. ಈಗ್ರಕಾರ ಯಯಖಾತಿಯು ಪುರುವಿನ 
ಯಾೌವನಂ ಹಡೆದು ಧರ್ತಾ ನಂ ವಾಗಿ ಯಥಾಕಾಲೋಜ್‌ಿತವಾಗಿ ಉತ್ಸಾ 
ಹದೊಡನೆ ಜಾತಾ ಬ್ಗ oS LN ಅಂತಲ್ಲದೆ 
ಪ್ರುಜಾಪೊಲನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿದನು. (ವಿಕ್ಕಾ ಚಿಯೆಂಬ ಅಪ್ಪ ರಬ ನಿ ಯೊ 
ಡನೆಯೂ) ಧರ್ವಪ ತತ್ತಿ ಯಾದ ದೌವಯಾನಿಯೊಡನೆಯೂ ( ತಾಮಗಳಲ್ಲಿ 
pa ಹೊಂಬೆಳೆನೆಂದು) ತದ್ದ ತಮನಸ್ತನಾದನು, ಅ ೨ನುದಿನವೂ ಕಾಮಸುಖ 
ಗಳನನುಭವಿಸುತ ಅನುಭವಿಸುತ ಸಕಲ ವಿಪಯಚಭೋಗಂಗಳನು ಅತಿರವ 


ಣಿೀಯವಾಗಿಯೇ ಕಂಡನು. ಅಮೇಲೆ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ( ಹಿಂಗೆ er 
ಮಾಡಿದನು :- 
ಶ್ಲೋಕ॥ ನ ಬಾತು ಕಾಮಃ ಕಾಮಾನಾಮುಪಚೋಗೇನ ಶಾಮ್ಯತಿ | 

ಹವಿಷಾ ಕೃಷ್ಣ ವರ್ಕೇವ ಭೂಯವಿವಾ ಭಿವರ್ಧತೇ 

ಯತ್ರ ಧಿವ್ಯಾಂ ವ್ರೀಹಿಯವಂ ಹಿರಣ್ಯಂ ಪಶವಃ ಸ್ತಿ ಯಃ | 

ಏಕಸ್ಯಪಿ ನ ಪರ್ಯಾಪ್ತ 0 ತೆಸ್ಕಾತ್ರ ತ್ಹಷಸ್ಸಿಂ ಪರಿತ್ಯಟಿ3: 1 

ಯದಾ ನ ಕುರುತೇ ಭಾವಂ ಎ ರ್ರೈಭೂತೇಷು ಪಾತಕಂ | 

ಸಮಡದೆ ೈಷ್ಟೇಸ್ತ್ಯ ದಾ ಪುಂಸಃ ಸರ್ರಾಸ್ಸು ಖಮಯಾ ದಿಶಂ 


ಯಾ ದುಸ್ತ $ಜಿ ದುರ್ನೇೆತಿಬಿರಾ ನ ಜೇರ್ಯತಿ ಬೇರ್ಯತಃ | 


೫೪ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ [ಅಧ್ಯಾಯ 
ತಾಂ ತೃಷ್ಣಾಂ ಸಂತ್ಯಜೀತ" ಪ್ರಾಜ್ಯಸ್ಸು ಖೇನೈ ವಾಭಿಪೂರ್ಯತೇ (| 
ಜೀರ್ಯಂತಿ ಜೀರ್ಯತಃ ಕೇಶಾ ದಂತಾ ಬೇರ್ಯಂತಿ ಜೀರ್ಯತಃ | 
ಧನಾಶಾ ಜೀವಿತಾಶಾ ಚ ಬೇರ್ಯತೋಪಿ ನ ಜೀರ್ಯತಃ ॥ ) 

(ಬೇಕು ಈ ವಿಷಯಚಭೋಗಗಳಿಂದ ಕಾಮಸಂಕಲ್ರವು ಉಪಕಾಂ 
ತಿಯನೆಯ್ಲದುದಾಯಿತು. ಅದೆಂತೆಂದೊಡೆ--ಹವಿಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು ಹೇಗೆ 
ತೃಥ್ತಿಯನೆಯ್ದ ದೋ, ಹಾಗೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ವ್ರೀಹಿ ಯವ ಹಿರಣ 
ಪಕು ನಿ ಶ್ರೀಯರುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆರಿಗೂ ಆಸೆ ಪರ್ಯಾಪ್ಮವಾಗದು. ಆದು 
ದಂದ ತೃಪ್ಲೆಯನ್ನು ಪರಿತ್ಯಾಗ ಮಾಡಬೇಕು) ಸಕಲ ಭೂತಂಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಸಮದೃಷ್ಟಿ ಭಾವವು ಆವ ಪರ್ಯ ತ್ಸ ಹುಟ್ಟ ದೋ, (ಆವರೆಗೆ) ಆ 
ಪುರುಪಂಗೆ ಸುಖವಿಲ್ಲ; ಆಮೇಲೆ ಸಮದೃಜ್ಛಿ ಬ್ಚ್ರಭಾವನಾಗಲು ಅವಂಗೆ ಸಕಲ 
ದಿಕ್ಕು ಗಳು ಸುಖಂಗಳಪುವು. EE ಇ ತೃಪ್ಣೆ ಯು ದುರ್ಮತಿಗ 


WE; ಬಿಡಲಕಕ್ಯವಾಗಿ ಚೇರ್ಣ ವಾಗದೆ ಇದ್ದೀತೋ, ತಾದ್ದಕ ತೃಪ್ಗೆ ಪ್ಲೆ ಯನ್ನು 
ಪ್ರಜ್ಞ ನಾದ ಪುರುಷನು ಬಿಡುವುದಣ್‌ಂದ ಸುಖದಿಂ ವರ್ಧಿಸುವನು. ಅನ್ನು 


ಜರಾವಸೆ ಪ್ರಾಸ್ಮವಾದಲ್ಲಿ ಪುರುಷನ ಕೇಕಗಳು ದಂತಗಳು RS, 
ತರಿದ್ದಾವು; ಬದುಕಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯೂ ಧನಕಾಂಕ್ಟ್‌ಯೂ ಜಹೇರ್ಣವಾಗದೆ 


ಇದ್ದಿ ತು. ವಿಷಯಾಸಕ್ತ ಚಿತ್ತನಾದ ನನಗೆ ಸಹಸ್ರ) ವರ್ಷ ಪೂರ್ತಿಯಾ 
ಯಿತು. ಹಾಗಾದರೂ ಜಸತ ತ ಹುಟ್ಟುತಶಿದ್ದಿ ಅತು. ಅದಂಿಂದರೀ 
ಭು ತ್ಯಜಿಸಿ ವ ಬ ಭುವ! ಜೆತ್ಮವನಿರಿಬ ಬಿಡಲ ಟ್ಟ ಸುಖದುಃಂ 
ವುಳ ವನಾಗಿ, ಜು ಯಂ ಬಿಟ್ಟು, ಮೃಗಂಗಳೊಡನೆ ಸಂಚರಿಸು 
ಮೆನು” ವಿಂದು ವಿಚಾರವತಾಡಿ, ಪುರುವಿಗೆ ಯೌವನವಂ ಕೊಟ್ಟು ಆತನ 
ಜರೆಯಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅವನಂ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಷೇಕವಂ ಮಾಡಿ, ತಾನು 
ಪವಂ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ವನವೆಂ ಪ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 

ಉಳಿದ ಮಕ್ಕ ಳಲ್ಲಿ ಪ ಸೀಯದಿಕ್ಕ ೦ ದುರ್ವಸೆವಿಗೆ, ಪ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕ್‌ಂ 
ದ್ರುಹೈನಿಗೆ, ಉತ, ರಡಿಕ್ಕಂ ಆ ದ್ದ ಇದಿಕ್ಯಂ ಯದುವಿಗೆ, ನಿಯಾ 
ಮಿಬಿ, (ಅವರನ್ನು ಮುಂಢಲನ್ನ ಫನ್ನಿ ಮಾಡಿ, ಪುರುವನ್ನು ಸರೃಪೃಥಿ 
ವೀಪತಿಯನ್ನಾಗಿ) ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ, ತಾನು ವೆನದಲ್ಲಿ ತಪೋನಿಸ್ಕನಾದನು. 

ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ತಿ)ೀಪರಾಶರರು ಮೈತ್ರ್ಯೇಯಂಗೆ ನಿರೂಪಿಸಿದರೆಂಬ ಬಳಿಗೆ 
ಶಿ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಚತುರ್ಥಾಂಶದಲಿ ದಶನೋಧಸ್ಲಿಯಂ. 


೧೧] ಚತುರ್ಥಾಂಶ ೫೫ 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


ವಿಲ್ಫ, ಮೈತ್ರಫೇಯ | ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಂಕದಲ್ಲಿ ಅಕೇಪ 
ಲೋಕ ನಿವಾಸಿಯನಾಗಿ, ಮನುಷ್ಯ ಬದ್ಧ ್ಫೈಗಂಧರ್ವಯಕ್ಷ್‌ ರಾಕ್ಷಸ ಗುಹ್ಯಕ ಕಂ 
ಪ್ರುರುಪೂಪ ಶೈ ರೋರಗ ವಿಹಗದೈ ತೃರಾನದಾದಿತೆ ರು ದ್ರವಸ್ಯಃ ಶಿನೀಮೆರುದ್ದೇವ 
ಬೋಜ ಮುಮುಕ್ಸುಗಳಿಂದಲೂ ಧರ್ಲಾರ್ಥತಾಮುಮೊಳತ್ಲ ಗಳಲ 
ಚತುರ್ವಿಧಪುರುಪಾರ್ಥಪಾ)ರ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಸದಾಸ್ಕೋತ್ಪಾರಾಧನಂ ಮಾಡ 
ಲ್ಪಟಿ ಅಪರಿಜೆ (ದೃಮಹಿಮನಾದ, ಅದಿನಿದಾನನಾದ ನಾರಾಯಣನು ತಪಾ 
ಜ್‌ 6 ೪೫ 
ವತಾರವಂ ಮಾಡಿದನೋ, ಆ ಯಯರಾತಿ ಪುತ್ರನಾದ ಯದುವಿನ ವಂಕಕ್ರ) 


ಮವನ್ನು ಹೇಳುವವನಾಗು. (ಆಯದುವೆಂಕವಿಪಯವಾಗಿ ಒಂದು ಕೊ (ವು 
ಪ್ರನಿದ್ದ ವಾಗಿದೆ. 





ಸ «4 ಯದೋರ್ವಂಶಂ ನರಶ್ಕು ತ್ತಾ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ | 


ಯತಾ) ವತೀರ್ಣಂ ಕ್ಕ ಸ್ಟಾಖ್ಯಂ "ಪರಬ್ರಹ್ಮ 'ನರಾಕೃ ತಿ? 


೪ 
ಬಾಕು ಯದುವಂಕಕೀರ್ತನೆಯನು ಆವ ಮನುಪ್ಯಂ ಮಾಡಿದೊಡಂ 
ಅವೆಂ ಸಮಸ, ಪಾಪಂಗಳಂದ ಬಿಡಲ.ಡ.ವೂ. ಆದೆನುಕಾರಣವೆಂದೊಡೆ-- 
ಆ ವಂಕದಲ್ಲಿ ಕೃಪ್ಣ್ಯಾಖ್ಯ ಖ್ಹವೆಂಬ ಪರಬ್ರ/ ಸ್ವವು ಮಾಖಾವಮನುಜಾವತಾ 
ರವೆಂ ಮಾಡಿದುದು. ಆದಶಾರಣ ಆ ವಂಕಕೀರ್ಶನೆ ಸ ಲಪಾಸಧ್ನುವು. 
ಹೇಳು, ಮೈತ್ರೇಯ! ಯದುವಿಂಗೆ ಸೆಹಸ್ರ)ಜೆತ್ತು, ಕೊ ಷ್ಟು, 
ನಲ, ನಹುಪರೆಂಬ ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಹುಮಾರರಾದರು. ಅವರೊಳಗೆ ಸಹಸ್ರ 
ಜಿತು ಗೆ ಕತಜೆತಿಯೆಂಬ ಕುಮಾರನಾದಸು. ಆತಂಗೆ ಹೈಹೆಯು, ಹೇಹಯ, 
ವೆೇಣುಹೆಯರೆಂಬ ಮೂಂಮುಂದಿ ಕುಮಾರರು ಆದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಹೈಹ 
ಯನ ಪುತ್ರನು ಧರ್ಮನು; ಆತಂಗೆ ಧರ್ವನೇತ್ರನು; ಅವನಿಗೆ ಕುಂತಿ; ಕುಂ 
ತಿಗೆ ಸಹಜಿಶು; ಅವನಿಗೆ ಮಹಿಪ್ಕ್ರಂತ; ಅವನಿಂದ ಮಾಹಿಪ್ಕೃತಿಯೆಂಬ ನಗ 
ರಿಯು ನಿದ್ರಿತವಾಯಿತು. ಆತನಿಗೆ ಭದ್ರಕ್ರೋಣ್ಯನು; ಅವಂಗೆ ದುರ್ದಮ. 
ಅವನಿಂದ ಧನಕ; ಅವನಿಗೆ ಕೃತವೀರ್ಯ, ಕೃತಾಗ್ನಿ, ಕ್‌ ಢವ ಕೃತೌ ಜಸ್ಸು, 
~ ಆ 
ವಿಂಬರು ನಾಲ್ಕರು ಪುತ್ರರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಸೃತವಿಃ ರಸ ವ್‌ | 
ಸಪ್ತದ್ಧೀನಪತಿಯಾಗಿ ಸಹಸ್ರಬಾಹುವಾಗಿ ಆದನು. ಆತನು ಭಗವೆಂತನಾಗಿ 


ಅತ್ರಿಕುಲೋತ್ಸನ್ನನಾದ ದತ್ತಾ ತೆ ಫಯ ಸ್ಮಾಮಿಯಂ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಿ 


We ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಬಾಹುಸೆಹಸ್ರೆಮಂ ಪಡೆದನು, ಮತ್ತು ಅಧರ್ವಸೇವಾನಿವಾರಕನಾಗಿ ಧರ್ವದಿಂ 
ಪೃಥಿವಿಯನ್ನು ಆಳ ಕತ್ರುಪರಾಜಯವಂ ಮಾಡಿ! ಅಖಿಲ ಜಗತ್ತ ಖ್ಯಾತ 
ಪುರುಷನಿಂದ ಮರಣವಂ (ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು) ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಪಡೆದನು 
(ಮತ್ತು ಅನನು ಆಕೀಷದ್ಮೀಪಗಳೊಡಗೂಡಿದ ಪೃಥಿವಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪಾಶಿಸಿದನು. ) ಅಪ್ಸುಮಾತ್ರವೆೇ ಅಲ್ಲ. ಹೆತ್ತು ಸಹಸ್ರ, ಕ್ರತುಗಳಂ 
ಮಾಡಿದನು. ಇಂತಹ ಕಾರ್ತ'ವೀ ರ್ಯಾರ್ಜುನನ ನಗರಿಯನ್ನು ಲೋಕದ 
ಪಾರ್ಥಿವರು ತಪೋದಾನ ಯಜ್ಞ್ಯಗಳಿಂದ ಪಡೆಯದೆ ಇದ್ದರು. ಆತನ ರಾಜ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ನಪ್ಪೃದ್ರವ್ಯದ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ಈರೀತಿ ಬತ್ತ ಮಸಹಸ್ತೆ ವರ್ಷ 
ಅವ್ಯಾಹತನಾಗಿ ಆರೋಗ್ಯ ಶ್ರೀಬಲ ಗ ನಾಗಿ ರಾಜ್ಯಭಾರವೆಂ 
ಮಾಡಿದನು. ಒಂದಾನೊಂದು. ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದಿಗ್ಫಿಹಜಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಂದ 
ಅಕೆ*ಪ ದೈ ತ್ಯಗಂಧೆರ್ಯಜಯದಿಂದುಂಟಾದ ಮಹದ್ಗರ್ವವುಳ್ಳ ರಾವಣನು 
ನರ್ಮದಾಜಲದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಾವಗಾಹನಮದಾಕುಳನಾದ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜು 
ನನಿಂದ ಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಪಕುನಿನ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ನಗರದ 
ಏಕಾಂತಸ ಅದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ್ಯನು. ಆ ತರ್ವಾಯದಲ್ಲಿ ವಿಂಬತ್ತೆ ರುಸ 
ಬರ ವರ್ಷಗಳ ಮೇಲೆ ಭಗವಂತನಾದ ನಾರಾಯಣಾಂಶನಾದ ಪರಕುರಾಮ 
ನಿಂದ ಅಂತಹ ಮಹಿಮೆಯನುಳ್ಳ ಹಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನು ಸಂಹರಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ರೈನು. ಆತಂಗೆ ನೂಂಬಮಂದಿ ಪುತ್ರರು. ಅವರೊಳಗೆ ಪ್ರಧಾನರು ಐದು 
ಮಂದಿ. ಕೂರಸೇನ, ವೃಷ್ಟಿ, ಮಧು, ಜಯಧ್ಯಜ, ತಾಲಗಕಂಘುರೆಂಬವೆರು. 
ಕಾಲಜಂಘುಂಗೆ ಕಾಲಹಂಘುರೆಂದು ನೊಖುಮಂದಿ ಪುತ್ರರಾದರು. ಅವರಿ 
[ee] 
ಜ್ಯೇಷ್ಕಪುತ್ರನು ವೀತಿಹೋತ್ರ/ನು. ಅನ್ಯಕುಮಾರರಲ್ಲಿ ವೃಪ, ಭರತರೆಂಟು 
ವರಿಬ ರು. ಅವರಲ್ಲಿ ವ.ಪೂಗೆ ಮಧುವೆಂಬ ಮಗನು. ಆತಂಗೆ ವಿ 
ಬಿ ನ ಲು ಲ. 
ವೊದಲಾದ ನೂಯಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು. ಈ ವೃಷ್ಟಿಯಿಂದರಿವನ ಕುಲವು 
ವೃಷ್ಟಿ ಘುಲವೆನಿಬತು. ಮಧುಯೆಂಬವನಿಂದ ಮಧುರಾ ಎಂಬ ಪಟ್ಟಣವಾ 
ಯಿತು. ಯದುವಿನ ವಂಕೋತ್ಸನ್ನರಾದವರು ಯಾದನರೆನ್ನಿಸಿಕೊಂಡರು. 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರರು ಮೈ ತ್ರೋಯಂಗೆ ನಿರೂಪಿಸಿದರೆಂಬ ಬಳಿಗೆ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಚತುರ್ಧಾಂಶದನ್ಲಿ ಏಕಾದಶಾಧ್ಯಾಯಂ. 


ಪಾ--1. ಅರಾತಿಭ್ನೋ೬ಿಪರಾಜಯಂ--ಎಂದು ಸಂಸ್ಕತ ಮಾತೃಕೆ. 


೧೨] ತತುರ್ಥಾಂಶ ೫೬೭ 


೧೨ ನೆಯ ಅದ್ಯಾಯ. 


ಕೇಳು ಮೈತ್ರೇಯಾ, ಯದುಪ್ರತ್ರನಾದ ಕ್ರೋಪ್ಟುವಿಂಗೆ ಧ್ಭ್ವುಜಿನೀ 
ವಾನನು ಪುತ್ರನಾದನು ; ಆತಂಗೆ ಸ್ಕಾತಿಯು; ಅವನಿಂ ರುಶಂಕನು; ಆತಂಗೆ 
ಜೆತ್ರರಥನು ; ಅತನ ಪುತ್ರನು ಶರಿಬಿಂದುವು ; ಅವನು ಧರ್ಮಾಧರ್ವಸಂಹಿ 
ತೋಕ್ತ ಗಳಾದ 1 ಹದಿನಾಲ್ಕು ರತ ಗಳನ ಚಕ ಕ್ರವರ್ತಿಯಾದನು. ಈ 
ಹದಿನಾಲ್ಕು ರತ್ನ ಜನು ಕಠಿಬಿಂದುವು ಕತಸಹಸ್ರ) ಸ ಬ್ಲ ಯರುಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿದನ ಹ ಎ ಬ ಯರುಗಳನ್ಲಿ ಹತು ಲಕ್ಷ್‌ ಪುತ್ರರಾದರು. 
ಅವರುಗಳಲ್ಲಿ ಪೈಥುಕ್ರ)ವಸ್ಸು, ಪೃಘುಕರ್ಸನು. ಪ್ರ ಥುಹಯನ್ನು ಪೈ ಪಥುಕೀ 
ರ್ತಿ, ಪೃಥುದಾನ, ಪೃಥುಯಕಸ್ಸು ವಿ೧ ಸಾಸು ವುಳ್ಳ ಪ್ರತ್ರರೇ ಪ ಪ್ರ 
ಧಾನರು. ಪೃಥುಶ್ರವಬ್ಬಗೆ ವೃಥುತಮನೆಂಬ ಪುತ್ರನು, ಅವಂಗೆ ಉಕನಸ್ಸು, 
ಆ ರಾಯನು ಅಕ್ಕಮೆ*ಧಕತೆವಂ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಉಕನಖ್ಬಗೆ ಶಿತಪ್ರವೆಂಬ 
ತುಮಾರನಾದನು. ಅವಂಗೆ ರುಕ್ವ್‌ ಕವೆಚನೆಂಬು ಮಗನು : ಅವನಿಂದ ಪರಾ 
ವೃ ತ್ತು. ಆತೆಂಗೆ ರುಕ್ತ್‌ *ಪುವು, ಪ ಕ ಥುಕುತ್ಪನು; ಜ್ಯಾಮಭುನು, ಪ್ರಥಿತನು, 
ಹರಿತನು ವಿಂಬ ಜತ ಕುಮಾರರು ಆದರು. ಅವರೊಳ* ಜ್ಯಾಮಧು 
ನೆಂಬವನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಈ ಕೀರ್ತನೆಯು ( ಈಗಲೂ ಗಾನ ಮಾಡಲ್ರಡುತ 
ಶಿದ್ದೀತು:... 

ಶ್ಲೋ I ಭಾರ್ಯಾವಶ್ಯಾಸ್ತುಂ ಯೇಕೇಜತ ಭವಿಷ ಸ್ಯ ಂಕ್ಕೃಧೆವಾಮೃತಾ $ | 
ತೇಪಾಂತು ಬ್ಯಾಮಘ ಕ್ಜ್ರೋಷ್ಠಃಶೈ ಶ್ಲೆಬಾ ರರಭೂಸ್ಭ್ಮವಃ 


ಟೀಕು 3 ಚತುರ್ದಶ ರತ್ನ ಂಗಳು- «« 'ಡಶ್ರುಂರಥೋಮಣಿಖಡ್ನಂ ಚರ್ಮರತ್ಕ 
ಜೆ ಪಂಚಮಂ | ಕೇತುರ್ನಿಧಿಸ್ತ ಸಪೆ ಅವೆ ಪ್ರಾಣಹೀನಾನಿಚೆಕ್ಷತೇ ॥ ಭಾ 
ರ್ಯ್ಯಾಪುಕೋಹಿತಕ್ಲೈವ ಸೇನಾನೀರಥಕೃತೆಯನ | ಪತ್ಮ್ಯೃಶ್ಯಕಲಭಾಕ್ಕೇತಿ 
ಪ್ರಾಣಿನಃ ಸಪ್ಪೆಕೀರ್ತಿತಾಃ | ಚತುರ್ದಶೇತಿ ರತ್ನಾನಿ ಸರ್ಲ್ಸೇಷಾಂ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ನೂಂಗ ೬... ರತ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಜೀವಂಗಳೇಳು, ನಿರ್ಬೇವಂಗಳೇಳ್ಳು 
ರಥ್ಕಚಕ್ರ, ಮಣಿ, ಬಾಣ, ಖಡ್ಗ, ಚರ್ಮ (ಗುರಾಣಿ), ಕೇತು-- ಇವು ಏಳೂ 
ನಿರ್ಜೀವಗಳು ; ಇನ್ನು ಪುತ್ರ, ಮಿತ್ರ, ದಳಪತಿ, ಸೂತ, ಸತಿ ಕುದುರೆ 
ಆನೆ, ಇವು ಏಳೂ ಸಬೀವಗಳು ಈ ಹದಿನಾಲ್ಕು ರತ್ನಂಗಳು ಚೆಕ್ರವರ್ತಿ 


ಯಾದವನಿಗೆ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಇರಬೇಕು. 





೫.” | ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸತ ಈ ತಾನ ಕ ನಾನ್ಯಂ ಭಾರ ರ್ಯಾಮವಿಂದಕ il 
ಹ್ಲೀಕು ಯಾರು ಹೊಡಿರುವಕರಾಗಿರುವರೊ - ಅಥವಾ ಭಾರ್ಕಾವಕಿ 
1h ಬೆಸಿಯುನರೊಗ್ಬಿ ಅಂಥವರಲ್ಲಿ ಸ ನಾಗವನು ಕೈಜ್ಯೇೆಯ "ತಿ 
ಯಾದ ಜ್ಯಾ :ಮಘುನೆಂಬುವನು. ಕೈ ಜೈಯೆಂಬ ಆತನ ಸತಿಯು ಅಪ್ರಶ್ರಳಾ 
ಗಿಡ ಳು. ಆತ ಹಾಗಿದ್ದೂ ಆತಾ ಅಸತ್ಯಕಾಮನಾಗಿದ ರೂ ಆಶೆಯ 
ದುದಿಂದೆ NU ಭಾರೆ,ಯಸಾಗಿ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 
ಈಜ್ಯಾಮಭುರಾಯನು ಪ್ರತ್ರರಾಗಲು ಬೇ ೂಂದು ವಿವಾಹವಂ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈತನು ಕತ್ರುರಾಜರೊಡನೆ 
'3 (ಪ್ರುಥೂತರಥತುರಗಗಳ)ಸಮ್ಮೆರ್ದದಿಂದ ಆರಿಭಯಂಕರವಾದನುಹಾಯುದ್ದ 
ದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಕತು)ಸೈನ್ಸನ ವಂ ಜಯಿಸಿದುದಾಿಂದ ಅಕತು)ಗಳು ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ 
ಪುತ್ರ) ಕಳಿತ) ಬಂಧು ಬಲ ಕೋಶವೆಂಬ ಸಪ್ಮಾಂಗಳಂ ಬಿಸುಟ್ಟು ದಕದಿಕು, 
ಗಳಿಗೆ ಓಡಿಘೋಗುತಿ ರುವ ರಲ್ಲಿ (ಭಯದಿಂದ ಚಲಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ 
ಒಬಬ ಕಸ್ಕಕೆಯು 1 ತಟ ತಂದೆಯೇ, ಆ ಆಣ ನ, ರಕ್ಷಿಸು ರಶ್ಚಿಸು!” 
ಯಂದು ಆಕುಲವಿಲಾಪಗಳಂ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಈರೀತಿ ಕತ್ರುಗಳಂ 
ಜಸಖಿಬ ತಿರುಗುವಲ್ಲಿ ಆ ಕನ್ಕಾರತ್ತ ಮಂ ಕಂಡು ಆಯುಕ್ತ ನಲ್ಲಿ ಗತಮನ 
ಸ್ವ ನಾಗಿ ಚೆಂತಿಖ. ಒಳ್ಳೆ ತಾಯಿತು.! ಮಕ್ಕ ೪ಲ್ಲಿ ನಂಧ್ಯಾಂ ನರ್ತುವಾದ 
ತನ್ನಿ ೦ದ ಈಗ ಬೈವಂಯೆೋಗದಿಂದ ಸಂತತ್ಯ ಚ ಈ ತನ್ನಾರತ್ನೃವು ಸಂ 
ಆ ಟ್ರೃತು. ಅದುಕಾರಣ ಈ ಯಕ್ಕ ನಂ ವಿವಾಹಮಂ ಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡೇನು. ಅಥವಾ ಇವಳಂ ರಫಾರೋಹಣಗೆಯ್ದು ತನ್ನ ಪಟ್ಟ ಭೈಣವನೆಯ್ಲಿಬ 
ಆಲ್ಲಿ ಯೇ ನಿಜಪತ್ತಿ ಯಾದ ಕೈಬ್ಳೆ ಯನುಮತಿ ie CN (ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡೇನು `' ಎಂದು ಯೋಕಿಸಿ, ಅವಳಂ ರಥಾರೋಹಣವಂ ಗೆಯ್ದಿ, ತನ್ನ 
ನಗರಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಈ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಜ್ಯಾಮಘುರಾಯ 
ನು ವಿಜಯಶೀಲನಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ (ತಕೇಸ ಪೌರಭೃತ್ಯಪರಿಜನಾಮಾ 
ತ್ಯಸಮೇತಳಾಗಿ) ಪತಿಪ್ರತೆಯಾದ ಕೈಬ್ಯೆಯು ಸಂತೋಪದಿಂ ವಿಜಯಶೀಲ 
ನಾದ ಪತಿಯಂ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಅಂತಃಪುರದ ಬಾಗಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ಬಂದು 


ರಾಯನ ವಿಡೆಗಡೆಯರ್ಲಿ ರಥದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಕನ್ಕಾರತ್ಸಮಂ ಕಂಡು 


ಗಿ೨ಿ | ಚತುರ್ಥಾಂತಿ ೫: 


ಹುಟ್ಟದ ರೊೋಪದಿಂದ ಅವಿಫ್ಟೈೆಯಾಗಿ ನು ಷ್ಟ ಬಸ ಜಸು ರಾಯನಂ 
ನೋಡಿ, ಎಲ್ಛೈಚಪಲಜೆತ್ತನಾದ ದೊರೆಯೆ! (ಯಾರನ್ನು ರಥದಮೇಲೆ ಈ ರಿ 
ಬಕೊಂಡಿದಿ ಯೆ?) ಅವಳಾರು ? ?? ವನ್ನುಲಾಗಿ; ಜ್ಯಾಮಘುನು(ಉತ್ಕರವಂ 
ಟೋಚನೆಮಾಡಿರವಿಲ ವಾಗಿ ) ಭಯಾನ್ಕಿತನಾಗಿ ಪತ್ಚಿಯಂ ಈುಜ್‌ತು, 
`` ವಿನಗೆ ಸೊಸೆ `` ವಂದು ನುಡಿಯಲಾಗಿ; EN ಮಗನು ೦ ಪಡೆದವಳಲ್ಲ: 


ನಿನಗೆ ಇನ್ನೊಬ ಪಶ್ಚಿಯೂ ಇಲ್ಲ: ಆವ ಕುಮಾರನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ 
೧A 


ಆಟ 


ಈಕೆಯು ನಿನಗೆ ಸೊಸೆಯಾದಳು? ' ವಿನಲು; ಆ ಮಾತಿಗೆ ರಾಯನು ಪತ್ತಿ 
ಯ ಕೋಪದಿಂದ ಮುಖಿತವಾೂದ ಸುವೇಕವುಳ್ಳವನಾಗ; (ಭಯದಿಂದ ತಪು! 
ಮಾತನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲೋಸುಗ " 


೬ 


ಲೆ ಪತಿವತೆಯೇ: ಮುಂದೆ ನನ್ನಕ್ಕ 
ಚಾ ಮಗಸಿಗೆ ಈಕೆ ಅನಾಗತಬಾರ್ಕೆ'' ಎಂದ ಸುಡಿದನು. ಆದಂ ಹೆ 

ಮಂದಿಹೂಸವಿಂದ ( ಹಾಗೆಯೇ ಅಗಳಿ” ಎಂದು, ರಾಯನೊಡನೆ ಅಂತಃ 
ಪುರನಂ ಸೊಕಾ ವಯ ಸಿಂದ ವದೆಯಾದರೂ ಮಂದೆ ಪುತ್ರನಾದಾನು 


“ಧಿ 

ಎಂದು ಮನಸು ಅತ್ಸ ಆತ ಕುದ್ಧವಾಗಿ, 2... ಪ್ರತ) 
ಲಾಪಗುಣವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಕು ಭಗ ವಳಾದರೂ ಲೃ 
ಗರ್ಭಿಣಿಯ ಸ ತಃವಾಯ ಸರಿಯಾದ ತಾಲಿ . ಹಹ 
ದಳು. ಆ ಪ್ರತ್ರಸಿಗೆ ಟ್ಯಾಮಘುನು ವಿದರ್ಭನಂದು ನಾಮಕರಣವಂ ವಾಡಿ 
ದನು. ಪ್ರೂಯಸವುರ್ಥನಾದ ಮೆಲೆ ಅವಂಗೆ ಆ ಕನ್ನೆಯಂ ಮದುವೆ ಮಾ 
ಡಿದನು. ಅವಳಲ್ಲಿ ವಿದರ್ಭಂಗೆ !ಕ್ರಥೆ,' ಸೈಕಿಕರೆಂಬ ಬಹಲ ಪುತ್ರರೂದ 
ಮೇಲೆ ಯಾವನು ನಾರದರಿಂದ ಹೊಂದಲ್ಪಟ್ಟ ಜಾ ್ಲಾನವುಳ್ಳ್‌ ವನೂಗುವನೆೊೀ 
ಆಂಥ ಮೂಜನೆಯ ಕುವತಾರನು ರೋಮಪೆ ಟು ಆರೊ 
ಮಪೊದಸಿಗೆ ಬಟ್ಟುವೆಂಬುವನು ಮಗನಾದನು. ಆತಂಗೆ ಧ್ಹತಿಯು, ಆ ಘು ತಿ 


ಯಿಂದ ಕೈರೀಕನು; ಕೈರಿಕನಿಗೆ ಜಚೇದಿಯು: ಬಟ ಸಂತತಿಯಲ್ಲಿ 
ಚ್ಛದ್ಯರೆನಿಒಕೊಂಡ ಪೂಬೊಲರು ಉತ್ತ: ಸ್ಪರಾದರು. ಇನು, ಶ್‌ 'ಥನಲ್ಲಿ ಘಂ 


ಆ 681 
ತಿಂಬ ಪ್ರಶ ಖು, ಅವನಿಗೆ ಥ ಸ ಟು, ಚಿಕಣಿ? re ಸೂ ಆರನಯ ಬ್ರೂ 
ಬಲೆ 1) [ea 
ರ್ಹನು, ಅವನಿಂದ ಪೆಣ್ಣಿ'ಮುನು: ಅವಸನಿಂ ಬೇಮೂತಿನಿುಿ. ಆಂನಂಗೆ ಬಳ ತಿ 
ರ ಸ 


ಯು; ಅವಂಗೆ ಭೇಮುರಥೆನು; ಅವಸಿಂದ ನವರಥನು; ಅವನಿಗೆ ದಕರಥನ., 


ಪಾ 1 -ಹ್ಹದ್ದ ನಿಗ ಕನ್ನಡ ನಾತ್ರಕೆ 


೬೦ ಎಷ್ಟು ಪುರಾಣ [ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅವಂಗೆ ಶಕುನಿ; ಅವಂಗೆ ಕರಂಭಿ; ಅವನಿಂ ದೇವರಾತನು; ಅವಂಗೆ ದೇವಕ್ಸ 
ತ್ರನು; ಅವನಿಂ ಮಧು; ಮಧುವಿಂ ! ಕುಮಾರವಂಕನು!; ಕುಮಾರನೆಂಶಂಗೆ 
ಅನುವು; ಅನುವಿಂ “ಪುರುಮಿ ತ್ರನು`; ಅವನಿಂ ದಂಶು ; ಅತನಿಂ ಸತ್ನತನು ; 


ವಿ 
ಆಸೆತ್ಛತನಿಂದ ಸಾತ್ಮತರು ಆದರು. ಇದೀಗ ಜ್ಯಾಮಘುನ ಸಂತತಿಯು. ಈ 


ಇ 
ಸೆಂತತಿಕ್ರಮವಂ ಅವನು ಪಡು ಚಕ್ಕ 3ನ/ಗಿ ಕೇಳುತರಿದ್ದಾನೋ 
ಆತನು ಸಮಸ ಪಾಪಂಗಳಿಂ ಬಿಡಲ ಡುತಿ ದಾ ನೆಂದು ಶ್ರೀಪರಾಶರರು ಮ್ಚೈೆ 
ಎಂ 04 Pe JTS) 
ತ್ರೇಯಂಗೆ ನಿರೂವಿನಿದರು. 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಚತುರ್ಥಾಂಶದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾ 
ಯಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


EE ಎರಡರ 


೧೩ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 





ಚೇಳು ಮೈತ್ರೇಯಾ, ಸತ್ನತನ ವಂಕದಲ್ಲಿ ಭಜನ, ಛಜಮಾನ, 
w 
೪ ತಿ ನಜ 2 2 ಖೆ ಲ 
ದಿವ್ಯಾಂಧಕ, ಜೇ *ವಾನೃಥ, ಮಹಾ, ವೃಷ್ಟಿ ೦೪ ಪುತ್ರರಾದರು 
ಭಜವತಾನಂಗೆ ನಿಮಿ ಸ ಶೇ ವೃಷ್ಟಿ ಗಳೆಂಬ (ಮೂ ಮಕ್ಕಳು,) ಕತಜೆತು, 
೪ 
ಸಹಸ್ರಜೆತು, ಆಯುತ] ೦ಬ ಸೂಪತಿ ಬೀಭ್ರಾತ್ರ ಗಳಾದ ಇನ್ನು ಮೂಂಟು ಮ 
ಕ್ವಳಂ ಅದರು, ಜೇವಾಪ್ಟಥಂಗೆ ಬಧು)ವೆಂಬ ಪುತ್ರನು ಆದನು. 
(ಈ ಡೊವಾಡ ನೈ ಥಬಭ್ರ) ವೆಂಬ ತಂದೆಮಕ್ಕಳ ವಿಷಯದಶಿ ಹೀಗೆ 
[Qe] 
ಗಾನಮಾಡ ಡಲ್ಪಡುತ್ಮ ತ ನಿನ್ನಿ ತು :—) 
ಶ್ಲೋ 1 ಯಶ್ಚ ವಶ್ತ ಕೈಣನುಮೋ ದೂರಂ ಸಂಪಶ್ಯಮೆಸ ನ ಥಿಲಂತಿಕಾತ್‌ | 
ಚ ಸಕ ೀಸ್ಕೋ ಮನುಪ್ಯಾಣನಿಂ ದೀವ್ವೆ ಬ ಪೃಥಸ್ಸಮಃ 1 
ಪುರುಷಾಃ ಸಭ್ರಷಮ್ಮಿ ಶ್ರ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ತಭಾಷ್ಟಯಣ 
ತೇ೭ಬ್ಳುತತ್ವ್ತಮನುಪಾ ಪ್ರಾ ಬಭ್ಫ್ರೋರ್ದೇವಾಪೃಥಾದವಿ 1 
ಟೀಕು-ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ವಸು ವನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೇಳುವೆವೋ, ಹತಿ 
೧ ೨ a 
ರದಲ್ಲಿರುವೆ ವಸ್ತುವನ್ನು ಹೇಗೆ ನೋಡಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಲಿಸುವೆವೋ ಹಾಗೆಯೇ) 
ಜಭ್ರ್ರುವೇ ಮನುಪ್ಯರ್ರೋಷ್ಟ ನು ದೇವಾಪ ೈಥನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮನು. 
ಇನಿ ರ ದೆಸೆಯಿಂದ ಅಖುವತಾ ಚಕ ಅವರ ಶಿಷ್ಯರು ವಿಂಟು 


ಪಾ ತ ಕುರು. 9. ಪುರುಹೋತ್ರ- ಗು ಕನ್ನ ಸ್ಸ ಡಮಾತ್ಯ ನೆಯ ಸಾತಗಳು. 


೧೩] ಚತುರ್ಥಾಂಶ ೬.೧) 


ಸಹಸ್ರ; ಜನರೂ ಮೋಕ್ಷ ವನೆಯ್ದಿದರು.? ಆ ವೆಂಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾಭೋಜ 
೧ಗಿ 
ನೆಂಬ ರಾಯನು ಅತ್ಯಂತ ಧಾರ್ಮಿಕನು: ಅತನ ವಂಕದಲಿ ಛೋಜರು (ಜನಿ 
೧ಗಿ 
ಬದರು. ಅವರು ಮತ್ತಿ ಘಾವರ ಪುರನಿವಾಬಗಳಾದುದಖ್‌ಂದ ಮಾರ್ತಿಕಾ 
ವರರೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳವೆರಾದರು) ವೃಷ್ಟಿಯೆಂಬವನಿಂ ಸುಮಿತ್ರ), ಯುಧಾ 
ಜೆತ್ರೈಂಬ ಇಬರು ಮಕ್ಕಳಾದರು. ಸುಮಿತ್ರನಿಂದ ಅನಮಿತ್ರನು, ಅತಂಗೆ 
ನಿಘುನೆಂಬ ಪ್ರೆತ್ರನಾದನು, ಆತನ ಮಕ್ಕಳು ಪ್ರಸೇನಜೆತು, ಸತ್ರ್ರಾಜೆತು. 
ಆ ಸತ್ರಾ/ಜೆದಾ ಯಂಗೆ ಆದಿತ್ಯಸು ಸಖನಾದನು. ಆದೆಂತೆಂದರೆ--ಬಂದು 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ ಸತ್ರಾ,ಜಿತು ತಪೋನಿಪ್ಪನಾಗಿ ಆದಿತ್ಯನಂ 
ಸ್ಲೋತ್ರಮಾಡಿದನು. ತದ್ದತಮನಸ್ಪನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ಲೋತ್ರಸ್ಟ್‌ ಸೂರ 
ದೇವನೈತಂದು ಮುಂದೆ ನಿಂದನು. ಅಸ್ಪಪ್ಪೃಮೂರ್ತಿಯಾದ* ವತಾರ್ತಂ 
ಡನಂ ಕಂಡು ಸತ್ರಾ;ಜೆದ್ರಾಯನು ಇಂತೆಂದು ನುಡಿದನು" ಕೇಳು ಸೂರ, 
ಇ 
ನೇ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಅಗ್ನಿನಿಂಡದೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ' ನಿಸ್ಕೃನ್ಸು (ಕಂಡೆ 
ನೋ, ಆಪ್ರಕಾರವೇ ಈಗಲು ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ಇದ್ದೀಯೆ, ಇಲ್ಲಿ ನನಗೆ ತಾವು 
ಏನೂ ವಿಕೇಪವಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡರಿಲ್ಲ,) ವಿಂದ ಸತಾ ಜೆಶಂಗೆ ತನ್ನು 
ಕಂಠದೊಳಿದ್ದ ಸ್ಮಮಂತಕವೆಂಬ ಮಹಾರತ್ನುವಂ (ತೆಗೆದು, ರಹಸ್ಯವಾಗಿ) 
ಕೊಟ್ಟನಂ. (ಅಬಳಿಕ) ಇಂಪಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಪ್ರಹಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದ (ಹ್ರಸ್ಟ 
ವಪುವುಳ್ಳ) ಸ್ಪಲ್ಪ ನಿಂಗಳವರ್ಣದಿಂ ' (ಕೂಡಿದ ಹ ಸ! ಅದಿತೃದ್ದೇವನ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮಶರೀರವಂ ಕಂಡನು. ಅದಂ ಕಂಡು ರಾಯಂ ಸೂರ್ಯಂಗೆ ನಿಮ 
ಸ್ವಾರೆಂ ಗೆಯ್ದು ಭರಿ ಯಿಂದ ನುತಿಸಲಾಗಿ, (ಸಹಸ್ರತಿ ರಣನಾದ) ಸೂರ್ಯನು 
(€ ಎಂ 
ಸಂತುಪ್ಪನಾಗಿ ವರವಂ ವರಿಸೆನಲು; (ಸತ್ರಾಜೆತನು) ಆ ಸ್ಥಮಂಲತಕಮ 
ಯಂ ಕುಡಹೇಳ ಬೇಡಿದನು. ಆ ದೀೀಧಿತಿಪತಿಯಾದ ಸೂರೃಸು ಆ ಮಣಿ 
ಟೀಕು-1. ಅವರು ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದ ಕ್ರಮದಿಂದ ಎಂದು ಅಧ್ಯಾಹಾರ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
A ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಮೂರ್ತಿಯಾದ ತೇಜೋಧಿಕ್ಯದಿಂದ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ರೂಪ ಕಾಣಿಸದ: 
3. ಇರುವೆಯೋ ಆಕ್ರ್ಯಮವನ್ನು ಆಪ್ರ ಕಾರದ ರೂಪನೇ ಚೇಜಶೋೊಂದು 
ನೋಡದೆ ನೋಡಿಯೇನು - ಎಂದು ಕನ್ನ ಡಮಾತೃಕೆ. 
|. ತೋರಲ್ಪಟ್ಟಿ ಎಂದು ಕ. ಮಾಶ್ರುಕೆ 


(- 


ಕ್ರ ವಿಷ್ಣ ಪುರಾಣ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಯನಾತಂಗಿತ್ತು ಆಶಾಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸ್ಟ ನವನಾಕ್ರಯಿಸಿದನು. ಆ ಸತ್ರಾಣಿ 
ತನು ಆ ne ಸನಾಥಕಠನಾದುವಂಲ ದ ಸೂರ್ಯನೋಪಾದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಮಸ, ದಿಗಂತಂಗಳಂ ಬೆಳಗುವವನಾಗಿ ದ್ಯಾರಕಾಪು 
ರಮ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು, ಆ ಪುರಜನ ಪರಿಹನಂಗಳು (ಬರುತ್ತಿರುವ) ಸತ್ರಾ) 
ಜಿತನಂ ಕಂಡು,..ಭಗವಂತನಾದ ಅದಿಪ್ರರುಪನು ಭೂಭಾರನಿರ್ಹರಃಸಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಅವತಾರವಂ ಮಾಡಿ ಮಾಯಾಮನುಷ್ಯನಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ನೊ 
ಮುಯಂ ಕ.ಜತು, ಕೇಳು ಕ್ಟ ಪ್ರಸ್ಟ್ಯಾಮಿಯೇ, ನಿನ್ಫಂ ನೋಡಜೆ**ಕೆಂದು 
ಅದಏತ್ಯನು ಇಳಿದು ಬರುತ ಫಿದ್ಧಾನೆ. 13 ವಸ್ಲಲು; ಆದಂ ತೇ ಳಳ ಪರ 


ಮಾತನು ನಕು ಆ ಹಜಹೆಗಳಂ ಹುಖಿತು ಈ ಮಾತನಾಡಿದನು : 


Fh ಸು 
"ಇವನು ದಿತ್ತನಲ್ಲ. ಸೂರನಿತ ಸ.ಮಂತಕಮೆಣಿಯಿಂ ಧರಿಬಿತೆೊಂಡು 
|” «೯ PNY REN: ‘YU 
ಸತಾಡೆದ್ರಾ ಯುನ (ಬರುತಿದ್ದ ನೆ) ಭಯವಂ ಬಿಟ್ಟೆ ನೋಡಿರಿ. `` ನನ್ನು 
ಫ್‌ [IV 
ಲಾಗಿ. ವಿಲ್ಲರೂ ಮೃ ಸಾಸನಂಗಳಂ ಕುಿತೆಯ್ದಿ ದರು. 


(© ಛು 


ಪ್ರತಿಬನವೂ ಇಂಟುಭಾರ! ಸುವರ್ಣ ವಂ ಕುಡುವುಲ. ಈ ಮಣಿಯ 


ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ರಾಜ್ಜರಾಘ್ರ ಗಳಿಗೆ ಅನಾವೃಜ್ಚಿ ದುರ್ಥ್ಭಕ್ಲ್‌ ರೊಗದಿಡೆ 
ಸರ್ವಗಳ ಖಯ ಇ) ಹೆ ಖಯ ಠೃ ರ್‌ 
ಅಗ್ರಿ ಸರ್ವಗಳ ಭಯವು ಇಲ್ಲದೆ ಸುಉವುಂಟಾಗಿದ್ದಿತು ಶ್ತ್ರೀ ಸೌಪಣು 
ಅ ಬಿವೃರತ್ಸವಂ ಉಗ್ರ ಹೇನಂಗೆ ಅರ್ಹವೆಂದು ಅಪೆಃಕ್ಸಿ ಸಿಸಮರ್ಥ ನಾದರೂ 
ಗೋತ)ಭೇದಘಭಯದಿಂದ ಅದನ್ನು ಅಪಹರಿಬಿದವನಾಗಲಿಲ. ಸತ್ರಾಚೆತನು 
ತ್‌್‌ ತೆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಈ ರತ್ಸಮೂ  ತನ್ನ್ನಂ ಹೇಳಿಯಾನೆಂದು | \ ಶಿ ಲೋಭದಿಂದ 
ಲ £ಲ 


ಆದನ್ನು) ತ ಚು ನದ ಪ್ರಸೆೇನಚೆತಿ ಗೆ 16 


ಎಟ) ವೈೈತ್ರೆ್‌ಯಾ, ಅವನು ಅಮಣಿಯಂ ಶುಜೆಯನಾಗಿ ಧರಿಸತಲಿ 

ರುವನೊ£ ಅವನಿಗೆ ಆದು ಸಿತ್ತವೂ ಸುವರ್ಣಭಾರವ ಕುಡುತ ಲೆ ಇರು 
೧) ~~ 

ವುದು. ಅಕುಜೆ ಮಾಗಿ ಧರಿಬಿದವಂಗೆ ತನ್ನ ಗುಣಂಗಳ ಮಾಡದೆ ಧರಿಬದ 

ವನಂ ಸಂಪರಿಸ್ಮವಮಿ. (ಇದಂ ತಿಳಿಯದೆ) ಈ ಪ್ರಸೆ*ನಚಿತು, ಕಂಠಲಗ್ನ 


ಟೀಕು... ಗುಂಜಿ ತೂಕಕ್ಕೆ ೧ ಮಾಷ್ಯ ೧೬ ಮಾಷ ಸಕ್ಕೆ ೧ ಕರ್ಷ, 


೬ ಕರ್ಷ ಕ್ಯ ೧ಿಸ್ನ ಸ್ವರ್ಣ, ೪ ನ ನರ್ಗಿಳ್ಕ ಗಿ ಪಲ, ೧೦೧ ಸಲಕ್ಕೆ ೧ ತೊರೆ, 


ಶಂ i ೧ ಭಾರ, 


೧೩] ನ ಶುಭುರ ೦೫ ೬೩ 


ವಾದ ಮಗಣೆಸುಸಿತ ಆಸ್ಗು ರೊಳಸಣವ ನಾ ಮಾಡಿ ಜೇಖೆನೆನಿ ದನಾದಕಾರಣ ಆ 
ಆ 
KS 
ವನದಲ್ಲಿ ಆಮಿಂ ನಿಂಹಣೊಂದಂೆಂ ಹತನಾದನು, ಆಕ್ಮಸಹಿತವಾಗಿ ಪ್ರಸೇನ 
ಇಲ 


ಚಿತ ಸ್ಪು ಸೆಂಹರಿಬಿ ಆ ಹಿಂಹವು ಆ ಮಣಿಯಂ ವಳ ದೊಳು ತೆಗೆದು 
ಹೊಂಡು ಗುಹಾಂತರವಂ ಕುಂತು ಹೋಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತ ಪತಿ 
ಯಾದ ಚಾಂಬವಂತನು ಆದಂ ಕಂಡು ಆ ಬಂಹವಂ ಸಂಹರಿಬ ಸ್ಮಮಂತಕ 
ಮುಣಿಯಂ ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಿಲವಂ ಪ್ರ 'ವೆೇರಿನಿದನು. ಬಳಿಕ ಆರಂ |ಸುಕು 
ಘಾರನೆಂಬ ಭಿಸನುಳ್ಳ ತನ್ನ ಸ್ರಶ್ರಂಗೆ ತ :ಡಾರ್ಪವಾಗಿ ಕೊಟ ಸು. 
ಮ್ಹಗಯಾರ್ಥ ವಾಗಿ ಸೋದರ ಪ್ರಸೇನಜಿತು ಬಾರದಿದ್ದುದಣ್‌ಂದ ಸತ್ರಾಜೆ 

೧೨3 


ಓದ 


ತುವು-ಕಪ ನು ಈ ರತ ವೆನಖೆಃಕ್ಸಿ ಸಿದ ವನು ತನ್ನ ತನ್ನು ನಾದ ಪ ಸೆೇನಜಿ 
೦ ೧9 
ನ 


ತ. ವಧಿಸಿ ಮಣಿನರುಂ ಸೆಂಗ್ರಸಂಬದನು ನಿಂದು ಜನರು ಇಇತೊಂಬ ಮಾತ 

ಪಾಯ 

ಹೇಳ್‌ ಯಾದವಸಮೂಹವು ಬಬ ರೊಡನೊಬ ರು ಹರಡುತ್ತ ಹೊಗುತು 
ಟಿ ಬ 

ಮಿರಲಾಗಿ, ಭಗವಂತನಾದ ಕ ಪನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಅಸವಾರ್ತೆಯಂ ಹೇಳ 
SNS 6 ೧ 


ಳು ಸ 
ಒಂಹದಿಂದ ನಿಸಾತಿತನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಪ್ರಸ್‌ ಹೆತುವಂ ಕಂಡು. ಅಆಿಳಜನ 
ಮಧ್ಯಗಲ್ಲಿ ಬಂಪವದಿಂದ ಕೊಲಲ ಬೈನು ವಿಂದಿಸು. ಆಗ ಆಸಮಾದದಿಂ ಪರಿ 
ಜಿ ಣಿ 
ವಾ 


ಕುದ್ದನ ನಾದ ಸ್ಟ್‌ ಪ್ರ ನು ನಂಹೆಪದಾಸುಸೊರಿಯಾಗಿ ನಡೆದನು ಓಿಂಕುಮಾರ್ಗಾ 


ಆ ಚ ತೃ ಪಸು ಸ.ಲ ಮಾರ್ಗದರಿ ಏಕ ದಿಂದ ಹತವದ ಬಂ 


ಗ 9೨2 04 ಲಗಿ UA 
ಹವಾ ಕಂಡು ರತ ಠಿ ೧ಪನಿಮಿತ ವಾಗಿ ಸಿರುಶತ್ನ ಪರವ *ು*ತೈದಿದನು. 
ಜ್‌ [0] ಭಾವೆ [ee "ತೈ 


ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪೆ ಲದ್ದಿ ಸೈನ್ಯ ಮನಿರಿದ ಖಸುಕ್ತ ಸವಾಸುಸಇದಂಾಗಿ ಸನುಕ್ಸ್‌ಬಿ 
ಲವಂ ವ. ಅಂತರದ ಚ ೩ಗುಸಲಾಲನಂಗೆಂ ಯ ತಿದ ದಾದಿಯ 
ವಾಕ್ಯನಂ ಈೇಳೆದನು. 1" ಬಲ್ಲೆ ಮಗನೆ, ಬಂಹವು ಪ್ರಸೆ'ನಾಿತ೧ ಕೊಂದ 
ತು: ಓಿಂಶ್‌ವಂ ಉಹಾಂಬವಂತನು ಬೀಳಿಬದನು, ನೀನು ರೋದಸವಂ ಮಾ 
ಡಬೇಡ: ಈ ನಿನ್ನ ಸ್ಫಮಂತಕಮಣಿ ಯುಂ ನೊಡು” ದು. ಹೇಳುವ 
ದಾದಿಯ ಮಾತಂ ಶೇಳೆ, ಸ್ಯಮಂಶಕಮಣಿಯಿದ್ದ ಬಿಲವಂ ಪೃ್ರವೇಕಮಾಡಿ 
ಬಾಲಕ್ರೀಡಾರ್ಥವಾಗಿ ದಾದಿಯ ಹಸೆ ದಲ್ಲಿ ಜೌಜ್ನ ನೃಲ್ಯೂವನಾನವಾಗಿಯೊಪ್ಪು 
ತ್ರಿದ್ದ ಮಣಿಯೆ ಫೂಡವನಾರನು. ಸೆ ಮೊಂತತಾಭಿಲಾ ಗಾಪೂರ್ವಹವಾಗಿ 


೬೪ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಬಂದ ಆ ಅಪೂರ್ವಪುರುಪನಂ ಆ ದಾದಿಯು, ಕಂಡು ತ್ರಾಹಿ | ತ್ರಾಹಿ ! i 
ವಿಂದು ಕೂಗಿದವಳಾದಳು. ಅದಂ ಕೇಳಿ ರೋಪಾವೇಕಚಿತ್ತ ನಾಗಿ ಜಾಂಬ 
ವಂತನು ಜತ ವಃ ನ ಸಂಗಡ "ಆ ನನ್ನ ಬಿಲವಂ ಪ್ರ)ನೀಕಮಾಡಬಹು 
ಡೇ!” ವಿಂದು ಹೇಳಿ, 1 ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದುದಿನ ದೃಂದ್ಷುಯುದ್ಧವಂ ಮಾಡುತಿರ 
ಲಾಗಿ, ಹೊಂಗಿದ್ದ ಯದುಸೇನೆಯು ಏಳೆಂಟು ದಿನದವರೆಗೂ ಇದ್ದು ಕೃಷ್ಣನು 
ಹೊಂಗೆ ಬರುವನೋ ನಿಂದು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದು, ಸಪ ಹು ಬಹು 
ದಿವಸ ಬಾರದಿದ್ದುದಣ”ಂದ-ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಈ ಬಿಲದಲ್ಲಿ ನಾಕವನೆಯ್ಲಿ ದನು. 
ತ್‌ ಜೆ ಆವನು ಜೇವಿಸಿದ್ದ ಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳು ಕತ್ತುಜಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ಸೂವಕ |ಗುತಶಿದ್ದೀತು.) ie ni ೈಢಪಟ್ಟು, ದ್ಯಾರಕಾನಟ್ಟಣವನೆ 
ಯ್ದಿ ಕ pe ನು ಹೆತನಾದನೆಂದು ಹೇಳಿದುದಲ್‌ಂದ ಅವನ ಬಂಧುಗಳು 
ಹಾಲೋಚಿತವಾಗಿ (ಅತನಿಗೆ) ಅಖಿಲ ಉತ್ತರಕರ್ಮಗಳಂ ಮಾಡಿದರು. 
(ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕೃಷ್ಣಂಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಕುಡಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ಬಂಡಜಲಗಳಿಂದ ಬಲವೂ ಪ್ರಾಣಪುನ್ಚ್ರಿಯೂ ಉಂಟಾಯಿತು ; ಜಾಂಬವೆಂ 
ತನಿಗೆ ಬನದಿನವೂ ಅತಿಗುರುವಾದ ಪುರುಷನಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಚುಷ ಮತ್ತು 
ಆತಿಕಲನವಾ ನೀಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಕಲಾವಯವಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ನಿರಾಹಾರ 
ದಿಂದ ಬಲಹಾನಿಯುಂಟಾಯಿತು. ಭಗವಂತನಿಂದ ಹ ಜಿತನಾಗಿ ಜಾಂಬ 
ವಂತನು ನನುಸ್ಕ್ರಾ ರಮಾಡಿ ಈರಿತಿ ಹೇಳಿದನು. " ವಿಲ್ಫೈ ಭಗವಂತನೇ, 
ಆಅಣಿಲ ಸುರಾಸುರಯುಕ್ತ ಗಂಧರ್ವ ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ನೀನು ಜಯಿಸಲ 
ಕಕ್ಕನು. ಭೂಚರರಾದ (ಅಲ್ಪನೀರ್ಯ ರಾದ ನರರಿಂದಲೂ ಮನುಷ [ತುಲ್ಯರಾದ) 
ತಿರ ಂಚರರಿಂದಲೂ ಹಯಿಸ ಸಲಕಕ್ಯನು ವಿಂದು ಹೇಳತಕ್ಕು ದೇನು? ಹೀಗಿರ 
ಲು ನೀನು ನಮ್ಮಿ ದ ಜಯಿಸಲಾಗುವುದೇ ? (ಈ ನೀನು ಸಕಲಜಗತ್ರ ರಾಯ 
ಇನಾದ ನಾರಯಣ ಅಂಕಾವತಾರವಾದ ನಮ್ಮ ಸ್ಕೂಮಿಯಾದ ರಾಮಸ 
ಮಿಯ ಅಂಕವಾಗಿಯೇ ನಿಜವಾಗಿ ಆಗಿರಬೇಕು.) ಎಂದು ದೃಢವಾಗಿ ಈ ಪ) 
ಕಾರದಲ್ಲಿ ಜಾಂಬವಂತನಿಂದ ಸೊ ೬ ತ್ರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಫೋೂಮಿಯಂ 
ಜಾಂಬವಂತನಂ ಈುಣಲ್‌ತು_ ಅಬಿಲಾವನೀಭಾರಾವತರಣಾವರ್ಡಾಗಿ ತನ್ನುಅವ 


ತಾರವು ವಿಂದು ಹೇಳಿ, ಅವನ ಕ ಟದ ಶಕತ, ಪ್ರೀತ್ಯಭಿನ್ಯಂಜಿತ 





ಕೈ ತ ರಾಜಕ ಕಜ ಜಲ 


೧೩] ಚತುರ್ಥಾಂತ ೬.೫ 
ವಾದ ಕರತಲಸ್ಪರ್ಕದಿಂ ಜಾಂಬವಂತನಂ ಪರಿಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಉಗ ಕ್ರಮವುಳ್ಳಿ 


ಬ 
ವನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕಲಾಜಾಂಬವೆಂತನು ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಫಾಮಿಗೆ ಪೊಡೆ 
ಮಟ್ಟು ನ ಜಾಂಬನತಿಯೆಂಬ ತನ್ನ ಕನ್ನೆ ಯನ್ನು (ತನ್ನ ಮನೆಗೆ 


ಬಂಡ) ಕೃಷ್ಣ ಪ್ಲಸ್ಪಾಮಿಗೆ ಆರ್ಥ್ಯಾದಿಪೂಜಾಪೂರ್ನ ಕವಾಗಿ ಈುಡುತ್ತುಮಿರ 
ಲಾಗಿ, ಸ್ಪಿಮಿಯು ಸ್ಕೀಕರಿಸಿದವನಾದನು. ಅಂತುಮಲ್ಲದೆ ಸ್ಕಮಂತಕಮಣಿ 
ಯಂ ನಮಸ್ಕ್ಯಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಪರಮಾತ್ತನು ಪ್ರಣತನಾದ 
ಜಾಂಬನಂತನಿಂದ ಮಣಿಯು ಅಗ್ರಾಹೈವಾದುದಾದರೂ ತನ್ನ ಅಪವಾದವರಿ 
ಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಜಾಂಬವತಿಯೊಡನೆ ದ್ಪಾರಕಾನಟ್ಟಿಣವನೆ 
ಯ್ಚಿದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಆಗಮನದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಹ 
ರ್ಮೋತ್ಯರ್ಷವುಳ್ಳ ದಸ್ಫರಕಾವಾನಿಜನಕ್ಕೆ ಕೃಪ್ಲ್ವಾವಲೋಕನಿಂದ ಈಸಮ 
ಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯ-ತಪರಿಣತವಯಸ್ಸುಳ್ಳವರಾದರೂ ಸನಸಸಿಸನನವುಳ್ಳ ವರ 
ಪ್ರಸಾರದಲ್ಲಿ ಆದರು. ಮತ್ತು ಸಕಲ ಯಾದವರೂ ಬ ಸ 
ಅನ್ಟೊ ನ್ಯ ಹರ್ಷಗಳಿಂದ ಪೂಜ ಸಗಳ ಮಾಡಿ, '' ಜಗಳವಾಗಿ ಮಂಗಳ 
ವಾಗಿ |! : ವಿಂದರು. ಆನಂತರ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಕೊಮಿಯು ಯಥಾವತ್ತಾ ಗಿ ಯಾದ 
ವರೊಡನೆ ತಾನು ಜಾಂಬವಂತನಸಂಗಡ ಮಾಡಿದ ಯುದ್ಧ ವಂ ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದ 
ಪ್ರಸಂಗಮಂ ತಿಳುಶಿಂ ಸ್ಯ ಮಂತಕರತ್ಸ ವಂ ಸತಾ ಫೆತನಿಗ್‌' ಈೊಟು ೨, ಮಿಥ್ಯಾ 
ಪವಾದವಂ ಪರಿಹಾರವಂ. ವ ಜಾಂಬವತಿಯಂ ಬ ಬ 
೪ಳಿರಿನಿದವೆನಾದನು. 

ಕೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ, ಸತಾ)ಜೆತನು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಮಥಾಪವಾದವೂ ಹೇಳದನೆಂಬ ಭೆಯದಿಂದಲೂ ಬಲವದ್ಧಿರೋಧವು ಮಾಡ 


ಲ 
ತಕ್ಕುದಲ್ಲ ವೆಂದೂ, ಕ್ಸಪ್ಪಂಗೆ ಶಸ್ತ್ರ ಕುಮಾರ್ತಿಯಾದ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯಂ 
ಜಗ ಲಣ 


ಪ್ರಾಪ್ಯ ವಿರೋಧಪರಿಹಾರವಂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಕೊಟ್ಟುದಂಲ್‌ಂದ ಅತೌಯ 

ನ್ಸು ಅಕೂರ ಸ್ಟ ವನು ಕತಧನ್ನ ಮೊದಲಾದ ಯಾದವರು ಮೊದಲೇ 

ಬಯಗಿದ್ದರಾದಕಾರಣ ತಮಗೆ ಮಾನಹಾಸಿಖಾಯಿತೆಂದು ಸತ್ರಾಜಿತನಲ್ಲಿ 

ಷೈಶಾನುಬಂಧವೆಂ ಮಾಡಿದನರಾದರು. ಅಕ್ರೂರ ಕೃತರ್ಮಾದಿಗಳು ಕತ 

ಧನ್ಮನಂ ಈುಣ್‌ತು ಈಮಾತಂ ನುಡಿದವರಾದರು:-- “ಕೇಳು ದೊರೆಯೇ! ಈ 

ಸತ್ರ್ರಾಹಿತನು ಅತ್ಯಂತ ಮಲೀತ್ವನು, ಇವು ಟರ ನಿಬ್ಬಿಟದಲೂ 
ಗ 


೬೬ ವಿಷು ಪುರಾಣ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾದರೂ ನಮ್ಮ ಗಣನೆಗೆ ತಾರದೆ ತನ್ನು ಮಗಳಾದ ಸತ್ಯ 
ಭಾವೆಯನ್ನು ಕೃಷ್ಣ ಂಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಇನ್ನು ನಾವು ಬದುಕರುವುದಲ್‌ಂದೇನು 
ಫಲ? ಇವನಂ ಕೊಂದು ಮಹಾರತ್ಸವಾದ ಆ ಸ್ನಮಂತಕಮಣಿಯು ಏನು 
ಬ 
ಹಾರಣ ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಡದೇ ಇದ್ದೀತು? ನಾವು ಸಹಾಯವಂ ಮಾಡೇವು 
ಕೃಷ್ಣ ನು ನಿನಗೆ ವಿರೋಧಿಸಿದರಿ ಹೇಗೆ ಎಂಬೆಯೊ? ಅರಗುಮನೆಯಲಿ 
[ae] ೧೧ 
ದಗ್ಭರಾದ ಪಾಂಡುಸುತರ ಯೋಗಳ್ಟೇಮವಂ ಬಲ್ಲ ಭಗವಂತನಾದ ಕ್ರೀಕೃ 
ಪ್ಲನು ದುರ್ಯೋಧನನು ಮಾಡಿದ ಯತ್ಸವಂ ವೃರ್ಥಮಾಡಟೇಕೆಂಬುದಾಗಿ 
ಯೂ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಸಾಹಾಯ್ಯವಂ ಮಾಡಲೋಸುಗವೂ ಈಗ ಹಬ್ಲ್ಮಿನಾ 
ಪಟ್ಟಣವಂ ಕುಳ್‌ತೆದಿದ್ದಾನೆ, (ವಂದು ಹೇಳಲು; ಶತಭನ್ನನು ಅವ 
[XN SN) ಬ 
ರೆಲ್ಲರಂ ಕೂಡಿ) ಆ ಸಮಯದನಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಸತಾಸೆಕನಂ ಸಂಹ 
ರಿಖಿ ಸ್ಥಮಂತಕಮಣಿಯನಸನಹರಿಬದಕಾರಣ ಏಿತ್ತವಧಾಮುರ್ಪಪೂರ್ಣೆ 
ಯಾದ ಸತ್ಯಭಾಷೆಯು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ರಥಾರೋಹಣವಂ ಮಾಡಿ ಹೆಬ 
ು (ಗಿ ಎಂ 
ನಾಪುರವನೆಯ್ದಿ, `" ತನ್ನನ್ನು ತಂದೆಯು ಶ್ರಿಕೃಷ್ಣ ನಿಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು ವಿಂದು 
ಕತಧನ್ನನು ಬೆನ್ನ ತಂದೆಯಂ ಕೊಂದು, ಓತಣ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಮೆೊಂಂ 
ಲೋಕವು ಅಪಹೃತತಿವಿರವಾಗುವುದೊ ಆಂತಹ ಸ್ಥಮಂತಕರತ್ವವಂ 
1) 
ಅಪಹರಿಬದನು. (ನಾನಾರವಳೊ ಅವಂಗೆ ಈ ಕಾರ್ಯವು) ಹಾಸ್ಯೂಸ್ರದವು 
ವಿಂಬುದಂ ಯೋಚಿಬ ಆವ ಕಾರ್ಯವು ಯುಕ್‌ ವೋ ಅದಂ ಮಾಡತಕ್ಕುದು ೫ 
ಎಂದು ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಪಾಮಿಗೆ ಬಿನ್ನವಿನದಳು. 
ಈೇಳು ಮೆ ತ್ರೇಯಾ, ಈವಾರ ಸತೆಭೂಮೆಯಿಂದ ನುಡಿಯಲ, 
ಗ) ದ ಲ 69೨ 
ಇತನ ಪರಿತುಪೂ ೦ತೂ: 1; 
ಟ್ರವನಾಗಿ,' (ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ) ಪರಿತು ಗ್ರ್ಯಾಂತ ಶರಣನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಹೋಪೂಮೇಕದೀದ ಸೆಂಪಾದ ಸೇ 00 ಈೊಮಾತಂ ನುಡಿದನು. 
“ ಹೇಳು ಸತ್ಯಬಾಮೆಯೇ, ಈ ಪರಿಹಾಸವು ಸನಗೆ ಸೇರತಕ್ಕಾದೇ ಸರಿ. 
ನಾನು ಆ ದುರಾತ್ಮನ ತಿರಸ್ವಾರವಂ ಸಹಿಸೆತಕ್ಕ ವನಲ್ಲ, ’: ಬಂದು ಹೇಳಿ 
ಸತ್ನಬಾಮೆಯ ವಾಕ್‌ ವನಿತಿಕ್ರಮಿಸದೆ,-ಆಯಕ ನ ಗಹಾಂಗಣದ ಕಲವ 
ಕ್ರ ಸಿ d ೨ ಕೆ ಎ 
ಪ್ಲ ದಾಶ್ರಯನವೆಂ ಮಾಡಿದ ಪಕ್ಚಿಗಳುಕೂಡ ಬಾಧಿಸಲ್ರಡ ಕೂಡದಾಗಿರು 
ವಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮುಂದೆ ಈರೀತಿ ಕೊೋಕಸಂತಪ್ಲೆಯಾಗಿ ನುಡಿದ ವಾಕ್ಯವಂ 


ಹಂತ ನಿಸಿ ಮೂವ 


ಜಬ ಚೆ. 
ಬಿಪಿ 1 ಸಂಸ್ಕೃೃರದ [pA ದಲ್ಲಿ CWS 


೧೩] ಚತುರ್ಥಾಂಶ ಹತ್ತ 


ಜೇ (ತಾನು) ಸುಮ್ಮನಿರಬಹುದೇ ಎಂದು, ದಪ್ಪರಕಾಪಟ್ಟಣವಂ ಹೊಕ್ಕು 
ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಬಲದೇವನಂ ಹುಣಿತು ಈ ಮಾಕಂ ನುಡಿದ ನು: ಹೇಳು 
ಆಣ್ಲಾನೇ, ಪ್ರಸೇನನು ಬೇಟೆಯ ನಿಮಿತ್ಕವಾಗಿ ವನವನೆಯ್ದಿದನು. ಮೃಗಪ 
ತಿಯಾದ ಬಂಹೆವು ಅವನಂ ವೆದಧಿಸಿತು. ಈಗ ಶಶಧನ್ಮ ನಿಂದೆ ಸತ್ರಾಜಿತನು 
ಮೆರಣವಂ ಹೊಂದಿದನು. ಕನಢ ರ ವಿನಾಕದಿಂದ ಸ್ಥಮಂತಕರತ್ಸುವು 
ಕಾಮು. ರಿಗೂ ಪುದುವಾಗಿದೆ. ಅಶ ಕಾರಣ ಕೀಘು ದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ರಥವೆಂ 
ಸಜ್ಜೆಸಿ ಸ ನಥಾರೋಹಣವಂ ಮಾಡಿ ಕತಧನ್ನ ಸಂಸ ಗ $)ಹಬಿಸತಕ್ಕು ದು » ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ ವಾಕ್ಕ ವಂ ಹೇಳಿ, "ಆ ಹಾಗೆಯೆ ಆಗಲಿ” ವಂದು ಬಲರಾಮನು 
ಸಮೃತಿಿದನು. ಈರೀತಿ ಕೃಷ್ಣ ಸುಸು ಪಟ್ಟ ಯುದ್ದ ಯತ್ಸುವಂ ಮಾ 
ಡಿದುದಂ ತಿಳಿದು ಕತಧನ್ನನೆ ಸುಕ್ಸ ತವರ್ಮವನಂ ಸರಾಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಕರೆದಲ್ಲಿ, 
ವನು, " ಕೇಳು, ಶತದನ್ನ ನೇ ಶ್ರ "ಕೃಷ್ಣ ರ ಬಲರ ಮರೊಡನೆ ಯುದ ei 
ಹಲು ' ಸೂರ್ಯಸಿಂದಲೇ ೬೫2% "ಕಾಸು ಸಮರ್ಥನೇ! `` ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ ಮಾತಂ ಕೇಳಿ, ಬಳಿಕ ಅಕ್ರೂರನಂ ಪ್ರೇರಿಬದನು. ಅಕೂ)ರಂ 
ಹೇಳಿ, "ಕೇಳಯ್ಯಾ ಕತಧನ್ಸನೆಃ, ಪೊದಪ್ರ)ಹಾರಮಾತ್ರದಿಂದ ಕಂಹಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ಜಗತ್ರ/ಯವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, ಅಸುರಪ್ರರವನಿತೆಯರಿಗೆ ವೈಧವ್ಯವನುಂಟುಮಾಡು 
ವನಾಗಿ ಪ್ರಬಲರಿಪುಸಮೂಹದೊಳ ಗಪ್ರತಿಹತವಾದ ಕ್ರ)ವಸುಳ್ಳ ಶ್ರೀಕೃ 
ಪ್ಲನೊಡನೆಯ ಮದಮುದಿತನಯನಾವಲೋಕನವುಳ್ಳಿ ಅರಿಬಲಸಂಹಾರಕ 
ನಾದ ಅತ್ಯಂತ ಗುರುವೈರಿವಾರಣಂಗಳಂ ಆಪಕರ್ಜಸುವ ಮಹಿಮೆಯನಾಂತ 
ಹಲವಂ ತಳೆದ ಬಲರಾಮನೊಡನೆಯೂ ಆರು ಸೆಣಸುವರು? ಅಂತುಮ 
ಲ್ಲದೆ ಸಕಲಜಗದ್ದುಂದ್ಯರಾದ ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರಶಿವಾದಿಗಳೊಡನಾದರೂ ಇಡ 
ವಂ ಮಾಡಿ ಜಯಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ವನೂ ಅಂಥವರೊಡನೆ ಹೆಣಗಲು 
ಸಮರ್ಥನಲ್ಲ. ನಾನೆಂತು ಸೆಣಸುವೆನು ! ಅದುಕಾರಣ, ವಿಲ್ಫೈ ಕತಧನ್ಮನೇ, 
ಹೇಂಕೆ ಸಪಾಯಾಂತರನ ಮಾ ತಕ್ಕುದು » ಎಂದು ಹೇಳಲು ; ಕತಧ 
ನ್ಶನು--""ಎಿಲ್ಫೈ ಅಕ್ರೂರ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಪಾಲಿಸಲು ಕಕ್ಕವಲ್ಲ ವೆಂದು ತಿಳಿ 
ಯುತ ಲಿದ್ದೀಯೆ.  ಅದಂತರಲಿ. ನೀನು ಈ ಸ್ಮಮಂತಕರತ್ಸುವನ್ನಾದರೂ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನನಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡತಕ್ಕುದು.'' ಯಂದು ನುಡಿದ ಮಾತಂ 
ಹೇಳ ಅಕ್ರೂರನು, 4 ಎಲ್ಫೈ, ಸಿನ್ನ) ಅಂತನ ನುನಿಯುೂ ನೀನು ಕಲ್ಲ 


&v ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ | ಅಧ್ಯಯ 


ನಿಗೂ (ತಮಿ ನನ್ನಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು) ಹೇಳದಿರುವೆಯಾದರೆ ಸಾನೀಮಣಿ 
ಯೆಂ ತೆಗೆದುಳೊಂಡೇನು ” ವಂದು ಹೇಳಿ, ಆರತ್ನವಂ ತೆಗೆದುಕೊೊಂಡನ, ` 
ಬಳಕ ಕತಧನ್ಯನು ಬಹಳ ಹೇಸ ಬಾರಿ ನೂಖುಯೆೋಜನೆವಂ ನಡೆವು 
ದಾಗಿರುವ ಒಂದು ಹೇಣ್ಣು ಕುದುರೆಯಂ ಏಂ ಓಿಡಿಹೋಗುತ್ತುಮಿರಲಾಗಿ, 
ಸ್ಕಾಮಿಯು ಬಲರಾಮನು 'ಕೈಬ್ಧ' ಸುಗ್ರೀವ ಮೇಘುವುಪ್ಪ ಬಲಾಹಕಂ 
ಗಳೆಂಬ ಅಕ್ಕ ಬಚತುಪ್ಪ ಯಯುಕ್ತವಾದ ರಥನನ್ನು ಏೀೆದವರಾಗಿ ಕತಧನ್ಮನ 

ಸಟ್ಟ್ಯಕೊಂಡು ಘಂ ತಳು ಮ್ಸೆ ತು ಆ ಕುದುರೆ ಚಚ 
ಪ್ರಮಾಣಮಾರ್ಗವನ್ನು ಓಡಿದುದೇಲಿಂದಲೂ (ಇನ್ನೂ ಓಡುತ್ತ) ಅಧಿಕ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದು ದಿಂದಲೂ ಅತ್ಯಂತಕ್ರಮದಿಂದ ಮಿಥಿಲಾವನಪ್ರ) 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಣಂಗಳಂ ಬಿಟ್ಟು ದಾಯಿತು. ಕತಧನ್ಯ ನು ಅದಂ ಬಿಟ್ಟು ಪಾದ 
ಚಾರಿಯಾಗಿ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತು ಸ ಕ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪ್ಲನು ಬಲರಾಮನಂ ತು 
ತು" ರಥ ನಾಗಿ ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಇರತಕ್ಕುದು. ನಾನು ಕಾಲ್ಪಣೆಯಿಂದ 
ಬಡುವ ಕತಧನ್ನು ನಂ ಪಾಡಚಾರಿಯತಾಗಿ ಹೋಗಿ ನಿಗ್ರಹಿಸುವೆನು. ಹೇಳು 
ಆಣ್ಣಾ | ಈ ಬತ ಪ್ರದೇಕದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟ ಸರೂರ ಈ ಅಶ್ಶಂ 
ಗಳು ಮುಂದೆ ನಿನ್ನಿಂದ ಪ್ರೇರಿಸತಕ್ಟುದಲ್ಲ `` ವಿಂದ ಮಾತಂ ಹೇಳಿ, ಬಲರಾ 
ಮನು ರಥಸ ನಾಗಿ ಅಶ್ಲಿಯೇ ನಿಂತನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ನು ದಿ ಕ್ರೋಶ ಮಾತ್ರ 
ಮಾರ್ಗವನನುಸರಿಬ ದೂರದೊಳದ್ದ ಕತಧನ್ಮನ ತಲೆಯಂ ಚಳ್ರಾಯುಧ 
ಪ್ರಯೋಗದಿಂ ಛೇದಿಹಿದನು. ಆ ಕತಧನ್ನನ ಕರೀರಾಂಬರಾದಿಗಳೊಳೆತ, 
ನೋಡಿದರೂ ಸ್ಕಮಂತಕವಣಿಯಂ ಪಡೆಯದೆ, (ೊಂದಿರುಗಿ ಬಂದು) ಬಲ 
ಭದ್ರನಂ ಈುಲ್‌ತು ಈಮಾತಂ ನುಡಿದನು. "ಕೇಳು ಅಣ್ಣ, ವೈರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಕತಧನ್ಮನಂ ಕೊಂದೆವು. ಅಖಿಲಜಗತ್ಸಾರಭೂತವಾದ ಮಹಾರತ್ನ 
ವಾದ ಸ್ಕಮಂತಕಮಣೆಯು ನಮ್ಮಿಂದ ಪಡೆಯುಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲ  ವಂದನುು ಈ 
ರೀತಿಯಾದ ಕೃಷ್ಣ ನ ಮಾತಂ ಕೇಳ, ರಾಮನು ಕೋಪೋದ್ದಿ ಹಿತಸಾಗಿ 
ಈರೀತಿ ನುಡಿದನು. “ಸುಡು! ಸುಡು! ನಿನ್ನು (ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು) 
ನೀನು ಈ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಮೆೇಣಿಯನಪಹರಿಬದವನಾಗಿ ಅಕಾರ್ಯವಂ ಮಾಡಿದೆ. 


ತಮ್ಮ ನಾದುದಂಂ'ಂದ ಬಿಟ್ಟನು. ಅದುಕಾರಣ ನಿನ್ನದಾರಿವಿಹಿದು ನೀನು 


ಪಠತಿ -- 1; ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ 64 ಸೈನ್ಯ 3» ಎಂದಿದೆ. 





೧೩] ಚೆಕುರ್ಫ್ಥಾಂ2೭ Ar 


ಹೋಗು. ನನಗೆ ದ್ಸಾ ರಕೆಯಿಂದೇನು! ಸಕಲ ಬಂಧುಗಳೊಣನೆ ತಾನೆ 
ಏನು? ಸಾಕು ಸಾಕಾ ಈ ಅಕಾರ್ಯ ಕಪಥಂಗಳಂದೇನು ! '' ವಿಂದು 
ಅತೆ ಕ್ಸೇನಿಸ, ಕೆಲವು ಪ್ರಸಂಗಗಳಿಂದ (ಕ ಪ್ಲನಿಂದ) ಬಡಂಬಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನಾ 
ದರೂ ಲಿ ಸದೆ ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ವಿಡೇಹನಗರಿಯಂ ಪ್ರವೇಕಿಬದವನಾ 
ದನು. ಎ ಜನಕರಾಯನು (ಬಲರಾಮನನ್ನು) ಅರ್ನ್ಮುವೂ 
ಇ 
ರೃಕವಾಗಿ ಪಟ್ಟಣನಂ ಪ್ರ ಪ್ರವೇಶಿಬದವನಾದರಕಾರಣ ಅಪ್ಲಿ ಕೆಲವುಕಾಲ ವಾಸ 
ವ.ಇಡಿದನು. (ಇತ) ಶ್ರೀಕೃಪ್ಪನು ದ್ಯಾಲಕಾಪುರವಂ ಪ್ರವೇಕಮಾಡಿದನು. 
ಎಪ್ಪುದಿವಸ WE "ತ್ಲ ಬಲಭದ್ರ ನಿದ್ದ ಸ ಅಪ್ಭೃದಿನಸವೂ 
ದುರ್ಯೋಧನನು ಅವನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಗದಾಯುದ್ಧ ಕ ಸುದೊಳ್‌ ಶಿಕೆಯಂ 
ಹೆೊಂದಿದನು. ಈವ್ರಕಾರವಿರುವಲ್ಲಿ ಮೂಳುವರ್ಷದ ಮೇಖೆ ಸ್ನಮಂ 
ತಕರಶ್ನವು ಶ್ರಿ “ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಆಪ:ರರಿಸಲ ಡರಿ 1. ನಿಕ ಕನು 
೪ ಬರಾ! ಬಳ ಉಗ್ರ ಸನ ಮೊದಲಾದವರು ವೈವೀಹನ ಸ್ರರ' ವನೆಯ್ಯಿ 
ಬಲಡೇವನನೊಡಂಬಡಿಬ Re ತರೆದುಕೊಂಡುಬಂದರು. 
೪ ಲ್ನ 

ಇತ್ಮ (ನಗ ನಮ್ಟ್ದು .ಸೆಪರನಾದ) ಅಆಕೂರನು ಉತ್ಕಮವಾದ ಮಣಿಯಿಂದ 
ಉತ್ಪನ್ನ ವಾದದ ದ್ರವ್ಯ ದಿಂದ ಅನೇಕ ಯಾಗಂಗಳಂ ಮಾಡಿದನು ಯಾಗಭೂ 
ಮಿತಿ ತಂದ ಕ್ಹೃತ್ರಿಯವೈಕೃರುಗಳನ್ನು (ಕೊಂದರೆ) ಬ್ರ: ಶ್ರಹೆತ್ಯ ಬರು 
ವ್ರದಾದುದಂಿಂದ ಅಕೂ/)ರನು (ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಯಜ್ಞ) ದೀ್ಸಾಕವಚನನ್ನು * 
ಧರಿಬಯೇ ಇದ್ದ ವನಾದನು. ಈ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಖುವತೆ ರತು ವರ್ಷಂಗಳು 
ಅಮುಣಿಕ್ರೀಷ್ಟಪ್ರಭೂನದಿಂದ ಆದೇಶದಲ್ಲಿ ಅನಗ್ರ ಹರುಭಿ ರ್ನಿಸ್ಟ ಮಾರಿಕಾ ಮ 
ರಣಾದಿಗಳು ಆದುದಿಲ್ಲ. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಅಕೂ)ರಪಕ್ಸಿೀಯರಾದ ಭೋಜರು 
ಗಳಂದ (ಸತ್ಯ್ಯತನ ಪ್ರಪೌತ್ರನಾದ ಕತ್ರುಫ ತನು ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡಲು,) ಭೋಜ 
ಪಃ IN ಸ ನ್‌ 

ರೊಡನೆ ಅಕೂ) ರನು ದ್ಯಾರಕಾಪ ಟ್ಟದಿಂದ ಹೊಳಡಿಸಲ ಟ್ಟು. ಆತನು 


ಬೀಕು ಇನಕರಾಯನವಟ್ಟ ಣ. 
ಟೀಕು 2. ದೀಶೂಕವಣೆ ಎ ದೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ ತನ್ನ ನ್ನು ಯಾರೂ ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬದಾಗಿ ತಿಳಿದು, ಅದನ್ನೆ [ ತನ್ನ ಕೆಹಂಳವಚೆವನ್ನಾ ಗಿಮಾಡಿಳೊ 
ಳು ವುದು. 
3. ಓಡಿಹೋದನು--ಎಂದು ಸಂಸ್ಕೃತದ ವಿತೃಳೆಯು, 


೩೦ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ದ್ಯಾರಕಾಸಗರಿಯಂ ಬಿಟ್ಟು ಹೊಣಟಿ ದಿನದಾರಭ್ಯ ಆವೂರಲ್ಲಿ ದುರ್ಭಿಕ್ಷ 
ವ್ಯಾಳಾದ್ಯುಪದ್ರವಗಳ ೂ ಅನಾನೃಪ್ಸಿಮಾರಿಕಾದ್ಯುಪದ್ರವೆಗಳ ೂ ಹುಟ್ಟ 
ದುವು. ಅವುಗಳಂ ಕಂಡು ಬಲಭದ್ರ) ಉಗ್ರಸೇನಾದಿ ಯಾದವರು ಕೂಡಿ 
ಮಂತಾ)ಲೋಚನೆಯಂ ಮಾಡಿದವೆರಾದರು. ಅದಲ್ಲಿ ಗರುಡಧ್ಭಉನಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು-ವಿಕಕಾಲದಲ್ಲಿಯೆ: ಬಹಳ ಉಪದ್ರ)ವೆಗಳು ಬಂದಿರುವ ವಿಷ 
ಯವು ಆಲೋಟಚಿಸಲ್ಪಡಲಿ, ಎಸಲು ; ಅಂಧಕನೆಂಬ ಯದುವೃದ್ಧನು ನುಡಿ 
ದನು. "“ ಕೇಳೆ ಯಾದವರಿರಾ! ಈ ಅಕ್ರೂರಂಗೆ ತಂದೆಯಾದ ಕೃೃಫಲ್ಲನು 
ಖಶ್ಲಿ ವಿಲ್ಲಿ ಅನ್ಸ ನೊ ಆಯಾಸ ಳಗಳಲ್ಲಿ ಮಾರಿಕಾನಾವೃಪ್ಪಿ ಸಿದೋಪಗಳ. 
ಇಲ ವಾಯಿತು. ಕಾಶೀರಾಜನ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅನಾವೈಬ ಸ ಬ್ರದೋಷಪ್ರಂಟಾಯಿತು 
ಆವಾಗ ಕ್ಷಥಲ್ಲನ ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಒಯ್ದ ಲ್ಪಟ್ಟನು. ಅದ್‌*ಂದ ಒಡನೆಯೇ 
ದೇವೇಂದ್ರನು ತಟದ. ಅಂತುಮಲ್ಲದೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಾಶೀರಾ 
ಯನ ಪತ್ಲಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ (ಬಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ) ಕನ್ಯೆಯು ಪೂರ್ಣವಾದ 
ಪ್ರಸವಳಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸನವಿಲ ದೆ ಇದ್ದಳು. ಕಾಶೀರಾಜನ ಪತ್ಲಿಯ 
ಗರ್ಭವು ಹನ್ನೆರಡುನರ್ಪಕಾಲವಿದ್ದಿತು. ಅದನ್ನುಕಂಡು (ಕಾಶೀರಾಜನು 
ಗನ ಯಾದ ಆ ಹೇಣ್ಣು ಶಿಕುವಂ ಕುಂತು ಬಂದು ಈಪ್ರಸಾರ ಮಾತ 
ನುಡಿದನು. "ತೆಳು ಮಗಳೇ, ಏನುಕಾರಣ ಜನನವಾಗದೆ ಇದಿ ಯೆ? 
ಹೊಣಹಟಿ ಬಾ. ನಿನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡರಿಚೆ ತೆ ಸುತ್ತ, ೨ದೆ ಸೇನೆ. ನಿನ್ನ 
ತಾಯಿಯನ್ನು ವಿಸುಕಾರಣ RE ಫೆ ನ ಕವಡಿಸುತಿ, ದಿ ಸ್ಸೀಯೆ 2 
ಬಂದು ನುಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಗರ್ಭಸೆ ಯಾದ ಕನ್ನೆ ಯು ಉತ್ತರವಾಗಿ pS 
“ಹೇಳು ತಂದೆ, ಬತ್ತಾ ನುಂ ನೀನು ಬ್ರ್ರಾಹ್ಟರಿಗೋಸ್ಯ ರ ಪ್ರತಿದಿನದಲ್ಲಿಯೂ 
ಗೊಪ್ರದಾನವಂ ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಮೊಲುವರ್ಪದಮೇಲೆ ಈ ಗರ್ಭದ ದೆಸೆಯಿಂ 
ದ ಹೊಉಟುಬಂದೇನು, * ವಿಂದುದಂ ಕೇಳಿ ರಾಯನು ಅಂದಿನಾರಭ್ಯ ಪ್ರತಿ 
ದಿನೆದಲ್ಲಿಯೂ ಗೋದಾನವೆಂ ಮಾಡಿದನು. ಬ್ರ್ರಾಹ್ವ್ರಣರಿಗೆ ಗೋದಾನವೆ 
ಮಾಡಿದಕಾರಣ ಮೂಉುವರ್ಪದ ಮೇಲೆ ಕನ್ನೆಯು ಜನಿಸಿದಳು. ಅವ 
ಆಗೆ ಗಾಂದಿನಿಯೆಂಬ ನಾಮಕರಣನವೆಂ ಮಾಡಿದನು. ಅವಳಂ ಬ್ರಿಯೋಪಕಾರಿ 
ಯಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಕೃಫಲ್ಲ ಂಗೆ ಪೂಚಾರ್ಥವಾಗಿ ವಿವಾಹಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟನು. 
ಆ ಗಾಂದಿಸಿಯಲ್ಲಿ ಕೃಫಲ್ಲ ನಿಗೆ ಈ ಅಕ್ರೂರನು ಜನಿಸಿದನು, ಈ ಸೃತ್ತಾ ೦ 


೧೩] ಚಶುರ್ಥಾಂಶ ಶೀಗಿ 


ತವಂ ತೇಳಿ, ಏತಾದ್ಭ ಕಗುಣಯುಕ್ತ ವಾದ ಹ್ಮ _ಪುಂಮಿಥುನದಿಂದುತ್ತನ್ನು 
ನಾದ ಈ ಅಕ್ರೂರನು ಹೆೊಂಟುಹೋದುದಂಂದ ದುರ್ಭಿಕ್ಸ್‌ ಮಾರಿಕಾದ್ಯು 
ಪದ್ರವಂಗಳು ಹೀಗೆ ತಲೆದೋಲ'ರುವುವು, ಇವು ಉಪಕಾಂತಿಯಾಗಬೇಕಾ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ಅಕ್ರೂರನು ಕರೆಸಲ್ಪಡಲಿ. ಆತ್ಯಂತಗುಣವಂತನಾದ ಪ್ರರುಷನ ಅಪ 
ರಾಧಾನ್ಯೇಪಣವು ಸಾಕು'' ವಿಂದನು, ಹೇಳು ಮೈತ್ರೇಯಾ, ಈರೀತಿ 
ಹೇಳಿದ ಯದುವೈದ್ಧನ ಮಾತಂ ಕೇಳೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉಗ್ರಸೇನ ಬಲಭದ) 
ವೊದಲಾದವರಿಂದ ಕೃತಾಪರಾಧನಾದ ದೂ ಉಪದ್ರವಪರಿಹಾರಾಖೇಕ್ಲೆ ಯಿಂದ 
ಅ'ನೆಯದಾನವೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಕೂ)ರನು ದ್ಯಾರಸೆಗೆ ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟನು. 
ಆತನ ಅಗಮಸಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ಕಮಂತಕಮಣಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅನಾ 
ವೃಷ್ಟಿಮಾರಿಕಾರುರ್ಭಿಕ್ಸ ವ್ಯಾಳಾದ್ಯುಪದ್ರವಂಗಳು  ಉಖಕಮನವಾದುವು. 
ಅದಂ ಕಂಡು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೀಗೆಯೋಚಿಬಿದನು. ''ಅವ್ರದಾನೊಂದು ಕಾರಣ 
ಗಾಂದಿನಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಅಕ್ಕೂರನು ಜನಿಸಿದನೋ ಆದು ಅಲ್ಪವಾದ ಕಾರಣವು; 
ಈ ಅನಾವೈಪ್ಪಿಮಾರಿಕೋಪದ್ರವಪರಿಹಾರಕವಾದ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ (ಇದು) 
ಪ್ರಧಾನಕಾರಣವಲ್ಲ , ಅದಣಲಂದ ಈತನಲ್ಲಿ ಮಹಾಮಣಿಕ್ರೆೇಪ್ಟವಾದ ಸ್ಕಮಂ 
ತಕವು ಇರುತಲಿದ್ದೀತು. ಆ ಮಣಿಗೀಗ ವಿತಾದೃಕಪ್ರಭಾವವುಂಟೆಂದು 
ಕೇಳ ಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಅಂತುಮಲ್ಲದೆ ಈತನು ಒಂದು ಯಜ್ಞಾ ನಂತರದಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ರತು, ತದನಂತರ ಮತ್ತೊಂದು ಯಾಗ, ಈರೀತಿ ಜ್‌ 
ಸ್ಮವಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಪರೂಪವಾದ ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡುತರಿದ್ದಾ ನೆ) 
ಇವನು ಅಕ ತುಳ್ಳು ವನು. ಬಹುಪ್ರ/ಮಾಸಸಾಧ್ಯವಾದ ಯಜ್ಞಾ ಬ 
ಗಳ ನಾಚರಿಸುವಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ ಮಣಿಯು ಈತನಲ್ಲಿ ಯೇ ಇದ್ದೀತು.'' 
ನಿಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದವನಾಗಿ, ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಯೋಜನನಿಮಿತ್ಮವಾಗಿ ಸಕಲ 
ಯಾದವಸಮೂಹವಂ ತನ್ನ ಗೃಹದಲ್ಲಿಯೇ ಕೂಡಿ  ಯೋಜೆನಿದವನಾ 
ದನು. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಯದುಶ್ರೇಷ್ಠ ರೂ ಕುಳಿತಿರುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಪೂರ್ಬಕಘಾಪ್ರಸಂಗಗಳಂ ಮಾಡುತ್ತ 7 ಮಧ್ಯೇ ಅಕ್ರೂರನೊಡನೆ ಹಾಸ. 
ರಸಾವಹವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ, “ಎಲ್ಲೆ ದಾನಪತಿಯಾದ ಅಕ್ರೂ)ರನೇ, ಶತ 
ಧನ್ಮನಿಂದ (ಅಖಿಲ ಜಗತ್ಸಾರಭೂತವಾದ) ಮಣಿಕ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸ್ಕಮಂತಕವು 
ನಿನಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟು ದಂ ಬಲ್ಲೆವು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ದಂದ ಈದೇಕ 


೩೨ ವಿಷ್ಣು ಷುರಾಣ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ರಾಷ್ಟ್ರ ಗಳಿಗೆ ಉನಕಾರವಾದುದು. ಸಮಸ್ಕರಾದ ನಾವು ಆ ರತ್ಸಪ್ರಚಾ 
ವದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಫಲಭೋಕ ಗಳು. ೫4 ಬಲರಾವನು ಯಾವ ಕಾರ 
ಎ ಸ 
ದಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕಂತೆಯಂ ಮಾಡಿದ್ದಾನೋ ಆದುಕಾರಣ ನನ್ನ ಬ್ರೀತಿಗೋ 
ಸರ ಆಮಣಿಯಂ ತೋಂಂಿಸು'' ಎಂದು ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾದನು. ಆ ರತ 
Ko] ಅ 
2 ಯಿ ಬಳಿ 
ವುಳ್ಳ ಅಕೂ)ರಸು ಅದಂ ಫೇಳಿ, “ಮಣಿಯು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆಂದರೆ ವಸ ) 
ಗಳಂ ಕೋಧಿಬಯಾರು. ಆಗ ರತ್ನ ದೊರಕಿದರೆ ಇವರಲ್ಲಿ ಪಂಚನೆಯಾ 
ದೀತು;” ವಂದು ಬುದ್ದಿ ಕಾಲಿಯಾದುದಂ್ಕಿಂದ ಯೋಜೆಓ ಅಖಿಲಜಗತ್ಕ್ಯಾರಣ 
ಭೂತನಾಗಿ ನಾನಾ ಚರಾಚರಂಗಳಿಗಾಲಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಂ ಘುಲ್‌ತು ಈ 
ಮಾತಂ ನುಡಿದನು "ಕೇಳುಸ್ಮಾವಿತಾ ! ನನಗೆ ರತ್ನವು ಕತಧನ್ಮನಿಂದ ಕೊ 
ಹಲ ಟಿ ತು. ಅತನು ಹೋದ ತಣುವಾಯದರಿ (ಸಾ. ಮಿಯು) ಈಗ, 
೨ ೧ Ky 
ನಾಳೆ, ನಾಡಿದು ನನ್ನನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಹೊಡೋಣವೆಂದು ಇಷ್ಟುದಿನ ಪರ್ಯಂತ 
ಬಹು ಪ್ರ)ಯಾಸದಿಂದ ಧರಿಸಿ ಆರತ್ಸ ಧಾರಣಕೇಕದಿಂದ ನಾನು ಅಶೇಷಭಛೋ 
ಗಂಗಳೊೂಳಾಸಕ್ಕಿಯಿಲ ದೆ ಸು3ರಲೇಕವನಾದರೂ ಅಂಯದೆ ಇದ್ದೆನು.ನಾನು 
ಎ ೧೧ 

ಸಮಸ್ಮ ರಾಜ್ಯರಾಮ್ಟ್ರೊ_/ಪತಾರಿಯಾದ ರತ್ನವಂ ಧರಿಸಲು ಅಸಮೆರ್ಥನು. 
ನೀನು ಏನು ತಿಳಿದೀಯೋ ವಿಂಬ ಭಯದಿಂದ ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 
ಅದುಕಾರಣ ಈಗ ಈರತ್ನವು ಗ್ರೃಹಿಸಲ ಸಡಲ. ಹೇಳು ಸ್ಫೋಮಿಾ, ನಿಮ 


ಈ 
ಮನವಾವನಶಿ ದೆಯೋ ಆತಂಗೆ ಇದು ಕೊಡಲ, ಡರಿ'' ವಂದು ಒಳವಸ 
ಗಿ J) 


Fo) 
ದಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಲಘುವಾದ (ಚಿನ್ನದ ಭರಣೆಯಲ್ಲಿ) ಪ್ರತಿದಿ 
ನವೂ ಸುವರ್ಣ ಭಾರಂಗಳಿಂ ಕೊಡುತಿದ್ದ ಆರತ್ಸವೆಂ ಈಚೆಗೆ ತೆಗೆದು ಯಾ 
ದವಸೆಮೂಹದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟನು. ಆ ಆಸ್ಚಾನಮಂಟಪವು ಅದಂ0 ಬಹಳ ಹಾಂಕೆ 
ಯಿಂದ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಆಗ ಅಕ್ರೂರನು-" ಈ 
ಮಣಿಯು ಕತಧನ್ಮನಿಂದ ನನಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಅವವಂಗೆ ಈರತ್ನವು 
ಸಲ್ಲತಕ್ಕುದೊ* ಅವನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಶಿ ” ಎನ್ನಲು; ಅಂತಹ ಅಳೂರನಂ 
ಸುಂಲಿತು ಸಕಲ ಯಾದವರೂ ಅಕ್ವರ್ಯದಿಂದ “ ಸಾಧು, ಸಾಧು” ವಿಂಬ 
ಮಾತಂ ನುಡಿದವರಾದರು.  ಆರತ್ಸವಂ ಕಂಡು ಬಲಭದ)ನು-- (ಇದು 
ನನಗೆ ಹಿಂದೆಯೆ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಪುದುವಾಡ ರತ್ತೃವೆಂದು ಹೇಳಲ್ರಟ್ಟತು.) ಅಡ 
ಇಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅಪೇಶ್ಟ್ರೆ ಯಿದೆಯೆಂದು (ಹೇಳಿದನು) ಸತ್ಯಬಾಮೆಯು 


೧೩] ಕೆಜೆ ಫಾರಂ ೩೬೩ 


ಏಿತ್ರಾರ್ಜೆತವಾದುದಂಲ್‌ಂದ ತನಗೆ ಆಗಬೇಕೆಂದೂ ಬಯಸಿದಳು. ಬಲಭ 
ದ್ರಸತ್ಯಭಾಮೆಯರ ಮೆುಖಾವಲೋಕನದಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು : ಗೋಚಕ್ರ) 
ಮಧ್ಯಗತಹಜಂತುವಿನಂತೆ! ತನ್ನನ್ನು ವನಿಚಾರಿಸಿದವನಾಗಿ, ಸಕಲಯಾದವರ 
ಸಮಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಅಕೂ)ರನಂ ಕುಣ” ತಿಂತೆಂದನು ;--ಈಮಣಿಯು ನನ್ನ 
ಅ ೧೧ ಜಿ 
ಅಪವಾದಪರಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಯಾದವರಿದೆ ತೋಂಲ'ಸಲ್ಪಟ್ಟೃತು. ಇದು 
ನನಗೂ ಬಲಭದ್ರಸಿಗೂ ಸೆಮಾನವು. ಸತ್ಯಭಾಮೆಗೆ ಏತ್ರಾರ್ಜಿತವು. 
ಇದು ನಮಗೊಬ ರಿಗೂ ಅಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ಕುಚಿಯುಳ ವನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮ್‌ 


ಬ [ae] 
ಚರ್ಯಾದಿಗುಣಗಳುಳ್ಳ ಪುರುಷನಿಂದ ಧರಿಸಲ, ಟ್ಟುದಾದರೆ ಸಮಸ ರಾಸ ಶೈ) 
ಕ್ಕೂ ಉಪಕಾರವಂ ಮಾಡುವುದು. ಅಕುಜೆಯಾದವನಿಂದ ಧರಿಸಲ ye 
ಆ ಪುರುಪನನ್ನೆೇ ಹೊಲು ವುದು. ಅದುಕಾರಣ ತಾನು ಹೆದಿನಾಣು ಸಾವಿರ 


ಬ್ಲ ಯರ ಪರಿ ಗ್ರಹಿಸಿದನನ ನಾಡುದಜ್‌ಂರ ಧರಿಸಲಸಮರ್ಥನು. ಸ್ಮ)" 


A 


ನನಾದ ಸತ್ತಭಾಮೆಯು ಸೈಯಲ್ಲ್ಲಿ ಹೆಗೆ ಧರಿಸುವಳು (*ರ್ಯ:ನಾಣ) 
ಒಲಭದ್ರನ ು ವದ್ಯಾ ದಿ ಸಮಸ್ಮಭೊಗಪರಿ ಅದಂತಿರವಿ. ಈ ಯದು 
ವ ದರೂ A ಸತ್ಯಭಾಮೆಯ ಬ ಬಲರಾಮನೂ ನಾನೂ, ಎಲ್ಫೈ ಅಕ್ರೂರನೇ! 
ನಿನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದೇನೆಂದರೆ :-ಆ ರತ್ನ್ನವಂ ನೀನೇ ಧರಿಸಲು ಸಮರ್ಥನು. 
ಸ ಧರಿಸಲ್ಪಡಶಿ.. ಅದಂಂದ ಈೊರಾಪ ೨ ಕುಪಕಾರವಹುದು. 
ನೀನೇ ಸಕಲರಾಜ್ಯದ ಸಲುವಾಗಿ ವಿಂದಿನಂತೆ ಈ ರತ್ನವನ್ನು ಧರಿಸು) ಇದಕ್ತೆ 
ಖಿ Re ಬದಲು ಹೇಳತಕ್ಕುದಲ್ಲ > ವಿಂದ ಕೃಪ್ಲನ ವಾಸಾತಂ ಕೇಳಿ ದೂನಪತಿ 
ಅಕ್ರೂರನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಆರತ್ನ ಮಂ ತೊಂಡು ತನ್ನ ಹೊರಲಲ್ಲಿ 
ಧರಿಬ ಜಾಜ್ಯ ಲ್ಲಮಾನವಾದ ಶಾಂತಿಯಿಂದ. ಆದಿತ್ಯನ ೨ತೆ ಸಂಚರಸುತಿರ್ದನ? 
ಘಃ ಪ)ಹಾರದಲ್ಲಿ ೫ ಪರಮಾತ್ಮಂಗೆ ಬುದ ಅನವಾದ ಕಘೂವೃ ತ್ಲಾಂತನೆಂ 
ಯಾವನು ಸೃರಿಸುತರಿದ್ದಾನೆಯೊ ಆತಂಗೆ ಅವಾಗಲೂ ಅಲ್ಪವಾದ "ಮಿಥ್ಯಾ 
ಪವಾದವೂ ಕೂಡ ಹೊದ್ದದೆ ಇದ್ದೀತು; ಅಂತುಮೆಲ್ಲದೆ ಅವನು ಅಂದಿ) 
ಯಂಗಳಿಗೆ ಅಧಿೀನನಾಗದೆ ಅಖಿಲ ಮೊಪಮೋಕ್ಷ ವಂ ಪಡೆನನು. 


ವಿಂದು ಶ್ರೀಪರಾಶರರು ಮೈತ್ರೆ “ಯಂಗೆ ನಿರೂಸಿಬಿದರೆಂಬ ಬಳಿಗೆ 
ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು ಪ್ರಥಾಣದ ಜೆಕುರ್ಥಾಂಶದಲ್ಲಿ ಹದಿಮೂಣನೆಯ ಕಭಸ್ಯೃು ಜೂ] 


ಟೀಕೆ]. ಬಂಡಿಯು ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವಾಗ ಚಕ್ರಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ದ ಪ್ರಾ 
ತಿಯ ಕ್ಲೇಶವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಂತೆ ಎಂದು ತಾತ ತೃರ್ಯ. 
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ಸಿಳ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣ [* ಧ್ಯ 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 





ಹೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ! ಅನಮಿತ್ರನ ಸುತನು ಶಿನಿಯೆಂಬುವನು. 
ಅತಂಗೆ ಸತ್ಛಕನು, ಅವನಿಗೆ ಸಾತೃಕಿಯು ; ಆ ಸಾತೃತಕಿಗೆ ಯುಯುಧಾನ 
ನೆಂದು ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರು. ಅವನಿಗೆ ಸಂಜಯನು; ಅವನ ಮಗ *ುಣಿ 
ಯೆಂಬುವನು: ಹೋಗಿಗೆ ಯುಗ '೦ಧರನು--(ಇವರೇ ಶಿನಿವಂಕೋತ್ರನ್ಸ ರಾದ 
ಪ್ರಿನೇಯರೆಂಬುವೆರು.) ಆನಮಿತ್ರನೆ ಅನ್ಲಯದಕ್ಲಿಯೇ ವೃಬ್ನ ಸ್ನಿಯಾದನು. 
ಆತನಿಂದ ಕೃೃಫಲ್ಲ ನು: ! (ಅವನ Ei ಹೊಳ ಲ್ಪ ಟ್ಟ ಐದೆ. ಆ ಕೃ 


ಲ್ಲನಿಗೆ ಮತೊ ಬ. ಆಿತ್ರಕನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ ಚಿಕ ಸಹೋಹದರನು 
ಎಂ ಹತ್ರ / ey) 

ಅದನ. ಕೃಫಲ್ಲನ ದೆಸೆಯಿಂದ Rie. ನಾ ಯಲ್ಲಿ ಅದನು. 

ಹಾಗೆಯೇ ಉಪ ರಮದ್ದು ವು. ಉಪವದ್ದು ಐಗೆ ಮುದು; ದ ನಿಶ್ಯಾರಿ ಮೆಜ 


ಯಗಿರಿಕ್ಟತ್ತೊಪಕ್ಷತ್ರ, ಕತ್ಪ್ರುಫ್‌ ರಿಮರ್ವ ನ ಧರಧ ಧಕ್‌ ದೃಪ್ಟೈಧರ್ವ 
ಗಂಧಮೋಜವಾಹ ಸ ತಿನ್ಯಣಾನ್ಯರು: ಈ 3 ಸುತಾರಾಯೆಂಒ) ಕನ್ಯೆ 
ಯೂ ಆದರು.! ದೇವೆವಾನ ಉಪದೇವನು ವಿಂಬರು ಅಲ ರು ಅಕ್ರೂರನ 
ಪುತೃರು. : * (ಚಿತ್ರಕಸಿಗೆ ಪೃಥು ವಪೃಥ ಧು ಪ್ರಮುಖರಾದ" ಬಹುಪುತ್ರರು 
ಅದರು) "ಹಾಗೆಯೆ.  ಅಂಧಕನಿಗೆ ತ ಭಹಮಾನಕುಚಿ ಕಂಬಳ ಬರ್ರಿ 
ಪರೆಂಬ)` ನಾಲ್ಕ್ಯುಮಂದಿ ಕುವತಾರರು. *ುಕರನಿಗೆ ಧೃಷ್ಟನು, ಅವನಿಗೆ 
ಕಸಪೋತರೋಮನು, ಅವನಿಗೆ ವಿಲೋಮನೆ, ಅವನಿಂದ (' ತುಂಬರುಸಃಶ 
ನಾದ ಅನುವೆಂಬವನು ಆದನು)! ಅನುವಿಂಗೆ ಆನಕದುಂದುಭಿಯು. ಆತೆಂಗೆ 





ಪಾ 1. ಆತನಫ್ಲಿಯೂ ಗಾಂದಿನಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಪನ್ನ ನಾದನು. ಆತನಿಂದ ಉಪಪು 
ದ್ದು ವೆಬುವನು. ಅವನಿಂದ ಮೃಧರವಿಸಾವಿಜಯನಿಂ ರಕ್ಷೋಪೇಕ್ಷಶತ್ರು) 
ಘಾ ರಿಮರ್ಧನ ಚರ್ಮ ದುಷ್ಪವರ್ಮ ಗಂಧಜವಾಹ Pai 
ಪುತ್ರರೂ ಸುಪಾನೆಯೆಂಒ ನನ್ನ ಯೂ ಆದರು. ಅವಳಲ್ಲಿ. ). ಶತ್ರು; 
ಫ್ನ್ನ ಂಗೆ ಪ್ಪ ಪೃಥಿವಿ ಮೊದಲಾದ. 8. ಅರಿಮರ್ದನಂಗೆ Ce) ಶುಚಿ, 
ತುಟಳ, ಬ್ರಹಿಸ್ಸು ಎಂಬ. 4. ತುಂಬುರಸಖನು ಅನು ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು 
ಕುಮಾರರು ಆದರು- ಅವು ಕನ್ನ ಡಮಾತೃಳೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪಾಠಗಳು. 


3 ಟೀಕು ಅಂಧಕ-.ಸತ್ನತನೆ ಮಗ. 


೧೪] ಜೆತುರ್ಧಾಂಶ ೩೪ 


ಅಭಿಜೆತು,. ಅವನಿಗೆ ಪುನರ್ವಸುವು, ಅವನಿಗೆ ಅಹುಕನೆಂಬ ಪುತ್ರನೂ 
ಅಹುಕಿಯೆಂಬ ಕನ್ಯೆಯೂ ಆದರು, ಆಹುಕಂಗೆ ದೇವಕನೆಂದೂ ಉಗ್ರಸೇನ 
ನೆಂದೂ ಆಟ ಶು ಮಕ್ಕಳು. ಆ ದೇವೆಕಂಗೆ ದೇವವಂತ, ಉಪದೇವ, ಸಹ 
ದೇವ, ದೇವರಕ್ಷಿತ್ರ) ವಿಂಬ ನಾಲ್ಕರು ಪುತ್ರರು. ಅವರಿಗೆ ವೃಕದೇವಾ, 
ಉಪದೇವಾ, ದೇವರಕ್ಷಿತಾ, 'ಶ್ರ£ದೇವಾ,! ಕಾಂತಿದೇವಾ, ಸಹದ್ದವಾ, 
ದೇವಕೀ ಎಂದು ಬಿಳುಮಂದಿ ಬಡಹುಟ್ಟದ ಧಗಿನಿಗಳು. ಅವರು ಏಳುಮಂದಿ 
ಯನ್ನೂ ವಸುದೇವನು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಉಗ್ರ/ಸೇನನಿಗೂ ಕಂಸ, 
ನೃಗೊ್‌ಧ, ಸುನಾಮ, *ಅನಕ,2 ಕಂಕು, ಸುಭೂಮವಿ, ರಾಷ್ಟ್ರ ಸೌಲ, 
'ಯುದ್ದ ಮಜ್ಜ, ' ಸುತುಬ್ಬ್ಯ ರೆಂಬ ಪುತ್ರರು ಆದರು. (ಸಂಸರ, ಈಂಸವ 
ತಿಂ ಜಂ ರಾಷ ಶರ ಎರಿಕಾ ಖಂ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳೂ ಉಗ್ರಸೇನಸಿಗೆ 
ಅದರು.) ಚೂ ೫ 1 ಐ ರಥದ ಮಗನು. ವಿದೂರಥ 
ನಿಗೆ ಕೂರನು. ಶೂರನಿಗೆ ಕವಿಯು ಕಖಗೆ ಪರಿಕ ಎ ಅತಸಿಗೆ ಸ್ಫಯಂ 
ಭೋಜನು; ಅವನಿಗೆ ಮ ದಿಕನು; ಅವನಿಗೆ ಕ್ಸ ಮ ಕತಧನು, ದೆ*ವೂ 
ರ್ಹದೇವಗರ್ಭರೇ ತಸ ಪುತ್ರ ರು 4ರ ದೇವಗರ್ಭನಿಗೆ ಕೂರನು 
ಮಗನು, ಆ ಕೂರನಿಗೆ ವತಾರಿಪೆಯೆಂಬವಳು ಪತ್ಲಿಯಾದಳು. ಆ ಪತ್ತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ವಸುದೇವ ಮೊದಲಾದ ಹತ್ತುಮಕ್ಕಳನ್ನು 8 ಪಡೆದನು)” ಆ ವಸು 
ದೇವನು ಹುಟ್ಟದಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಭಗವದಂತಾವತಾರ 


ಪೂ]. ತಿ)ವೇದ. 9. ಕಂಕ. 3. ದೃಷ್ಟಿ--ಕನ್ನಡಮೂತೃ ನೆಯಪಾರಗಳು. 

4. ಕನ್ನೆ ಡಮಾತೃಕೆಯನ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. 

5. ಭಜಮಾನಂಗೆ ಶಮಿಯು, ಶಮಿಗೆ ಪರಿತ್ಲಿತನು ಆತಂಗೆ ಭೋಜನು, 
ಆತನಿಂ ವೃಧಿಕನು, ಅವಂಗೆ ಕೃತವರ್ಮನು, ಆತನಿಂ ಶರಧೆನ್ವನು, ಆಲ್ಲಿಂದೇವವಿಸಾ 
ಢನು, ಅವಂಗೆ ಶೂರನು, ಆತಂಗೆ ಮರಿಸೆಯೆಂಬ ನಾಮವಾಯಿತು. ಆತಂಗೆ ದೇವ 
ಭಾಗ ದೇವಾದ್ಯಸ್ಟಿ ಬುಂದ ಶೂರೆಂಗೆ ಮರಿಜಿ ಚು ಐತ್ನಿಯಾದನು. ಅ.ಸಳಲ್ಲಿ ರೂ 
ರಂಗೆ ಹತ್ತು ಕುಮಾರರಾದರು- ಅವರು ಪಜರ ಮೊದಲಾಜಿಚರು- ಕನ್ನಡ 

ಸಾತೃಕೆಯ ಪಾಠ. 

* ಓಿಪ್ಪಣ--ಸತ್ತತನ ಪುತ್ರನಾದ ಭಬಪಾನಸಿಗೆ ಸಿಮಿಕೃಳಣ ವೃಸ್ಥಿ 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಮೊದಲು ಒಂದು ವಂತವ್ರೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಟ್ರ ತು. ಈಗ ಎ ಮತ್ತೊಂ 
ಗು ಬಂಶಶ0ಕರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೆ, 


3 


೩೬ ವಿಷ್ಣುವುರಾಣ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಆಗುವುದೆಂದು ಯೋಗದ ಶ್ಛ್ರೀಯಿಂದ ಬಲ್ಲ ದೇನತೆಗಳು ದುಂದುಭಿ ಮೊದ 
ಲಾದುವಂ ವಾದಿಬಿದುದಂಂದ, ಆತನಿಗೆ ಆನಕದುಂದುಭಿಯೆಂಟ ನಾಮವಾ 
ಯಿತು. ಆತಂಗೆ ದೇವಭಾಗ, ದೆೇವಕ್ರವ, 'ಅಪ್ಪೃಕ, ಕಕುಚ್ಛ ಕ ಖ್‌ 1 ಧಾರಕ, 
ಸೈಂಜಯ, ಶ್ಯಾಮ, ಕೃಮಿಕ, ಗಂಡೂಪರೆಂಬ ಒಂಬತ್ತು ಮಂದಿ ಭಾತೃಗಳಾ 
ದರು. ಪೃಥೆ, ಕೃತದೇನಿ, ಕೃಪಕೇರ್ತಿ, ಕೃತಕ್ರವಾ, ರಾಜಾಧಿದೇವಿಯೆಂದು 
ಐದು ಜನ ವಸುದೇವಾದಿಗಳಿಗೆ ಒಡಹುಟ್ಟಿದ ಭಗಿನಿಯರು. ಕೂರಂಗೆ ಕುಂತಿ 
ಯೆಂಬಾತನು ಸಖನು ಆದನು. ಅಪ್ರತಕ್ರನಾದ ಈುಂಶಿಗೆ ಕೂರನು ಪೃಥೆ 
ಯೆಂಬ ಮಗಳನ್ನು ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ (ತಾಸೊೋಕ್ತ ಪ್ರಕಾರ ದತ್ತು) ಕೊಟ್ಟ 
ನು. ಅವಳನ್ನು ಪಾಂಡುವು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡಸು, ಅವಳಲ್ಲಿ ಯಮನ, 
ವಾಯುವಿನ, ಇಂದ್ರನ ಆಂಕಗಳಿಂದ ಯುಧಿಸ್ಟರ, ಭೀಮಸೇನ, ಅರ್ಜುನ 
ರೆಂದು ಮೂವರು ಪುತ್ರರು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಮದುವೆಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದ 
ಲೆ ಕನ್ಕಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಭಗವಂತನಾದ ಸೂರ್ಯನಿಂದ *ವರ್ಮಬದ 
ನಾಗಿ: ತಾಗು ಜನಿಬಿದನು. ಆ ಪೃಥೆಗೆ ಮಾದ್ರಿಯೆಂಬ ಸವತಿಯುಂಟಾ 
ದಳು. ಆ ಮಾದಿಗೆ ನಾಸೆತ್ತವಸ್ರರೆಬ ಆರ್ಮಿನಿದೇವರ ಅಂಕದಿಂದ ನಕುಲ 
ಸಹದೇವರೆಂಬ le ಪಾಂಡುವಿಗೆ ಸುತರು ಅದರು. ಕೃತದೇೇನಿಯನ್ನು 
ಸನ ಧವನಂ: (ಕಾರೂಕಡೇಕಾಧಿವನು ಐವಾಹುವಾದನು. ಅವಳಲ್ಲಿ 
ದಂತವಕ್ತ್ರನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ತುಸ ಭಃ ಹುಟ್ಟಿದನು.) ಕೃತಕೀ 
ರ್ತಿಯೆಂಬವಳು ಕೇಕಯರಾಜನಿಗೆ ಪತ್ಚಿಯಾದಳು. ' ಆಯಕ್ಕ್ಯನಲ್ಲಿ (ಸಂತ 
ರ್ದನಾ ಮೊದಲಾದ ಕೈಕೆಯರೆಂಬ ಪಂಚಪುತ್ರರು) ಅದರು'. ರಾಜಾಧಿದೇ 
ಏಯಲ್ಲಿ ಅವಂತಿದೆ-ಕದ (ಸರಾದಬಿಂದಾನುವಿಂದರು) ಜನಿಸಿದರು, ಕೃತಕ್ರ್ರವ 
ಸನ್ನು ಚೆ*ದಿರಾಜನಾದ ದಮಘುೋಪನು ಏವಾಹವಂ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 
ಅವಳಲ್ಲಿ ಕಿಕುಪೂಲನು ಹುಟ್ಟಿದನು. (ಆ ರಿಕುಪೊಲನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಉದಾ 
ಪಾ--1. ದೃಷ್ಟಿ, ಗುರು, ಬಕವತ್ಸ--ಕ. ಮಾ. ಪೂ. ೫ 
ಪಾ--0. ಕಾನೀನನಾದ ಕರ್ಣನು ಎಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಮಾತೃಳೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಇರ 


ಬೇಕು. 3. ವೃದ್ಧಶರ್ಮನೆಂಬಾತನು. 4. ಪ್ರುತರ್ದನಾದಿ ಬಹು 
ಮೆಂದಿ ಮಕ್ಕಳಾದರು: "7. ಅವನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಉದಾರ ವಿಕ್ರ)ಮನೆಂದು 


ಹೆಸರುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಆದಿಪುರುಷನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಸಂಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಹಿರಣ್ಯ 
ಭನಿಪುವೆಂಬಾಶನು,--ಕ.ಮಾ, ಪಾ. 


೧೫ ಚೆಕುರ್ಥಾಂಶ ಸಿಸಿ 


ರವಿಕ್ರ್ರಮನಾಗಿ ದೈತ್ಯರುಗಳಗೆ ಆದಿಪುರುಪನಾಗಿ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವೆಂಬ ಹೆಸೆ 
ರುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸಕಲಲೋಕಗುರುವಾದ ನರಸಿಂಹರೂಪದಿಂದಾವಿರ್ಭವಿಬದ 
ವಿಷು ವಿನಿಂದ ಸಂಹರಿಸಲ್ಪಟ ನು. ಆತನು) 'ಆ ತಂುವಾಯದಲ್ಲಿ ಅಕ 

ಣಾ ಟೆ ಇ ಅ 
ಯವೀರ, ಶೌರೈಸೆಂಪತ್ರರಾಕ್ರ್ರಮಗಳಿಂದ ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಕೇಶ್ಕರರನ್ನು ಜಯಿಬ 
ತ್ರ ಹ ಲೋಕ್ಯವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದ ಮಹಾಪುಭಾನೆವುಳ  ದಕಾನನಾಗಿ 
ಹುಬ್ಬ ರಾಧುವರೂಪದಿಂದ ಅವತರಿಬದ ಪರಮಾತ್ವನಿಂದ ಸೆಂಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು. 
ಪ್ರನ ಅವನೇ ಚೇದಿರಾಜನಾದ ದಮಘನಾಪನಲ್ಲಿ ಶಿಕುಪಾಲನಾಗಿ ಜನಿಸಿ 
ದನು. ರಿಶುಪಾಲನಾಗಿದ್ದಾಗ ಭೂಭಾರವನು ಇಳುಹಲೋಸುಗ ಅವತರಿ 
ಬದ ಪ್ರಂಡರೀಕನಾಮಕನಾದ ಕಪ್ಪ ಮೇಲೆ ಅತಿಯಾಗಿ ದೈೇಪಾನುಬಂಧ 
ವೆನು ಮಾಡಿ, ಆ ಪರಮಾಾತ್ರನಿಂದ ಸಂಹೆರಿಸಲಟಿನು.ು (ಆ ಪರಮಾತ,ನು 

ವಿ ಈ ಎಟಿ ( ಹಿ 
ಆವನಿಗೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಅಕಾಗ್ರಮನಸುಳ್‌ ವನಾಗಿದ್ದ ಕಾರಣ) ಸಾೊಯುಜ್ಯಪದವಿ 

ಖಂ ಟ್ಟ ಎ 1 
ಯನ್ನು ಪೊಶಿಬಿದನು. ತೆ*ಳು ಮೈತ್ರೈ್‌ಯ (ಭಗವಂತನು ಪ್ರಸೆನ್ನನಾದರೆ 
ಇಪ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕುಡುವಹಾಗೆ, ಆಪ್ರಸನ್ನುನಾಗಿ ಕೊಂದರೂ ಅನುಪಮ 
ವಾದ ದಿವ್ಯಸೂ ನವನ್ನು ಕುಡುವನು) 
ಲು 


A 


೨ 


ಎಂಬ ಬಳಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೆತುರ್ಧೂ ಂಶೆದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆ 
ಅಧನ್ಯಾಯಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


em 


೧೫ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 





ಮೈೈತ್ರಿ-ಯನು ತೇಳುತಿದ್ದಾನು ಬಿಲ ಗುರುವೇ! ಹಿರಣ್ಯಕಂಪು 
J 

ವಾಗಿದ್ದಾಗಲೂ ರಾವಣನಾಗಿದ್ದಾಗಲೂ ಪರಮಾತ್ವನಿಂದ ಸೆಂಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟೈ 

ದೆೊವರ್ಕಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಪಡೆದನೆ" ಹೊತು ಲಯ 

ವನ್ನು ಹೆೊಂದಲಿಲ್ಲ ; ಶಿಶುಪೌಲತ್ವದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸಂಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವಣಾಗಿ 

ಕಾಕ್ಚುತನಾದ ವಿಷು ಪರಮಾತ, ನರಿ ಸಾಯುಜ್ನವೆಂ ಹೊಂದಿದನು. ಅದು 
ಐ 6 ೧ಗಿ ೪ 








೫ ಭಪ್ಪಣ-- ಬಹುಕಾಲೋಪಭುಕ್ತಭಗವಕ್ಸ ಕಾಶಾವಾಪ್ತ್ಯ ಶರೀರ ಪಾಶೋ 


ದವ ಪುಣ್ಯಫಲಕಿ:- ಎಂಬದಾಗಿ ರಾವಣನಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಶೇಷಣವು ಸಂಸ್ಕ 
ತಯಾಪ್ಯಕೆಯಲ್ಲಿ ಇದಿ. 


೩೪ ನಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ (ಅಧ್ಯಾಯ 


ಹೇಗೆ? ವಿಂಬುದಂ *ೇಳಲಿಚೆ ಕ ಸುತ ದ್ದೇನೆ. ಎಲೈ ಸರ್ವಧರ್ವಭೃತ 
ರುಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಟ ನಾದ ಗುರುವೆ ಆತ್ಯಂತ. ಕುತೂಹಲಪರನಾದ ನನ್ನಿಂದ 
ಘೇಳಲ )ಟ್ಟುದನ್ನು ನಿರೂಪಿಸೆಬೇಕು- ನಿಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ; ಪರಾಶರಮು 
ನಿಗಳು ನಿರೂಪಿಸುತರಿದ್ದಾರೆ ಸ 


ಹೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ! ಹಿರಣ್ಯಕರಿಪ್ರವೆಂಬ (ದೈತ್ಯೇಕ್ಟರನ) ವಧು 
ಗೋಸ್ಕರ ಶ್ರೀಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿ ತಿಸಂಹಾರಕಾರಿಯಾಗಿ ಪೂ 
ರ್ವದಲ್ಲಿ ಪಡೆದ ವರದಾನಕ್ಟೊೋಸ್ಕರ ನರಬಿಂಹರೂನಿಯಾಗಿ ಆವಿರ್ಭವಿಬ 
ದನು... ಅಂತಹ ನ್ಪನಂಹಾನತಾರವು (ಸಾಕ್ಲಾತ್‌) ವಿಸ್ಲುವೆಂಬ ಜ್ಞಾನವು 
ಆತನಿಗೆ ತೊಇಂದುದಾಯಿತು. ಆದರೆ ಆಭಾಗ್ಯ ಹೇಗೆ ಚತ 
ದೊಡೆ)' ನಿರತಿಕಯವಾದ ಪ್ರಣ್ಯಜನನಕ್ಕೆ ಹಾರಣ (ವಾಯಿತು.) ಜೊ 
ಗುಣಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಅವನಲ್ಲಿ ಯೇ ಬ ಗ್ರಚಿತ್ಮನಾಗಿ ಉಂ 
ದೆಸೆಯಿಂದ ಅವನಿಂದ ಪೆಡೆಯಲ್ಪ ಬ್ಬ ನಿರತಿಶಯವಾದ ತ್ರಿಲೊ"ಕವಿಜಯ 
ಸಂಜಾತ SES) ತಸ್ಯ ರ್ಯವನ್ನು ರಾವಣನಾಗಿ ಪಡೆದನು. 
ಅದರೆ ಅದಿಮಧ್ಯಾ ೦ತರಶಿಂತನಾದ ವರ '(ಭೂತವಾದ ಆ ಭಗವಂತ 
ನನ್ನು ಮನಸ್ಸು ವಿಷಯಾಕರಿಸರಿಲ್ಲವಾಗಿ. ಆಬ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಲಯವನ್ನು 
ಹೊಂದರಿಲ. ದಕಾನನಾಗಿ ಇದ್ದಾಗಲೂ ಅನೆಂಗಪರಾಧೀನನಾಗಿದ್ದುದ 
೬ಂದ ಸ ನಕೀನ್ಸ ಸಮನಸ್ತ್ರ ನಾದ ಭಗವಂತನಾದ ರಾಮನಿಂದ ಹತನಾದರೂ) 
ಆವನಿಗೆ Ns ರೂಪದರ್ಶನಮಾತ ಶವೇ ಆಯಿತು. ಆ ರಾಮರೂಪ 
ದಲ್ಲಿ ರಾವಣನು ವಿಷ್ಣು ವೆಂದು yl ದೆ ಮನುಪ್ಯನೆಂದೇ ಬುದ್ದಿ ಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಇರು ೫5 ರಾಮಾವತಾರದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಸಂಪತ 
ನಾಗಿ, ತಜ್ಞ ಸಿತಪ ಪುಣ್ಣ ಪರಿಪೊತದಿಂದ ಅಖಿಲಭೂಮಂಡಲಕ್ಕಾಃ ಘ್ಯು ಮಾದ ಚೇದಿ 
ರಾಜಕುಲದನ್ಲಿ ಜನನವೂ ಅವಾ ಹತ್ಯೈಕ್ಕ ರ್ಯವೂ ;ಿಕುಪಾಲಜನ ದಲ್ಲಿ 


ಈ 
ಬಂದಿತು. ಆಜ ಸ್ವನ ಸಮಸ ವಾದ Ak ವ್ಯಂಗ್ಯಂಗ 


ಪೂ--1. ಬಂದಿತೆಂದೊಡೆ. ೧. ವಿದೀಗ-ಕ. ಮಾ. ಪಾ. 
3. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆದಿಮಧ್ಯಾಂತರಹಿತನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಏಕಚಿತ್ತ 
ವಿದ್ದಬೆ ಇರುವುಡರಿಂಣ ಪಾಪಂ. 





೧೫] ಕಶುರ್ಥಾಂತ ರ್ಕಿ 


ಫಾಗಿಯೊ ವಿಪರೀತಾರ್ಥಂಗಳಾಗಿಯೂ ದೂಪಣಂಗಳಾಗಿಯೂ ತಾನು 
ಅವನು ಎಂದು ಉದಾಬೀನಂಗಳಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿದನು. ತತಾ ಲದಲ್ಲಿ ಹೇಳೆ 

ಲ್ಪಟ್ಟ ಅಚ್ಯುನ ಗುಣನಾಮಂಗಳಂ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಸಂವರ್ಥಿತದ್ದೇಪಾನುಬಂ 
ಧಜೆತ್ಮದಿಂದ ನಿಂದನ ತರ್ಜನಭರ್ಶ್ಸನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ನುಡಿದು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಸಿಂದಿಬಿದವನಾದನು. ಪರಮಾತ್ವನು ವಂತಹ ರೂಪನೆಂದೊಡೆ--ವಿಕಬಿತ 
ಪದ್ವದಳಾಸ್ಲ್‌ ನಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಕಾಕವಾದ ನೀತಾಂಬರವನ್ನು ಧರಿಸಿರವ 
ನಾಗಿ ನಿರ್ಮಲಶಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಕಿರೀಟಕೇಯೂರ ಕಂಕಣಹಾರಕೋಭಿತನಾಗಿ 
ಚತುರ್ಬಾಹುಗಳಲ್ಲಿ ಉದಾರಕಂಖಚಕ್ರಗದಾಧರನಾಗಿರುವನು. ಆಂಥ 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ವೈರಾನುಬಂಧದಿಂದ ಸಂಚರಿಸುವಾಗಲೂ ಭೋಜನಸ್ಸು 
ನಕಯನಾದಿ ವು ಸನ ಗಳಯ ತದ್ದ ತಮನಸ್ವನಾಗಿದ್ದ ನು. ವಿಕ 
ಚಿತ್ಕದಿಂದ ನಾನ್ಯಮನಸ್ವನಾಗಿ ವಿತಾದೃಕನಾದ ಭಗವೆಂತನನ್ನು ನಿಪ್ಪು ರೋ 
ಕ್ರಿಯಿಂದ (ಬಯ್ಯುತ,) , ದ್ಲೇಪಾಸುಬಂಧದಿಂದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ಹೈದ 
ಯದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿ ರಲಾಗಿ, (ತನ್ನ ವಧೆಗೋಸುಗ ಹಸ್ಮಚಕ್ರಾಂಕುಮಾ 
ಲೋಹ ನ ಎಲನಾಗಿ ಅಕ ಶ್ಸಯತೇಜಸ್ವರೂಪನಾಗಿ 2 ಪರಭಬ್ರಹ್ಟ ಭೂತನಾಗಿ ಹೇ 
ಯಪ ತಿಭಟನಾದ ಪರಮಾತ್ವನನ್ನು ಕಂಡು, ಆತನ ಚಕ ರಂದ ಸೆಂಪ್ಸ ತನಾ 
ರನು. ಈತನಿಗೆ ಸಾಯುಜ್ಛವಾಗುವಲ್ಲಿ ಈತನ ಪೊಶಂಗಳು ಫ್ಹಿ-ಇವಾದ 
ತೆಜನೆಂತೆನೆ.ಭಗವಚ್ಛ್ಚ ರಣಧ್ಯಾಸದಿಂದ ದಗ್ಗಾ ಯಿಲಪಾಪಸಂಚಯನಾಗಿ, ಪರ 
ಮಪುರುಪನಿಂದಲೇ ಅಂತ್ಯಾ ವಸೆ ನ ಯನೈದಿಸಿದವನಾಗಿ, ಆತನಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಯು 
ಇಸ, ಸವೆಂ ಪಡೆದನು. ಹೇಳ. ೨, "ಮೃತ್ರೇಯ ! ಆ ಪಡ್ಡು ಇವು ೂರ್ತಿಯಾದ 

ಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ನ್ನ್ನು ದ್ವೇಪಾನುಬಂಧದೊಳಾದರೂ ಕೀರ್ತಿಸಿದವನಿಗೆ 
ಸಕಲ ಚ್‌! ದುರ್ಲಭವಾದ ಇ ಫಲವನ್ನು MCN ಸು; 
ಇನ್ನು ಭತಿ ಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರರುಪಗಗೆ ತನು ದೇನು ! (ಅಸಕದುಂ 
ತ ವಸುದೇವನಿಗೆ ಪ”ರವಿ, ರೋಹಿಣಿ, ನ್‌ದಿರೆ, ಭದ್ರೆ, ದೇವಕಿ 
ಯರೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಬಹು ಪತ್ನಿ ಯರು ಅದರು.) ಬಲಭದ ದ; ಕಠ, ಸಾರಣ, 
ದುರ್ಮದಪ್ರಮುಖರಾದ ಮಕ್ಕ! ೪ನ್ನು ಆನಕದುಂದುಭಿಯು ರೋಹೀಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಡೆದನು. ಬಲಭದ್ರನು ಜ.೫1 ಪತ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ವಿಕಠ ಉಲು ಆತೆ 


ಇಬ್ಬರು ಪುತ್ರರಂ ಪಡೆದನು, ಸಾರ್ಜ್ಟಿ, ಕೆಸರ ಶಿಶು, ಸೆತ್ಸ, ಸತ್ಯಪತಿ 


Vo ವಿಸ್ಟುಫುರೂಣ [“ಗ್ಯಾಯ 


ಪ್ರಮುಖರು ಸೌಾರಣನ ಮಕ್ಕಳು. ಭದ್ರಾಕ್ಟ, ಭದ್ರಬಾಹು ದುರ್ದುಮ 
ಭೂತರು ಮೊದಲಾದವರು ರೋಹಿಣಿಯ ಕುಲಜರು. (ಅನ್ನು ) ನಂದ 
ಉಪನಂಡ, ಹತತಾದಿಗಳಿು ಮದಿರೆಯ ಸ್ರತ್ರರು. ಉಸನಿಧಿ ಗದಾದಿಗಳು 
ಜರೆ ನಯ ಮಕ್ಕ ಳು. ವೈಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಹೌಸಿಕನೆಂಬ ಬಬ್ಬ ಮಗನು ಜನಿ 

ದನು. ದೇವಸಯನ್ಲಿ ವಸುದೇವಂಗೆ ಕೀರ್ತಿಮಂತ, ಸುಖೀ, ದಾಯ, 
ಭದ ಸೇನ, ಸನುಜುದಾಸೆ, ಭೆದ್ರದೇವ ವಿಂಬುವರು ಆಖುಮಂದಿ ಜನಿಸಿದರು. 
ಆ ಆಉುಮುದಿ ಶಿಕುಗಳನ್ನೂ ಕಂಸನು ಸಂಹೆರಿಬದನು ಅನಂತರದಲ್ಲಿ 
ಳನೆಯ ಗರ್ಭವನ್ನು « ಅರ್ಥರಾತ್ರಿ ಸಲ್ಲಿ ಭಗವತ್ರೈ ರಿತೆಯಾದ ಯೋಗ 
ನಿದ್ರೆಯು ಆಕರ್ನಿಬ MR ಹಾಕಿದಳು, ಆಕರ್ನಿಸಿಹಾ 
ಕಿದುದಖ್‌ಂದ ಅವನು ಸಂಕ ರ್ಪಣನಾಮನನೆಯ್ದಿದನು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸಕ 
ಲಜಗತ್ತೆಂಬ ಮಹಾವೃಕ್ಷ ಸ್ಕೈ ಮೂಲಭೂತನಾದ, ಭೂತಭವಿಪ್ಯದ್ಧರ್ತ ಮಾ 
ನ್ವ ನಾದ, ಸಕಲಸುರಾಸುರಮುಸನಿಜನಂಗಳ ವಾಜ್ಯ್ರಾಸಸಂಗೊಳಇತರನಾರ 


> 


ಭಗವಂತನಾದ, ಅದಿಮಧ್ಯಾಂತರಹಿತೆನಾದ, ವಾಸುದೇವನು ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಮುಕ್ಕಾ 
5 ನ $ ) 9 f 
ರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಭೂಬಭಾರೋತ್ಕರಣಕ್ಕೋಸುಗ ಸಮಸ ಎತನಾಗಿ ಪ್ರಾ 


ರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭವಂ ಪ್ರವೆೇಕಮಾಡಿದನು. ಭಗವತ ಸೂ 
4 ೦4 

ದದಿಂದ ವರ್ಧಿಸಲ್ಲಟ್ಟ ಸಾ ಯೋಗನಿದ್ರೆೇಯು ನಂದಗೋಪ 
ಪತ್ನಿಯಾದ ಯಕೋದೆಯ ಗರ್ಭವೆನಾಕ್ರಯಿಸಿದಳು. ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಟನ 
ಅವತಾರಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಜಗತ್ತೂ ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಅದಿತ್ಯಚಂದ್ರಾದಿ 
ಗ್ರಹತಿರಣಯುಕ್ತ ವಾಗಿ ವ್ಯಾಘ್ರಾದಿಭಯರಹಿತವಾಗಿ ಸಸ ಇತ ವಳು 
ದಾಗಿ ಅಧರೃರಣರಿನಾದದಸಗಿ ಆಯಿತು. ಅನತರಿಸಿದ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ 
ನಿಂದ ಸಕಲಜಗತ್ತೂ ಸನ್ಫ್ರಾರ್ಗವರ್ತಿಯಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು, ಈ 
ಮರ್ತಲೋಕದೊಳವತರಿಬದ ಪರಮಾಶ್ಚನಿಗೂ ಹೆದಿನಾಬಾಸೊವಿರದ ನೂ 
ಉಂದು ಮಂದಿ ಪತ್ತಿಯರಾದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ರುಕ್ಮಿಣಿ, ಸತ್ಯಭಾಮೆ, 


ಶಿ 


ಜಾಂಬವತಿ, ಚಾರುಹಾಸಿಸಿವೊದಲಾಲ ಎಂಟುಮಂದಿ ಪ್ರಧಾನಸ್ಲಿ 


ಯರಾದರು. ಈ ಸ್ಮ ೀಯರುಗಳನ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮವೂ ವಿಂಬತು ಸಾವಿರ ಪುತ್ರ 
ಗನು ಅಖಿಅಮೂರ್ತಿ ಯಾದ ಭಗವಂತನು ಪಡೆದನು, ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ, 


೧೫] ಚೆಶುರ್ಧಾಂಶ VN 


ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನು ರುಕ್ಸಿಯ ಮಗಳಾದ ರುಕ್ತವತಿಯೆಂಬವಳನ್ನು ಮದುವೆ 
ಯಾದನು, ಅವಳಲ್ಲಿ ಅನಿರುದ್ದನು ಜನಿಸಿದನು. ಅವನು ರುಕ್ಮಿಯ ಪೌತಿ) 
ಯಾನ ಸುಭತ್ರಸುನ್ಸು ವಿವಾಹನಾಡಿಕೊಂಡನು. ಅವನಿಗೆ ಅನಳಲ್ಲಿ ವೆಜ್ರ) 
ನೆಂಬನೆನೊಗೆದನು. ಆ ವಜ್ರಂಗೆ ಪ್ರತಿಖಾಹುನೆ೨ಬಾತನು ಮಗನು. ಆ 
ಪ್ರತಿಯಾಹುವಿಗೆ ಸುಃತಾರವು ಪುತ್ರನಾದನು. ಈರೀತಿ ಯದು ಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ಶತಸಹಸ್ರಕುಮಾರರು ಅನಶರಿಸಿದರು. ಅವರ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು 
ಅನೇಕ ಕಶನರ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಎಣಿಸಿ ಹೇಳ ಲಸನಳನವು. (ಿಕೆಂದರೆ?) ಧನು 
ರ್ವಿದ್ಯಾಭ್ಛಾಸ ಮುಂತಾದುದಂ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಿಸುವ ಗೃಹೋಪಾಧ್ಯಾಯರುಗಳೇ 
ಮೂಲ ಕೋಟು ವಿಂಟುಸಾವಿರದ ವಿಂಟುನೋಲು ಮಂದಿಗಳಿರುವಾಗ 
ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಯದುಕುಲೋಶನ್ನೆರಾದ ಕುಮಾರರ ಗಣನೆಯನಾವ ಮನು 
ಪನೆಸಗಬಲ್ಲನು § ಬಿತಾದೃಕಾಸೊಯ್ಸಾತಕುಮಾರರೆ ಡನೆ ಯದುಪತಿಯಾದ 
ಆಹುಕನು ನಿಯತವಾಗಿದ್ದನು 

ಎಿಲ್ಫೈ ಮೈತ್ರೇಯ ! ಈ ಯದುಕುಲವು ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿ ಜರಿ 
ಯನೆಖ್ಸುವ ಹಾರಣನವೆತೆಂದರೆ “ಹಂದೆ ದೆೇಮಾಸುರ ಯದ ದಲ್ಲಿ ಹತರಾದ 
ಮಹಾಬರಿಷ್ಯರಾದ ದೈತ್ಯರು ನುಸುಷ್ಯರೊಳುತ್ತನ್ನರಾಗಿ ಜನೋ ಪದ) 
ವಕಾರಿಗಳಾಗಿರುವುದಂ ಕಂಡು ಅವೆರ ನಿಗ್ರಹಾರ್ಥವಾಗಿ ದೆವತೆಗಳು 
ಯದುಕುಲದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿದರು. (ಅನ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅನ 
ರುಗಳ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹದಲ್ಲಿ ಯೂ, ಪೂಲನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯವೆಬ ತನಾಗಿ 
ರ್ಡನೋ ಅಂಥ ಪರನಮಾತ್ತನ ಆಜ್ಞ್ವಾನುನರ್ತಿಗಳಾಗಿರಲಾಗಿ ಸಕಲ ಯಾದ 
ವರು ಯು ಭು ಇಟು ಭೂ ಇಂತಹ ವೈಪ್ಣ್ಯವ 
ಕ್ರೇಪ್ಠರಾದ ವೃಪ್ಲಿಗಳ ವಂಕವನ್ನು ಆವೆವೆಂ ಕೇಳುತ್ತ ೨ಹನೋ ಅವನು 
ಸಕಲಪಾಪಂಗಳಿಂ ಏಿಮುಕ್ಮನಾಗಿ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನೈದುವೆನು. 

ಎಂಬ ಕಥಾವೃತ್ತ್ವಾಂತವಂ ಶ್ರೀಪರಾಶರರು ಮೈತ್ರೇಯಂಗೆ ನಿರೂಪಿಸಿದರೆಂಬ 
ಬಳಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಚೆತುರ್ಥಾಂಶದನಲ್ಲಿ ಹದಿನೈ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಂ 


ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


Nal) ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ [ಅಧ್ಯಾಯ 


೧೬ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


ಹೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ! (ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ) ಯದುವೆಂಕನಂ ವಿಸ್ಮರಿಸಿ 
ದುದಾಯಿತು, ಅನಂತರ ದುರ್ನ್ವಸುವಿನ ವಂಕವಂ ಹೇಳು. ದುರ್ವಸುವಿನ 
ಮಗನು ವಹ್ಲಿಯು ; ಅತನ ಪುತ್ರನು ಬಭಾರ್ಗನು ; ಆತನಿಗೆ ಭಾನುವು ; 
ಅವನಿಗೆ ತ್ರಯಿಸಾಸಾನುವು; ಅವನಿಗೆ ಕರಂದವಮನು ; ಆತಂಗೆ ಮೆರುತ್ತನು; 
ಆತನು ಪುರುವಂಕೋತ್ಪನ್ನನಾದ ದುಷ್ಕನ್ಮನನ್ನು ಪುಕ್ರನನ್ನುಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡನು, ಈ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಯಯಾತಿಯ ಶಾಸನದಿಂದ ಆ ಮಂಕವು 

೧೧ 

ಪುರುವಂಶವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿ ಸಿತು. 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಚತಕರ್ಥಾಂಶದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಅನೆಯ 


Ho) 





ಅಧ್ಯ್ಯಾಯಂ ಸಮಾಪ್ತಂ. 
a 


೧೭ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ: 


ಕೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ! ದ್ರು ಸ್ಥನ ವಂಕನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ರ್ರುಹ್ಮ 
ನಿಗೆ ಬಭ್ರುವು ಮಗನಾದನು. ಆ ಬಭ್ರನಿಗೆಸೆ Pan ; ಆತನಿಗೆ !ಆರಬ್ಬ 
ನೆಂಬವನು ಪುತ್ರನು; ಆರಬ್ಬ ನಿಗೆ ಪುತ್ರನು ಗಾಂಧೂರನು; ಆತನಿಗೆ 
ಫುರ್ಯ ನು; ನಿಗೆ ಫೃ ಘುತನು ; ಘು 1 ದುರ್ದಮನು ; ಆತನಿಗೆ ಪ್ರ/ಚೇ 
EE ವು; * *(ಪ್ರ ಚೇತನ್ಸು, ವಿನ ಜಾ ಯು ಭು ಉತ್ಕರದಿಕ್ಕಿ ಸಲ್ಲಿದ್ದ 
ಬಹುಮಂದಿ ಮೆ ಬ 3 ಅಧಿನತಿಯಾದನು.)* 

ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಕ್ರೀ ವಿಷು ಪುರಾಣದ ಚೆತುರ್ಥಾಂಶದಲ್ಲಿ ಹದಿನೇಳನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


ಪಾ 1 . ಅಂಧಕನು.--ಕ. ಮಾ. ಪಾ. 
2. ಆ ಪ್ರಜೇತಸ್ಸುವಿನ ಮಕ್ಕಳು ನೂರು ಮಂದಿ ಆದರು. ಧರೈವಿಲ್ಲದೆ 
ಅಧರ ನಿಷ್ಕ ರಾದ ಮ್ಲೇಂಛರಿಗೆ ಅಧಿಪ ಕ್ಯ ವಂ ಮಾಡಿದರು. ಕ, ಮಾ. ಪಾ. 





av] 'ಸತುರ್ಥಾಂಶ VA 


ಎ೪ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 

ಹೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ, ನ ಯಯಾತಿಯ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಮಗನಾದ 
ಅನುವಿಂಗೆ 1 (ಸಬಭಾಸಲನೆಂದೂ, ಚಕ್ಸುವೆಂದೂ, ಪರಮೇಪುನೆಂದೂ 
ಮೂಖ ವ.ಕ್ಯಳಾದರು. ) (ಅವರೆೊಳು ಸಭಾನಲನ ಪುತ್ರನು ಕಾಲಾ 
ನಲನು ) !ಕಾಲಾನಲನಿಂದ ಸಂಜಯನ; ; ಅವನಿಂದ ಪುರಂಜ ಸುನು ; 
ಆತುಗೆ ಜನಮೇಜಯನು ; ಅವನಿಂ ಮಹಾಕಾಲ? ಖಯ್ಯನು ; ಅವಂಗೆ ಮಹಾ 
ಮನಸ್ಸು; (ಅಂಗೆ ಉಠೀನರನು ತಿತಿಕ್ಲುವು ಎಂಬ ಇ ರು ಪುತ್ರರಾದರು, 
ಉರೀಸರನಿಗೆ ಶಿ೦ಿ, ಸೃಗ, ನವ, ಕ್ರಿಮಿ, ವರ್ಮಾಖ್ಯರಾದ ಪಂಚನುತ್ರರು 
ಆದರು. ಆ ರಿಖಿಗೆ ಪೃಷದರ್ಭ, ಸುನೀರ, ತೇಕ.ರು, ಮದ್ರಕರೆಂಬ ನಾಲ್ಕು 
ಮಕ್ಕಳಾದರು ತಿಶಿಕ್ಸುವಿಗೆ ರುಕದ್ರಥನೆಂಬ ಪುತ್ರನಾದನು. ಆತಂಗೆ 
ಹೆಳಮನು ; ಆತುಗೆ ಸುತಪೆನ್ರ ; ಆಅತಂಗೆ ಬವಿಯು. ಆ ಬರಿಯೆಂಬವನ 
ಫ*ತ್ರದಲ್ಲಿ ದೀರ್ಫುತವ.ಸೈಂಬನಸಿಂದ) ಅಂಗ, ಮಗ, ಕಳಿಂಗ, ಸುಪ್ವ, 
ಪಾಂಡ್ರಾಸ್ಯರೆಂಬ ಸ್ಪತ್ರ್ರಿಯರು ಬಾಲೆ“ಯರೆನಿಬಸಿ ಕೊಂಡು ಜನಿಬದರು, 
ಅನರ ನಾಮಂಗಳಲ್ಲಿ ಸಂತತಿ ದೇಶವೂ ಈ ಐದು ಪ್ರಕಾರವಾಯಿ ಶು. 
ಆ ಅಂಗನಿಗೆ ಅನಾನಸು; ಅವನಿಂದ ದಿವಿರಥನು ; ಆತಂಗೆ ಧರ್ಯ ರಥ ದ 
ಆತನಿಂ ಜೆತ್ರರಥನು ರೋಮಪಾದನೆಸಿಸಕೊಂಡು ದಕರಥರಾಯನಿಗೆ ಮಿತ್ರ 
ನಾದನು, ' ( ಅಹಮಹಾರಾಜನ ಪುತ್ರನಾದ ದಕರಥೆರಾಯನು ಶಾಂತೆಯೆಂಬ 
ಕನ್ಯಕೆಯನ್ನು ಮಕ್ಕಳಾಗದ ರೋಮಸೊದನಿಗೆ ಮಗಳಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು.) " ಆ 
ರೊಮಪಾದಂಗೆ ಚತುರಂಗನೆಂಬ ಮಗನು ಅದನು, ಅವನಿ ಪ್ರಥುಸೂಲ 
ತನು ; ಅವಂಗೆ ಚಾಂಸನು ತನುಜನಾದನು, (ಆ ಚಾಂನನು ಚಂನೊಪ್ರರಿ 
ಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದನು.)” 

ಆತೆಂಗೆ ಹರ್ಯಂಗನೆಂಬ ಮಗನಾದನು; ಅವಂಗೆ ಭದ್ರರಥನು; (ಅನನ 





ಪಾ 1. ಸಹೆನರನೆಂದು, ಪುತ್ರನೆಂದು, ಕಾಲಾನಲನೆಂದು ಮೂವರು 
ಮಕ್ಕಳಾದರು ಕ. ಮ. ಪಾ. 9. ಸಾಲಾ ಕ. ವಿ. ಪಾ. 

ಕ. ರಿ. ಈ ವಾಕ್ಯಗಳು ಕನ್ನಡ ಮಾತೃಕೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
ಟೀಕು-3. ಬಾಲೇಯರು - ಬಲಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಭಾರ್ಕೈಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವರು. 


VY ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ | ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮಗನು ಬ್ಬ ಹೆದ್ರ ಸು); ಆತನ ಮಗನು ಬ್ಬ ಹತ ತೆ ಶ್ರನು; ಅತನಿಂ ಜ್ಚಹತ್ಪಾ 
ನುವು; ಆತಾ ಬೃಹನ್ವನಸ್ಸು ; ಆತನಿಂ ಸಯದ್ರಥನು; ಆತಂಗೆ ] ಬ್ರಹ್ಮ 
ಶ್ಪತ್ರ್ಯಾಂತರಾಳದಲ್ಲಿ 1 ಹುಟ್ಟದ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ವಿಜಯನೆಂಬ ಪ್ರತ್ರನಾದನು. 
ಅವಂಗೆ ಧೃತಿಯೆಂಬ ಮಗನು; ಅತಂಗೆ ಧೃತವ್ರತನು; ಆತೆಂಗೆ ಸತ್ಯಫದ್ದನು; 
ಆತಂಗೆ ಅತಿರಥನು ; ಆತನು ಗಂಗೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಮಂಜೂಪಾ»ಗತನಾಗಿ 
ಕುಂತಿದೇವಿಯಿಂದ ಪರಿತ್ಯಕ್ಕನಾದ ಕರ್ಣನನ್ನು ಕಂಡು ಪುತ್ರಸನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನು... ಕರ್ಣನಿಗೆ ವೃಷಸೇನನು ತನುಜನಾದನು. ಈ 
ಪೂರೋಕ್ಕರಾಸರುಗಳು !ಅಂಗವಂಕ್ಯರು. 

ಇನ್ನು ಪುರುವಂಶ ಕ್ರ)ಮೆನಂ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇವೆ, ಈೇಳು. 

ಎಂಬ ಒಳಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಚತುರ್ಧಾಂಶದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟಾದ ಶಾ 


ಧಫ್ಯೀಯಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


Sab 
ರ 


೧೯ನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ. 


ತೆಳು ಮೈತ್ರೇಯ, ಪುರುವಿಂಗೆ ಜನಮೇಜಯನು ; ಆತಂಗೆ ಪ್ರಜೆ 
ನನು; ಅವಂಗೆ ಪ್ರವೀರನು; ಅವಸಿಂ ಮನಸನು; ಅನೆಸಿಂ ಅಭಸುದನು; 
ಬ 


ಆತಂಗೆ ಸುದ್ಯು ಡಿ ಸುದ್ಯುವಿಗೆ ಬಹುಗತನು ; ಅವಂಗೆ ಸಂಯಾತಿ; ಅವನಿಂದ 


ಅಹೆಂಯಾತಿ ; ಆವನಿಂದ 5 ಗೌದ್ರಾಶ್ಟುನು;” ಅನಂಗೆ (ಸಿರುತೇಪು, ಕಕ್ಲೇಪು, 
ಸ ಂಡಿಲೇಪ್ರು, ಕೃತೇಪು, ಜಲೆಪು, ಧರ್ವೆ ಪು, ಸ ಸ್ಪ ಲೇಪ, ಸನ ತೀಪು, ವನೇಪು 
ನಂಬ) ಪತ ಮಂದಿ ಮಕ್ಕ ಸೊಕು; 'ನತೀವ್ರವಿಗ ದ ಮಗನು; 


ಬೀಕು], 104/1 ಬ್ರಹ್ಮ ಶ್ತತ್ರಸಂಕರಜಾತಿಯ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಅವಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ವಿಜಯೂದಿಗಳಿಗೆ BR EF 
ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 2. ಮಂಜೂಷ = ಕಾಷ್ಟ ಪಂಜರ. 
9. ವಿಜಯನು ಸೂತಜಾತಿಯವನಾದ್ದ ರಿಂದ ತದ ನ್ರಂಶ್ವ್ಯನಾದ ಕರ್ಣನಿಗೆ 
ಸೂತನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದಿ ಬಂದಿತು. ಬ್ರ್ರಾಹೆ ಣಸ್ಲೀಯಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯನಿಗೆ 
ಹುಟ್ಟು ವವನು ಸೂತನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು. 

ಪಾ--4. ಆಂಗಾಧಿಪರು,-- ಕ. ಮಾ. 5. ದತ್ತ್ವಾಕ್ಕ--ಕ, ಮಾ. 


೧೯] ಚತುರ್ಥ ಂಶ VM 


ಆತಂಗೆ ಸುಮತಿ, ಅಪ್ರತಿರಥ, ಧುುವಚಾಪ್ಯರೆಂಬ ಮೂವೆರೇಬಗರಾದರು, 
ಅವರಲ್ಲಿ ಅಪ್ರತಿರಥಂಗೆ ಕಣ್ಣನು ; ಆತಂಗೆ ಮೇಧಾತಿಥಿಯು; ಆತನಿಂದ ಕಾ 
್ಯ್ಯಾಯನರು ದ್ಮಿಜರಾದರು. ಆಅಪ್ರತಿರಥಂಗೆ ಐಶೀಸನೆಂಬ ಬೇಂಸೊಬ 
ನ ಬ 
ಮಗನಾದನು, ಆ ಐಠೀನನಿಗೆ ದುಷ್ಕನ್ಮಾ ದಿಯಾದ ನಾಲ್ಕರು ಮಕ್ಕಳು ಆದರು. 
ದುಪ ನ ನಿಗೆ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ತನುಜನಾದನು.+ (ಅತನ ಹೆಸರಿಗೆ 
ಕಾರಣವಾಗಿ ಈ ಕ್ಲೋಕವು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಗಾನಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟತು Ne 
ಈ ಕಡೆ ಕನ್ನ ಡದೆ ಮಾತೃಕೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗವಾಗಿದೆ. ಅದು ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಮಾತೃ ಕೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವಾಗಿ, ಅದು ಸಂದರ್ಭದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಾದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಓಪ್ಪಣಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದೇನೆ ಗ 
ಅವನು ದೇವತೆಗಳಂದ ಕೀರ್ತಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟ ಮಹಿಮನು, ಅತನ 
ಜನ್ಮಪ್ರ/ಭಾವವೆತೆಂದೊಡೆ... ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಯಾಮಿತ್ರನು ಮೇನಕಾ 
ಸಂಗದಿಂದ ಸದ್ಯೋಗರ್ಭಸಶಿ ಹುಟ್ಟದ ಶಿಕುವು ವನದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು 
ಇ ೧ 3 ೧೧ ಟೆ 
ಯಥೇಚೆ ಯಲ್ಲಿ ವಲ್ಲೋ ಹೋಗಲೂಗಿ; ಆ ಶಿಕುವಂ ಪಕ್ಷಿಗಳು 
ಲ ೧೧ ಗಿ ೨, 
ರಕ್ಷಿಸುತಿ ರಲಾಗಿ ; ಆ ಸಮಯದಲಿ ಕಣ್ಕಳಿರುಖಿಯು ಆ ಮಾರ್ಗ 
ಎಂವಿ Re] 
ವಾಗಿ ಬಂದು ನೋಡಿ, ಆ ಶಿಕುವೆಂ ತನ್ನ ಅಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಹರಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ರಕ ಸುತಿ ರಲಾಗಿ ; ಆಕೆಗೆ ಯೌವನಪೂದುರ್ಭಾವವಾದ ಹಾಲ 
ಮಿ ಎ 
ದನಿ ದುಪ್ಯಂತಮಹಾರಾ ಯನು ಸ್ಮಾರಿಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಕಣ್ಗಾಕ್ರಮವೆಂ 
೧೧ ತು 
ಹೊಕ್ಕು ಯುನತಿ ತಾಗಿ ಕಕುಂತಲೆಯೆನಿಬ ಕೊಂಡು ಇರುವಳಂ ಕಂಡು, 
ಆಕೆಯಂ ಒಡಂಬಡಿಸಿ, ಕಣ್ಕಖಹಿಯಿಲ್ಲದ ಸಮಯದಲಿ ಗಾಂಧರ್ವ 
೧ಗಿ ೧೧ 
ವಿವಾಹಪೂರ್ವಕದಿಂದ ಗರ್ಭಾದಾಸವಂ ಮಾಡಿ, ತಾನು ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣವೆಂ 
ಹೆೊಕ್ಕು ಸುಖದಿಂದಿರುವ ಕೆಲವು ಕಾಲದಲಿ, (ಕಕುಂತಲೆಯು) ಪ್ರತ)ನಂ 
ಹ 
ಪಡೆಯಲಾಗಿ; ಅನಂತರ ಕೆಲವು ಸಾಲವಾದಮೇಲೆ (ಆಕೆಯು) ಪುತ್ರನು 
ಸಹಿತವಾಗಿ ಕಣ್ಕಕಿರುಬಿಯ ಶಿ್ಕನೊಡಗ ಡಿ ದುಷ್ಕಂತರಾಯನ ಸವಿಸಾಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದು, - ಈತನು ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನು, ರಾಜಾರ್ಹನು, ಎಂದಲ್ಲಿ; ಆ ರಾಯನು 
ತನಗೆಲಿ ಈನುತ್ರನು? ಎಂದು ಸಂದೇಹದಿಂದಿರಲಾಗಿ; ಆಕಾಕದಲ್ಲಿ ದೇವಸ 
೧೧ 


ಮೂಹೆಗಳಿಂದೀಯಕರೀರವಾರ್ತೆ ಯು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟತು. ..ಆಮೇರೆ ನುಡಿಯಲ್ಪ 


ಳ್‌ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ (ಅಧ್ಯಾಯ 


ಕ್ಲೋ॥ ಮಾತಾ ಭಸ್ತ್ವಾ ಪಿತುಃ ಪುತ್ರೋ ಯೇನ ಜಾತ ಸ್ಲಏವ ಸ | 

ಭರಸ್ವ ಪುತ್ರಂ ದುಷ್ಕ್ಯಂತ ಮಾವಮಂಸ್ಟಾಶ್ಯಕುಂತಲಾಂ ॥ 

ಕೇತೋಧಾಃ ಪುತ್ರ್ರೋನ್ನಯತಿ ನರದೇವ ಯಮಕ್ಷಯಾತಃ । 

ತ್ವಂ ಚಾಸ್ಯ ಧಾತಾ ಗರ್ಭಸ್ಥ ಸತ್ಯಮಾಹ ಶಕುಂತಳಾ ॥) 

ಟೀಕು ಹೇಳು ರಾಯನ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುತ್ರನಿಗೆ ತಾಖಾದ 
ವಳು ಚರ್ರಭನ್ನಿ ಕೆ. ತಂದೆಗೆ ಮಗನು. ಆವನಿಗೆ ಹುಟ್ಟ್ಯದವನು ಅವನಿ 
ಗೆಯೆ ಮಗನು. ಅದುಕಾರಣ ಈ ಪುತ್ರನು ನಿನ್ನವನು, ಇವನ ವರಿಸು. 
ಶಕುಂತಲೆಯನು ಅವಮಾನ ಮಾಡತಕ್ಕುದಲ್ಲ. ಅವನ ರೇತಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಪುತ್ರನು ಉತ ಶ್ರನ್ನನೋ ಆ ಪುತ್ರನೇ ಅವನನು ನರಕದಿಂದ ಉತ್ಕರಿಸುವನು. 
ಆದುದಂೌಂದ ಆ ಆಯಕ್ಕ್‌ ನ ಗರ್ಭಾಧಾನಕ್ಕೆ ನೀನು ಕರ್ತನು. ಈ ಕಕುಂತ 
ಳೆಯು ಸತ್ಯಸಂಧೆಯನ. 

ಆ ಭರತನಿಗೆ ಮೂವರು ಪತ್ತಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂಬತು ಮಂದಿ ಮಕ ಳಾ 
ದರು. ಆ ಮಕ್ಕಳು ತಂದೆಯ ಚಾ ಭಿ 'ಪ್ರತಿಕೂಲರಾಗಿದ್ದಾದ 
೫3ಂದ, ತಮಗೆ ವ್ಯಭಿಚಾರದೋಪವಂ ಶಲ್ರಿಸಿಯಾನೆಂದು ಆ ಣೃ ಯರು 

ಆ ತಮ್ಮ ಪುತ್ರರುಗಳಂ ( ಕೊಂದುಬಿಟಿ ಸರು) ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸಂತಾ 
ನವು ವ್ಯ ರ್ಥವಾಗಲಾಗಿ, (ಭರತನು) ಜಸ ಪಡೆಯುಲಿಚ್ಛೆ ಳದ 
ನಾಗಿ 1 (ಮರುತ ಆವೆಖ್ದ ವಾದ ಯಾಗವಂ ಮಾಡುತ್ತಿ, ರುವಲ್ಚಿ. ಸಹ 


ತಮಸ್ಸೆಂಬವನ ಪಾರ್ಶ್ವದಿಂದ ಹ ಕ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ವೀರ್ಯದ ದೆಸೆ 
ಯಿಂದ ಉಚಥ್ಶ್ಯಪಶ್ಚಿಯಾದ ಮಮತೆಯೆಂಬವಳನ್ಲಿ ಸಮುತ್ರನ್ನನಾದ ಭರ 
ದ್ಯಾಜನೆಂಬ ಧಾಮವು ವನು ಮರುತ್ತುಗಳಿಂದ ಆ ಭರತನಿಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ 
ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟನು) ' (ಈತನ ನಾಮನಿರ್ವಚನದ ಈ ಕ್ಲೋಕವು ಪಾಠ 
ಮಾಡಲ್ರಡುತ್ತ ಶಿದೆ :- 
ಟ್ರವನಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಪರಿಗ ಹಿನಿದನು. ಅವೆ, ಆಲೆ ಆ ಪುತ್ರನು ಭರಣದಿಂದ 
ಭರತನೆಂಬ ನಾಮವಂ ತಾಳ್ಸದನು. 

ಟೀಕು--1. ಇಲ್ಲಿನ ಇತಿಹಾಸವು ಇದು :ಬ್ಬಹ ಸತಿಯು ತನ್ನ 
ಅಣ್ಣನು ಉಚಧ್ಯನೆಂಬವನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಮಮತೆಯೆಂಬನಳು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿ 


ಮಲಗಿರುವ ಸಮಯದಲಿ, ಅವಳಂ ಕಂಡು ಕಾಮಾಭಿಭೂತನಾಗಿ ಚೌರ 
೧೧ 
ಫಿ 


೧೯] ಚೆಶುರ್ಥಾಂಶ V& 


ಸಂಸ್ಕೃತ॥ ಮೂಢೇ ಭೆರೆದ್ಬಾ ಜನಿಮಂ ಭರದ್ವಾ ಜಂ ಬ್ಬ ಹಸ್ಪ ತೇ! 
ಯಾತೌ ಯದುಕ್ಲ ಪಿತರೌ ಭರದ್ಯಾಜಸ್ತೃತಸ್ತ್ತ್ವಯಂ ॥ 

ಬೀಾಕು--ವಿಲೆ ಮೂಢಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವಳೇ, ದ್ಯಾಜನಾದ ಇವನನ್ನು 
ಭರಿಸು ಎಂದು ಟಾ ಚಕ್ಚತಿಲ ! ದ್ಯಾಜನಾದ ಇವನನ್ನು 
ನಾನು ಗೆ ಏಕೆ ಸಾಕಬೇಕು, ನೀನೇ ಇನನನ್ನು ಸೊಕು ವಿಂದೂ 
ಆನಳೂ ಈಂರಿಃತಿ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಯಾವ ಕಾರಣ ಶಾಯಿ ತಂದೆಗ 
ಳಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಮಮತೆಯರು ಹೊಂಬುಹೊೋದರೊೋ, ಆಕಾರಣ ಅವನು 
ಭರದ್ವಾಜನೆಂಬ ಜೆ ಹೆಸರನು ಪಡೆದಸು) ಸಂತಾಸವು ವಿತಥವಾಗುತ್ತಿರಲಾಗಿ 
ಮರುತ್ತುಗಳಿಂದ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಕಾರೂ, ಅವನಿಗೆ ವಿಶಥನೆಂಬ 
ಹೆಸರೂ ಆಯು. ಆ ವಿತಥನಿಗೆ ಮನ್ನುವೆಂಬ ಮೆಗನಾದಣ. ಆ ಮನ್ಯು 
ವಿಗೆ ಬಹತೇಕ ತ ತ್ರ ಮಹಾವೀರ, ನಗರ, ಗರ್ಗರೆಂಬ ಮಕ್ಕಳಾದರು. ನಗ 
ರನಿಗೆ ಸಂಕೃೃತಿಯು ; ಸಕ್ಕ ತಿಗೆ ಗುರುಬ್ರ “ತ್ತಿ ರಂತಿದೇವರೆಂಬ ಇಟ ವ 
ಮಕ್ಕಳು ಆದರು, ಗರ್ಗ ನಿಗೆ ಕಿನಿಯು ; ಆರಿನಿಯಿಂದ (ಗಾರ್ಗ್ಯರಾದ) 
ಸ ಘು ಅಪೇತರಾದ ದೃಜಾತಿಗಳಾದರು. WG 


ದಿಂದ ಆಯಕ್ಸನ ಗರ್ಭ ದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವಾರ ವಂ ಬಿಡಲಾಗಿ, ಆ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಶಿಕುವು ಸ್ಪೂನಸಂಕೋ ಆ ತನ್ನ ಮೊಲೆ ವೀರ್ಯ ಬೀಳ ಬಹುದೆ ವಿನು 
ತಲೂ ಅದನ್ನು ಬಾಪು ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಪಳ್ಳ ನಲುಗಿ ಸಟ ಅಮೋಯಥುವೀರ್ಯ 
EY ಜು 

ಎಣ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರೂ ಭರದಸ್ಯಹನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಬೃಹ 
ಸ್ಪತಿಗೆ ಪುತ್ರನಾದನು. ಅಮೇಲೆ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದಂಥ ಉಚಥ್ಮಪುತ್ರನು 
ಬೃಹಸ್ರತಿಯಿಂದ ಅಂಧನಾಗು ಎಂದು ಕನ್ಮನಾಗಿ ದೀರ್ಧುತಮನಾಗಿ ಹುಟ್ಟ 
ದನು. ಆ ಭೂವಿಯಶಿ ಬಿನ್ಹ ಬ್ಲಹೆಸ ತಿವೀರ್ನಜಾತನಾದ ಬಾಲಕನನು 
೧ ರ) ೪ ಲ್ಪ 

ಶಾಯಿತಂದೆಗಳು ವಿಂದರೆ ಮಮತೆಯೂ, ಬೃಹಸ್ಸೆತಿಯೂ ನೋಡಿ-ನಮ್ಮಿ 
ಈತ ಓದ 

ಸ ರಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ದ್ಸಾ ನಾದ ಇವನನ್ನು ನೀನು ಭರಣಮಾಡು ವಂದು 
ಸರಸ ರವಾಗಿ ಹೇಳಿ 'ಅಬ್ಬರೂ ಒಪ್ಪದೆ ತ್ಯಜೆಸಿ ಹೆೊದುದಣ್‌ಂದ, ಆ ಬಾಲ 
ಕನು ಭರದ್ಯಾಜನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಗ ಗೈವನಾದನು, ಈ ಭಾಗವು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ 


ಪರಿವರ್ತನವಾದ ಕಾರಣ ಓಪ ಣದಲ್ಲಿ ಸ ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 


VV ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ [ಅಧ್ಯಾಯ 


'ದುರಕ್ಷಯ] ನೆಂಬ ಮಗನಾದನು. ಆತನಿಗೆ ತ್ರ)ಯ್ಯ್ಯಾರುಣಿಯು, ಪುಪ್ಪರಿಣನು 
ಕನಿಯೆಂಬನನು ಇವರು ಮೂವರು ಪ್ರಶ್ರರಾದರು.ಈಮೂೋಂ ಮಂದಿಯೂ 
(ಅನಂತರ) ಬ್ರಾ|ಹ್ಮಣ್ಯವನು ಐದಿದರು. (ಆ ಬೃಹಕ್ಷತ್ರನಿಗೆ ಸುಹೋತ್ರನು 
ಮಗನು.) ಆ ಸುಹೋತ್ರಗೆ ಹಸಿಯೆಂಬ ಪುತ್ರನು ಉದ್ಮ,ವಿಬಿದನು. 
ಆ ಹೆನ್ನಿಯೆಂಬ ಅರಸು ಹಸ್ಮನಾಪುರವೆಂಬ ಪಟ್ಟಿಣನಂ ನಿಮಿ೫ಬ, ಆತನೇ 
ಪ್ರೊ ರಾಜ್ಯವಂ ಅಂಗೀಕರಿಬ ರಾಜ್ಯವನಾಳಿದನು. ಅಜಮಿಡಢ, ದ್ಕಿಜನೀಢ 
ಪುರುವಿಸಾಡರೆಂಬನರು ಮೂವರು ಆ ಹಸಿಯ ಮಕ್ಕಳು. ಆ ಅಜಮಿೀಢ 
ನಿಗೆ ಕಣ್ಣನೆಂಬ ಮಗನುದಿನಿದನು. ಆ ಕಣ್ಮನ ಸೂಸು ಮೇಧಾತಿಥಿಯಾದನು. 
ಆ ಮೇಧಾತಿಥಿಯ ಮಕ್ಕ ಳು ಸಾಣ್ಯೂಯನರೆನಿನಿಕೊಂಡ 1 
ಆ ಅಜವಿೂಢಂಗೆ ಬೃಹಂಸ ರುವೆಂಬ ಪುನಃ ಬರ್ವ ಮಗನಾದನು. ಆ ಬಕ 

ದಿಪುವಿಂಗೆ ಬನ pi ವಿಂಬಿ ತನಪುನು. ಆ ಬೃಹದ್ಯನು ನಿಂಬಾತಂಗೆ 
ಬೃಹತ್ಯರ ರ್ವನೆಂಬ ಸುತನು. ಆ ಬ್ರ ಹತರ ದ್ವನಿ ನಿಗೆ ಜಯದ್ರಥನು. ಆತನಿಗೆ ವಿಕ್ಕ 
0 ಆ ವಿಕ್ವಜೆತುನೇಬ ನರಸತಿಗೆ ಸೇನಣಿತೆಂಬ ತನುಜನು 
ಆದನು, ಆ ಸೇನಜೆಶಂಗೆ *ರುಚಿರಾಕ್ಕ” ನೆಂದೂ, ಹಾಕ, ೈನೆಂದ ೂ, ದೃಢಹ 
ನುವೆಂದೂ, ವತ ಹನು ವೆಂದೂ ನ ನಾಲ್ಕರು ಬುಕ ಜನಕಕ. ಆ 
ನಾಲ್ಕ ರಲ್ಲಿ ರುಚಿರಾಕ್ಕ ೦ಗೆ ಪೆ ಯು ಮಗನು, ಆ ಈ ಧುಸೆೇಸೆಂಗೆ 
ಪಾರನೆಂಬ ಸುತನು. (ಆ ಪಾರನೆಂಬಾತಂಗೆ ನೀಲನು ಉದಿನಿದನು.) ಆ 
ನಿೀಲಂಗೆ ನೂರ್ವರು ತನಯರಾದರು. ಆ ನೂರ್ವರಲಿ ಮುಖ ಸು ಕಾಂಬ 
ಲ್ಯಾಧಿನ ಪತಿಯಾದ ಸಮರನೆ-ಬಾತನಸು, ಆ ಸಮರಂಗೆ "ಘಾರನೆಂದು, ಸುಪೊರ 
ನೆಂದು, ಸದಕ್ಕನೆಂದು ಮೂವರಣುಗರಾದರು. ಸುಪಾರನೆಂಬವಂಗೆ ಪ ಧುರ 
ಬಾತ್ಮಜನು, ಆ ಪೃಥುವಿಂಗೆ ಸುಕೃತಿಯೆಂಬ ಪುತ್ರನು. ಆ ಸುಕೃತಿಗೆ 
ವಿಭ್ರಾ)ಜನೆಂಬ ತನಯನು. ಆ ವಿಭ್ರ್ರಾಹಂಗೆ ಅಣುಹನೆಂಬಾತನು; ಆ ಅಣು 
ವ್ಯಾಸಪುತ್ರರಾದ ಕುಕಾಣಕಾರ್ಕರ ಮಗಳಾದ ಕೀರ್ತಿಯೆಂಬನಳನ್ನು 








ಪಾ..]. ಉದಿತಕ್ಷಯ-- ಕ. ಮಾ. 
2. ಕಪಿಯ ಮಗ ಕ್ಷತ್ರನೂ, ಆತಂಗೆ ಸುಹೋತ್ತ)ನು. ಅವರಲ್ಲಿ ಹಿರಿ 
ಯನಾದ ಬೃಹತತ್ನತ್ರಂಗೆ ಸುಹೋತ್ತ,ನೆಂಬ ಮಗನಾದನು. 
9. ರುಸಿತಾಕಶ ; 4. ಮತ್ಸ್ಣನು- ಕ. ವಾ. 


ರ್ಣ] ಚತುರ್ಥಾಂಶ VF 


ಮದುವೆಯಾದನು. ಆ ಅಣುಹಂಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ ದತ್ಮನೆಂಬ ತನಯನು ಜನಿಸಿದನು. 
ಆತನಿಗೆ ವಿಪ ಎಕ್ಸೇನನು; ಅತನಿಗೆ ಉದಕ್ಸೇನನು; ಆ ಉದಕ್ಸೇನನ ಅ 
ಜನು ಬಲ್ಲಾಭನು. ಕೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ, ಆ ಹೆಸ್ಗಿಕುಮಾರನಾದ ದ್ವಿಜ 
ವಮಿಾಢಂಗೆ ಯವಿನರನೆಂಬ ಅಣುಗನೊಗೆದನು. ಆ ಯವಿನರಂಗೆ ಧೃತಿಮಂ 
ತನೆಂಬ ನಂದನನಾದಸು. ಆತನ ತನುಜನು ಸತ್ಯಧ ತಿಯು, ಆ ಸತ್ಯಧೃತಿಗೆ 
ಧೃಡನೇಮಿಯೆಂಬ ಪುತ್ರನು. ಆ ರೃಢಸೆ-ವಿಗೆ ಸುಪಾರ್ಶ್ಶನು. ಆ ಸುಪಾ 
ಕ್ಕಣಂಗೆ ಸುಮತಿಯೆಂಬ ತನಯನು, ಆ ಸುಮತಿಗೆ ಸನ್ಮತಿಮಂತನು, ಆ 
ಸನ್ನತಿಮಂತಂಗೆ ಕೃತನೆಂಬ ಮಗನು. ಆ ಕೃತನೆಂಬ ರಾಯನು ಹಿರಣ್ಯ 
ನಾಭಮುನಿಯಿಂದ  ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸವಂ ತರಿತುಕೊಂಡನು. (ಮತ್ತು) 
ಪೊ ಚ್ಯಸೊಮಗಳಿಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ಸಂಕಿಂಶೆಗಳನೆಸಗಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ನೆಗಳ್ಗೆ ವಡೆದನು. ಆ ಸ್ಪತನೆಂಬ ರಾಯಂಗೆ ಉಗ್ರಾಯುಧನೆಂಬ ನಂದನ 
ನಾದನು. ಆ ಉಗ್ರಾಯುಧನು ಸಂಗರದಲ್ಲಿ ನೀಪರೊಬ ದೊರೆಗಳಂ ಸಂಹ 


ಸ್ನ 


ಬ ಪುನಿ; ಆ ಉಗ್ರಾಯುಧಂಗೆ ಕ್ಲ[ಮ್ಹನೆಂಬ ಸೂನು ಒಗೆ 
ದನು. ಆ ಕ್ಲೇಮ್ಮನ ಪ್ರೆತೃನು ಸುಧೀರನು. ಆ ಸುಭು*ರಂಗೆ ಪುತ್ರನು: 
ಉಂ ಆರಿಪುಂಜಸುಂಗೆ ಬಹುರಥನೆಂಬವನು ಆದನು. ಈ ಪೂ 
ರ್ಯೋಕ್ಕ ರಾದ ದೊರೆಗಳೇ ಪೌರವರೆನಿಬಿಳೊಂಡವರು. ಕೇಳು ಮೈತ್ರೇ 
ಯ, ಆ ಹಬ ಕುಮಾರನಾದ ಅಜವಿರಾಢಂಗೆ ವೆಂತೊರ್ವಳು ನಳಿನಿಯೆಂಬ 
ಮಡದಿಯುಂಟು, ಆ ಮಡದಿ ಯಲ್ಲಿ ನೀಲನೆಂಬ ಮಗನೊಗೆದನು, ಅನೀಲಂಗೆ 
ಕಾಂತಿಯೆಂಬ ತನುಜನಾದನು. ಆ ಕಾಂತಿಗೆ ಸುಕಾಂತಿಯೆಂಬಾತ್ವಜನು. 
ಆ ಸುಕಾಂತಿಗೆ :ಪ್ರರಂಜಯ ನೆಂಬ ಪುತ್ರನೊಗೆದನು. ಆ ಪುರಂಜಯಂಗೆ 
ಕ್ತ ನು ಮಗನು. ಆ ಶಸುಕ್ಟಂಗೆ 'ಹರ್ಯಶ್ಚನು. ಆ ಹರ್ಯಕ್ಕಂಗೆ 
(ಮುದ್ಗಲ, ಸಂಜಯ, ಬೃಹದಿಷು, ಯವಿನರ, ಶಾಂದಿಲ್ಯ)* ರೆಂಬ ಐನರು 
ಮಕ್ಕ ಳಾದರು. ತನ್ನ ಸ್ನಂತದೇಕಗಳ್ಳೆದಕ್ಕೂ ರಕಣಾರ್ಥವಾಗಿ ತನ್ನ 
ಈ HA ಮಕ PN ಸಾಕು ಎಂದು ತಂದೆಯು ನುಡಿದುದಜಳ್‌ಂದ (ನರಗ 





ಪಾ ಸರು 2. ಪ್ರಭುರಥ, 3. ಪುರಜಾತ. ಚ ಮುದ್ಗ ಲನು. 
ಆ ಮುದ್ಗಲನಿಂದ ಸ್ಥ ಧೃಂಜಯನೊಗೆದನು: ಆ ಸೃಂಜಯಂಗೆ ಬೃಹದಿನ್ಯ 
ಬೃಹದ್ದೆ ನ ಬೃಹದ ಥು, ಯನಿರನು, ತಾಪಿಲ್ಯನು ಕ. ವಾ. 


ro ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ (ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪಾಂಚಾಲರೆಂಬ ಹೆಸರಾಯಿತು. ಮತ್ತು ಅ ಮುದ್ದ ಲನೆಂಬ ರಾಯಂಗೆ 
ಮೌದ್ದಲ್ಯರೆಂಬ ಹೆಲವು ಮಕ್ಕಳಾದರು; ಅನರು ಶ್ಲಾತ್ರಧರ್ಮದೊಡಗೂಡಿ 
ಸ ವಿಪ್ರಜಾತಿಯವರಾದರು.! ಮುದ್ದ ಲಂಗೆ ಹರ್ಯಶ್ಶನೆಂಬ ಮಗನೊಗೆದನು, 
ಆ ಹರ್ಯಶ್ವಂಗೆ ದಿವೋದಾಸನೆಂಬ ಕುಮಾರನೂ ಅಹಲೈಯೆಂಬ ಕುವರಿಯೂ 
(ಅವಳಿಗಳಾಗಿ) ಹುಟ್ಟಿದರು. ಆಆ ೨ಹಲೆ, ಯನು ಗೌತಮನೆಂಬ ಜ್‌ 
ರ್ಬಯು ಪರಿಣಯವಾದನು, ಆ ಗೌತಮನಿಗೆ ಆ ಅಹಲೈಯಲ್ಲಿ ಕತಾಸಂದನೆಂಬ 
ಮಗನಾದನು. ಆ ಕತಾನಂದಂಗೆ ಸತ್ಯ ಧ್ವ ತಿಯೆಂಬ ತನುಜನಾದನು. ಸತ್ಯ 
ಧ್ರ ತಿಯು ಶತಾನಂದನಿಂದ ಧನುರ್ವೇ ದವನ್ಸು ಸಾಂಗವಾಗಿ ಕಲಿತನು. ಒಂದು 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಸರಸ್ಮ್ರ“ರತ್ಸವಾದ ಊರ್ನಕಿಯು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರಲಾಗಿ 
ಅವಳ ರೂಪಾತಿಕಯಕ್ಯೈ ಮೋಹನನ್ಯೈದಿ ರೇತಸ ನನು ನಿರಿಸಲಾಣದೆ ಕರ 
ಸ್ಮಂಬದಮೇಲೆ ಬಿಡಲಾಗಿ, ಆ ರೇತಸ್ಸು ತರಸ್ಪಂಬದಿಂದ ವಿರಡುಬಾಗ 
ವಾಗಿ ನೆಣ್ಣೊ ೦ದು ಗಂಡೊಂದು ಈರ್ವರು ಮಕ್ಕ ಳಾದರು. ಬಳಿಕ 
ಧೃ ತಿಯು ತನ್ನ ನಿಪೆ ಪ್ಲೆಯಳಿದುದೆಂದು EEE ಡಿ] ಆ ರಿಕುಗಳನು ಪ 

ಜನಿ ಹ ಕಂತನು ವೆ ಜನು ಜೇ:ಟೆಯಾಡುತ್ತ EE, 
ನೋಡುತ್ತ ಬರ್ನಲ್ಲಿ ಈ ರಿಕುಗಳಂ ಕಂಡು ಸ ಪೂಸರನಿ ಒಡಗೊಂಡು 
(ಹೋಗಿ ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು) ಬಂದುದಖ*ಂದ ಆ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಕೃಪನೆಂಬ 
ನಾಮವಾಯಿತು, ಆ ವೆಣ್ಣಿಗೆ ಸ್ರ ಹೆಸರಾಯಿತು. ಆ ಕೃಪಿ 
ಯೆಂಬ ಮಗಳು ಭಾರದ್ಧಾಜಮುನಿಯ ಮಗನಾದ ದ್ರೋಣಂಗೆ ಸತಿಯಾಗಿ 
ತಗ ಮಗನಿಗೆ ತಾಯಿಯಾದಳು. ಹೇಳ) ಮೈತ್ರ್ಯೇಯ,ಆ ದಿವೊ 
ದಾಸನೆಂಬರೂಯಂಗೆ ಮಿತ್ರಾಯುವೆಂಬ ಪ್ರತ್ರಸುದಿಸಿದನು. ಮಿತ್ರಾಯುವಿಂಗೆ 
ಚ್ಯವನನೆಂಬ ರಾಜನು ಸಂದನನು. ಆ ಚ್ಯವನಂಗೆ ಸುದಾಸನು; ಆ ಸುದಾಸ 
ನಿಗೆ ಸಹದೇವನು; ಆ ಸಹದೇವಂಗೆ ಸೋಮಕನು; ಆ ಹೋಮತಂಗೆ 
ನೂರ್ವರು ಅಗರು; ಆ ನೂರ್ವರಲಿ ಜಂತುವೆಂಬಾತನು ಜ್ಲೇಪನು. ಅವ 
ರಲ್ಲಿ ಕರಿಯನು ಮ ಆ ಪೃಷತರಾಯನ ೫. ದುಪ 


ಪೂ-1. ವಿಪ್ರಜಾತಿಯೊಳು ಹೊಂದಿದರು. 
2. ಈಭಾಗ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಾತೃಕೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


ರ್ಗ| ಚೆಕುರ್ಥಾಂಶ ೯೧ 


ದನು. ಭು ಭು ಸೂನು ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನು. ಅನಂಗೆ ದೃಪ್ಪಕೇತುವೆಂಬ 
ಪುತ್ರನು. + ಕೇಳು ಮೈತ್ರ"ಯ, ಆ ಅಜವಿಾಢಂಗೆ ಹೆಂತೊರ್ವನು 
ಯುಕ್ತ ನೆಂಬ ತನುಜನಾದನು. ಆ ಯಕ್ಷನ ಮಗನು ಸಂವರಣನು. 
ಆಸಂವರಣಂಗೆ ಕುರುರಾರುಸು ತನುಜನು. ಆ ಕುರುರಾಯನು ಕುರುತೇ 
ತ್ರವೆಂಬ ಧರ್ಮೆಕ್ಸೆ*ತ್ರವನು ಮಾಡಿದನು. ಆ ಕುರುನೃಪಂಗೆ ಸುಧನು, 
ಉಹು, ಪರೀಕ್ಷಿತು ವೊದಲಾದ ಕೆಲಬರಣುಗರಾದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಸುಧನು 
ಗೆ ಸುಹೋತ್ರಸುತ್ಛ ವಿಬದನು. ಆ ಸುಹೋತ್ರನ ಪುತ್ರನು ಚ್ಛವನನು. 
ಆ ಚ್ಯವನಂಗೆ ಕ್ರ ತಕನೊಬುಬಗನೊಗೆದನು ಆ ಶೃತಕಂಗೆ ಉಪರಿಚರವ 
ಸುವು ಹಿ ಅವಂಗೆ ಬೃಹ ಹದ್ರಥ, ಪ್ರತ್ಯಗ್ರ » ಶುಕಾಂಬ, ಕುಚೇಲ, 
ನಾತ್ರ್ಯ ವೊದಲಾದ ಸುಳ್ಳರು ಬತ ರಾದರು. ಆಯೇಳ್ಮರಲ್ಲ್ಲಿ ಬೃಹದ್ರ; 
ಥಂಗೆ ಕುಠಾಗ್ರನೆಂಬ ಪುತ್ರನಾದನು ಆ *ುರಾಗ್ರನಿಂದ ವಪಭನು; ಆ 
ವ್ಯಷಧಂಗೆ ಪುಪ್ರವಂತನು; ಆ ಪುಸ ಪ್ರವ ಅತಂಗೆ ಸತ್ಯಹಿತನು; ಆ ಸತ್ಯಹಿತನಂ 
ದನನು ಸುಧನ್ಮನು : ಆ ಸುಧನ್ನು-ಗೆ ಜಂತುವೆಂಬವಂ ಸಂಭವಿಸಿದನು. 
ಹೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ, ಆವ್ರುಸರಿಚರವಸುವಿನ ಶಿರಿಯಮಗನಾದ ಬೃಹದ್ರ) 
ಥಂಗೆ 1ಇರ್ವರು ಖೆಂಡಿರು. ಆಯಿರ್ವರ್ಗೂ ಖಹಿನರಲಜ್ಬುವಾದ ಫಲವ 
ನೆರಡು ಪಾಲಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಲ್ಲಿ ಭಾ ರು ಒಂದೊಂದು ಭೂಗವನು 2 
ರು. ಆ ಭಾಗದ್ಭಯವನು ನೋಡಿ ಆ ಕಿನ ದಾಬಯರು ಊರ en 
ಗರ್ತದಲ್ಲಿ ಬಿಸುಡಲಾಗಿ, ಆಭಾಗದ್ಧಯವನು ಜರೆಯೆಂಬ ರಕ್ಕಸಿ ಸಂಧಿಬ 
ಕೊಟ್ಟಕಾರಣ ಅವನು ಜರಾಸೆಂಧನೆಂಬ ಹೆಸರಿಂದ ಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ಭ (ನಾದ 
ಮಗನಾದನು.) 2 ಆ ಜರಾಸಂಧಂಗೆ ಸಹದೆೇವನೆಂಬ ಮೆಗನಾದನು. ಆ ಸಹ 


ದೇವಂಗೆ ಸೋಮಪನೆಂಬಣುಗನು ಅದನು. ಆ ಸೋಮಪಂಗೆ ಕ್ರುತಿಕ್ರವ 


ಟೀಕು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಪಾಂಚಾಲರೆನಿಸಿ ನಿಗಳ್ತಿ ಭಡಿದರುನಂದು: ಗು ವಾ 
ಕ್ಯವು ಕನ್ನಡಮಾತೃಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಇದೆ. 
ಪಾ- 1. ಆರುಕ್ತ--ಕ. ಮಾ. 
2. ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಂ ಸ್ಕೃತ ಮಾತೃಕೆಯಲ್ಲಿ -ಬೃಹದ್ರಥನಿಂದ ಶಕಲದ್ವ 
ಯಜನ್ಮನಾಗಿ ಜರೆಯಿಂದ ಸಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಜರಾಸಂಧನೆಂಬ ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ಮಗನೊಗೆದನು--ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುವ ವಾಕ್ಚವಿದೆ. 


೯೨ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ (ಅಧ್ಯಾಯ 
ನೆಂಬ ತನುಜನಾದನು, ಇವರಿನಿಬರೂ ಮಗಧದೇಶಕ್ಕೆ ಒಡೆಯರಾಗಿ ಮಾಗಧ 


ರೆಂಬ ಖೆಸರಿನಿಂದ ನೆಗಳೆವಡೆದವರು. 


ಎಂಬೀ ಕಥೆಯನ್ನು ಶ್ರೀಪರಾಶರರು ಮೈತೆೇಯಂಗೆ ನಿರೂಪಿಸಿದರೆಂಬ 
ಬಳಿಗೆ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ಚತುರ್ಭಾಂಶದಲ್ಲಿ ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಂ 
ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 


ದದ ಸಾಲಾ. ಆ... ಷ್ಟ 


ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 





ಹೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ, ತುರುಮರಕಾರಾಯನ ಮಗನಾದ ಪರೀಕ್ಷ 
ದ್ರಾಜಂಗೆ ಜನಮೇಜಸಯನೆಂದು, ಕು ಶಸೇನನೆಂದು, ಉಗ್ರಸೇಸನೆಂದು, ಛೀ 
ಮೆಸೇನನೆಂದು ನಾಲ್ಕರಣುಗರಾದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ' ಜಸಮೇಜಯಂಗೆ! ಸುರ 
ಥನೆಂಬ ಪುತ್ರನಾದನು. ಆಸುರಥಂಗೆ ೨ದಿದೂರಥನು; ಅ ವಿದೂರಥಂಗೆ 
ಸೌರ್ವೆಬೌಮನು; ಆ ಸೌರ್ವಭೌಮಂಗೆ ೫ ಜಯತೇನನು. ಆ ಜಯ 
ತ್ರೇನನ ಮಗನು ಆರಾಧಿತನು:' ಅರಾಧಿಕತನಯನು ಅಯುತಾಯುವು. 
ಆ ಅಯುತಾಯುವಿಗೆ ಅಕೋಧನಸು ತನೆಯನು ಆ ಅಕ್ರೊಧನಂಗೆ ದೇವಾ 
ತಿಥಿಯೆಂಬ ಮಗನುದಿಬಿದನು. ೬ ತನಿಗೆ ರುಕ್ಸ್‌ನು ಆ ಪಯಕ್ಸ್‌ಂಗೆ ಭೀಮ 
ಸೇನನು. ಆ ಭೀಮಸೇನಂಗೆ ಓರಠೀಪನೆಂಬ ಅತ್ವಜನಾದನು. ಆ ದಿಲಿೀಪಂಗೆ 
ಪ್ರತೀಪನುದಿಸದನು. ಆ ಪ್ರತಿ! ಪಂಗೆ ದೇವಾವಿ, ಕಂತನು, ಬಾಹಿ ಕರೆಂದು 
ಮೂವರಣುಗರಾದರು. ದೇವಾದಿಯು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ವೈರಾಗ್ಯಪರನಾಗಿ 





 ಟಪ್ಪಣಿ1. ಕನ್ನಡಮಾತೃಕೆಯ « ಜನಮೇಜಯಂಗೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದ 
ಲಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತಮಾತೃಕೆಯಲ್ಲಿ ""ಜಹ್ನು ವಿಗೆ? ಎಂದಿದೆ. ಶ್ರೀಧರವ್ಯ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ- 
ಕುರುಪುತ್ತ್ರರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುಧನುವಿನ ವಂಶವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟತು, ಅನೆಂತರ ಕುರುಪ್ರು 
ತ್ರ/ನಾದ ಪರೀಕ್ಷಿತವಂಶವು  ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜಂಗೆ'' ಎಂಒದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ತು. 
ಕುರುಫುತ್ತ)ನಾದ ಜಹ್ನುವಿನ ವಂಶವೇ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತಡಿ- ಎಂಬ ಅವ 
ತಾರಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 44 ಜಹ್ಗವಿಗೆ ” ಎಂದು ಆರಂಭ ಮಾಡಿದೆ. ಹಿಂದಣ 
ವಂಶಾನುವಚನಕ)ಮವನ್ನು ನೋಡಲಾಗಿ ಕನ್ನ ಡಮಾತೃಕೆಯ ಮೂಲಪುಸ್ತಕವೇ 
ಸರಿಯೆಂದು ನಂಬಿ ಅದೇ ಪಾಠವು ಮೇಲೆ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

ಪಾಂ. ವಿದೂರಥನೆಂದು ಸಾರ್ವಭೌಮನೆಂದು ಈರ್ವರಾತ್ಮಜರು. ಆ ಸಾರ್ವ 
ಭೌಮಂಗೆ--ಕ. ಮಾ. 3, ಧಾರಧೀರನೆಂಬನನು- ಕ. ವಾ. 


೨೦] ಚತುರ್ಥಾಂಶ ೯೩ 


ತಪವನಾಚರಿಸಲೆಂದು ವನವಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಕಂತನುವು ಅರಸು 
ತನವಂ ಅಂಗೀಕರಿಬ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. ಹೊಳು ಮೈತ್ರೇಯ, ಆಶಂತನುವಿನ 
ಚರಿತಾನುಗುಣವಾದಂಥ ಕ್ಲೋಕವೊಂದನ್ನು ಪೊಡವಿಯೆಡೆಯೊಳ* ಬಲ್ಲ 
ವರು ಗಾನಂಗೆಯ್ಯುತಿರ್ಪರು. ಅದೆಂತೆನೆ :- 


ಸಂಸ್ಕೃತ! ಯಂ ಯಂ ಕರಾಭ್ಯಾಂ ಸ್ಪೃಶತಿ ಬೇರ್ಣಂ ಯೌವನಮೇತಿ ಸ$ | 


ಇ 


ಶಾಂತಿಂ ಜಾಲ್ನೋತಿ ಯೇನಾಗ್ಭ್ಯ್ಯಾಂ ಕರ್ಮಣಾ ತೇನ ಶಂತನುಃ॥ 


ಇದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ--ಆ ಕಂತನು ಮಹಾರಾಜನು ತನ್ನ ಕರಗಳಿಂದ ಅವ 
ಪ್ರರುಷನನು ಮುಟ್ಟುತಿ.ರ್ಪನೋ, ಆ ಪುರುಪ ವೈದ್ದನಾಗಿದ್ದರೂ ತೋ 
ಬೆ ೨ ದ 
ಪಕಾಂತನಾಗಿ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಜಬಾಳುತಿರ್ಪನು. ಆಂತಪ, ಸಹೌೆಂದಿನಿಂದ ಕಂತನು 
೦೨) 
ವೆಂದು ನೆಗಳೆ ವೆತ ನು. ಆಂತು ಸುತಿಸಲಟಿ ಕಂಶನುಮಹಾರಾಯನು 
_೪ ೨೨ ಎಂ ೨) 
ಭೂಮಿಯನು ಧರ್ಮದಿಂದ ಪರಿಪಾಲಿಸುತಿ' ರ್ಪಕ್ಲ್ಲಿ ಡೇವತೆಗಳಾಲೋಜೆಬ 


ಎ 


ಕೊಂಡು ಹನ್ನೆ ರಡುವರುಪಂಬರಂ ಮಳಗ ಮದಿ ಅವನಾಳ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರ )ವ 
ನೆಲ್ಲವನು ಲಯವನೈದಿಸುತಿರಲಾಗಿ, ಆ ರಾಷ್ಟ್ರ )ದಳಿವಂ ತಂಡು ಮನ 
ದೊಳು ಕಡುನೊಂದು ಕಂತನುರಾಯನು ವೆ*ದಕಾಸ್ಮ ಸಂಪನ್ನರಾದ ಧಡ 
ಚ್ರರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣರನು ಸವಿಎಸಕ್ಕೆ ಕರಿಬ-ಕೆಳಿರೈ ವಿಪ್ರರಿರಾ! ಇದೇ 
ನು ಹಾರಣದಿಂ ದೇವತೆಗಳು ವಸ್ಸು ಅಷ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡುವರುಪದಿಂದ ಮ 
ಳೆಗಂಹಯದಿರ್ಹ್ಪರು? (ನನ್ನಲ್ಲಿ ಆಪರಾಧಮೇನು?) ಈ ವಿಷಯವಂ ನೀವೆ 
ಲರುಂ ತಿಳಿದೆನ್ನೊಡನೆ ಸೊಲ್ಲಿಸಬೇಕೆನ್ಸಲಾಗಿ, ಆ ಬ್ರಶ್‌ ರೆಲ್ಲರೂ 
ತಮ್ಮೊಳು ತಾವೆ ತಿಳಿದು,-.ಕೇಳ್ಳೈಯ ಶಂತನುಭೂಸನೆ ! ನಿನ್ನ್ನ ಆಗ್ರ 
ನಾದ ದೇವಾಖಿಗೆ ಕಾಸ್ಲೊ ಕ್ಮ ದಿಂ ಸಲ್ಲ ಭೂಮಿಯನೆಲ್ಲ ನೀನೇ ಆಳಿ 
ಹೊಂಡು ಅರಸೊಗಿರ್ಪದಜ್‌ಂದ ಪರಿವೇತೃವೆನಿಸಿಕೊಂಬ ದೋಪಕ್ಕೆ ಬಳ 
ಗಾದೆ--ವಿಂದು ನುಡಿಯಲಾಗಿ;-ಕೇಳಿರೈ ವಿಪ್ರರಿರಾ! ಇಂಥದಣಲ್ಲಿ ನಾನೇ 
ನವೂಾಡಬೇಕು ? ವಿಂತಿರಬೇಕು? ಎಂದು ಜೆಸಗೊಳಲಾಗಿ, ಆ ಭೂಸುರ 
ರಿಂತೆಂದರು ಕೇಳು ರಾಯನೇ ! ಗಿ ನಾಡಿ ದೇವಾದಿ ನೆ ವರಂ 
ತಳ ಡಿಸುವ ದೋಪಂಗಳಿಂದ ಪರಿಭವವಂ ಪಡೆಯದಿರ್ಪ್ನನೋ, ಅನ್ಲೆವರ 
ಮಾತಂಗೆಯೆ ಅರಸುತನವು ಸಲ್ಲುವುದು. ಅದಣ್‌ಂದ ಈ ರಾಜ ಎನೆಲ್ಲ 


ಕೆ 


ವನು ಅತಂಗೆ ಬ್ರಿಸಿಬಿಡು-- ವಂದು ಪಾರ್ವರೆಲ್ಲರುಂ ನೀತಿಯಂ ನುಡಿಯು 


೯೪ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ತ್ರಿರಲಾಗಿ; ಆ ಮಾತನಾಲಿಓ ಕಂತನುವಿನ ಮಂತ್ರಿಪ್ರವರನಾದ ಅಶ್ವರಾವಿ 
ಯೆಂಬನನು ಅರ್ಯಸ್ಸೆ ಹೋಗಿ ತನಂಗೆಯ್ಯುತಿರ್ನ ದೇವಾಹಿಗೆ ವೇದವಾ 
ದಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾದ ಮಾರ್ಗವನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತೆ ಬೋಧಿಸುವ ಕೆಲವ 
ರನು ನೇಮಿಬದನು, ಆ ವಸ್ರರು ವನಪ್ರವೇಶಂಗೈಡು ವೇದವಾದವಿರೋಧ 
ಮಾರ್ಗವನು ಜಬೊಧಿಬದುದಜಖ್‌ಂದ ಮಶಸುಜುಮತಿಯಾದ ಮಹೀಪತಿಪುತ್ರ 
ನಾದ ದೇವಾಪಿಯ ನೆ*ದವಾರನವಿರೋಧೆಮಾರ್ಗವನು !ಅಂಗಿ”ಕರಿಬ 
ಪಶಿತನಾಗಿರ್ದನು.! ಇತ್ನಲಾ ಕಂತನುರುಯನು ಆ ದ್ಕಿಜರ ನುಡಿಯಲಾಲಿಬ 
(ಅದಣ್‌ಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ) ಅಳ ಲ್ಹೋಜೆಯಲ್ಲಿ (ಮುಳುಗಿ) ಮಂಂಗುತ, 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಬೆಂಒಳವಿಡಿದು ಆಣ ನಾದ ದೇವಾಪಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನೀಯ 
ಲೆಂದು ವಿದಿನವನೈದಿ ಆತನ ಸಫಿಪಾಪನೆಂ ಸಾರ್ದನು, (ಅನನತನಾದ ದೇವಾ 
ಓಯನು ಕುಜ ತು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಯ್ವಾರು) -ವಿಬಾರಿಯಿ ನೋಡಿದರೆ ಆಗ್ರ ಹಂ 
ಗೇನೆ ರಾಜ್ಯವು ಸಲ್ಲತಕ್ಕುದೆಂದು ವೇದವಾದಾನುಬಂಧಿಗಳಾದ ವಿಧಿವಾಕ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ತವಾದ ತತ್ಕವಂ ನುಡಿಯಲಾಗಿ ; ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೊಡನೆ ದೇವಾ 
ಬಯು ಬೆೀದವಾದವಿರೋಧಿಯಾದ ಕುಯುಕ್ತಿ ದೂಖಿತವಾದ ನುಡಿಗಳನು 
ಅನೇ ಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನುಡಿದನು. ಕೇಳು, ಮೈತ್ರೇಯ, ಆ ವೇದವಾದ 
ವಿರೋಧಖಯುಕಿ ದೂಪಿತಮಾದ ವಾಕ್ಯಂಗಳನಾಲಿಬ ಆ ವಿಪ್ರರೆಲ್ಲರು- ಎಲ್ಯ 
ರಾಜಕುಮಾರನೇ, ನಡೆ ಈತೆಂಗೆ ನಿರ್ಬಂಧಮನೇಶೆ ಮಾಡಬೇಕು? 
ಸಾಕುಮಾಡು. ಅಲ್ಲಿಯ ಅನಾವೃಶ್ಟಿದೋಪವು ಇನ್ನು ಕಾಂತಮಪ್ಪುದು. 
ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದ ವಿಹಿತಮಾಗಿರ್ಹ ಮೇದವಚನಗಳಿಗೆ ದೂಪಣವನಾಡಿದುದ 
6050ದ ರಾಜ್ಯಾರ್ಹನಾಗಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನೆಣ್ಣನಾದ ದೇವಾಹಿಯು ಪತಿತನಾ 
ದನು. ಇದಂ್ಲೆಂದ ನಿನಗೆ ಈ ದೋಷವಿಲ್ಲ. (ಅಗ್ರ,ಜನು ಪತಿತನಾದಮೇಲೆ) 
ಸಿನಗೆ ಪರಿವೆೇತೃತ್ವ ದೋಷ ಬರುವುದಿಲ್ಲ.) ನಡೆ, ವಿಂದು ಹೇಳಲಾಗಿ; ಕಂತ 
ನುವು ಆ ಭೂಸುರರೊಡನೆ ತನ್ನು ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಬಂದು ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡಿ 
ದನು. (ವೇದವಾದ ವಿರೋಧನಚನೋಚ್ಚಾ ರಣದಿಂದ ದೂಬಿತನಾದ ಅಗ್ರ 
ಜನಾದ ದೇವಾಹಿಯು ಬನುಕಿದ್ದರೂ), ಪೂಜ್ಯನಾದ ಪರ್ಜನ್ಯನು ಸಕಲ 
ಸಸ್ಯಗಳು ಜೆಳೆದ) ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಪ್ಪಂತೆ ಕಂತನು ಆಳ್‌ ರಾಷ್ಟ್ರ ೨ರಲ್ಲಿ ಮಳೆ 
ಲ ಫ್‌ 5455 
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ಗಂಡೆದು ಸುಭಿಕ್ಸವನೆಸಗಿದನು. ಹೊಳು ಮೈ ತ್ರೋನು, ಕಂತನುಮಹಾರೂಯನ 
ತಮ್ಮನಾದ ಬಾಸ್ಲಿಕಂಗೆ ಸೋಮದತ್ಮನೆಂಬ ವಮುಗನಾದನು. ಆ ಸೋಮದ 
ತ್ಮಂಗೆ ಭೂರಿಯೆಂದು, ಭೂರಿಕ್ರವನೆಂದು, ಕಲ್ಯನೆಂದು ಮೂನರಣುಗರೊಗೆ 
ದರು. ಆ ಕಂತನುವಿಗೆ !ಕಾಪದಿಂದ ೩ ಪತ್ನಿಯಾದ ದೇೊವನದಿಯಾದ ಜಾಹ್ನವಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಉದಾರನಾದ ವಮಹಾಕೀರ್ತಿವಂತನಾದ ಸಳಲವಿದ್ಧಾವಿಕಾರದನಾದ 
ಅಸಹಾಯಕೂರನಾದ ವಸುವಿನಂಶವಾದ ಭೀಪ್ಪನೆಂಬ ಪುತ)ನಾದಸು. ಆ 
ಕಂತನುವಿಂಗೆ *ಸತ್ಯವತಿಯೆಂದು* ಯೋಜನಗಂಧಿಯೆಂದು ಪ 5 ನಿದ ಳಾದ 
ಮಡದಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜೆತ್ರಾಂಗದ ವಿಚಿತ್ರ ವೀರ್ಯರೆಂಬ ತ ರಣುಗ ಫಥ ವ 
ಬದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಜಿತ್ರಾಂಗದನು ವಿಳವರೆಯದಲ್ಲಿ ಯೇ ಚತ 3್ರಾಂಗದನೆಂಬ 
ಗಂಘರ್ವನೊಡನೆ ಹಾಳೆಗದೊಳಂತ ಚ್ಚಾಡಿ ವ ಮಡಿದು ಪೋನು, ಆ ವಿಚಿತ್ರ 
ವೀರ್ಯನು ಸಾರಿರಾಜಹನ ಪುತ್ರಿಯರಾದ ಅಂಬಿಕೆಯನೂ ಅಂಬಾಲಿಕೆಯನೂ 
ಪತ್ಲಿಯರಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದನು. ಅವರಿರ್ದರ 'ಭೋಗಾಕಕಿ ಯಿಂದ" 
ರಾಜಯಕ್ರ್ಟ್ಯವೆಂಬ ಮಹಾಕ್ಟಯರೊೋಗದಿಂದ ಶ್ಲೇೇಣನಾಗಿ ಪಂಚತ್ಕವ 
ನೈದಿದನು. ಆ ಬಳಿಕ ಸತ್ಯ ವತಿಯು ತನಗೆ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಪರಾಕರಮುನಿ 
ಯಿಂದೊಗೆದ ಕೃಷ್ಣ ಡದ ಸ್ರಿ ಪಾಯಣನನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಬರಿಬ ಮಹಾರಾುಜಪದವಿಗೆ 
ಅರ್ಹವಾಗಿಪಂತೆ PR ನೇವಿಸಲಾಗಿ ; ಆ ಮಾತ 
ವಚನವನು ಕಡೆಗಾಣಿಸದೆ ಆ ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯನ ಪಶ್ಚಿಯನಾದ ಆಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ನೆಂಬ ಮಗನನೂ, ಅಂಬಾಲಿಕೆ ಯಲ್ಲಿ ಪಾಂಡುವೆಂಬಣುಗನನೂ 
ಅವರಿಂದ ಪ್ರೈರಿತಳಾದ ಪೆಖತೊರ್ವ ಭೋಗದ ಯಲ್ಲಿ 'ಬಾಗವತೋ 
ತ್ಯ ಮನಾದವಿದುರನನೂ! ತನ್ನ ತಪೋಮಶಿಮೆಯಿಂದ ದಯೆಗೆಯ್ದು ಪ್ರು 
ಸ್ಟ್‌ ಸತ್ಯ ವತಿಗೆ ಹೊಟ್ಟು ತನ್ನ ನೆಲೆವೀಡಾದ ಬದರಿಕಾಶ ಕ್ರಮವನ್ಯೈದಿದನು. 
ಅವರಲ್ಲಿ 'ಜೂತ್ಯಂಧನಾಗಿರ” ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ದ್ಯ )ನೆನಿಪಂಗೆ ಗಾಂಧಾರಿಯೆಂಬ 
ಮಡದಿಯಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನ ದುಕ್ಕಾ ನನ ಮಪ್ಯರಾದ ನ ನೂರ್ವರಣುಗರೊಗೆ 
ದರು. ಆ ಪೊಂಡುರಾಯಂಗೆ ಕುಂತಿಯೆಂದು ಮಾದಿ, ಯೆಂದು ಇಬ ರುಮಡ 
ದಿಯರಿದ್ದ ರು. ಆ ಪೊಂಡುವು ಬಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತೆ ಮೃಗಯಾತ್ರಪೋದನ 


ಪಾತ], ೨9, 4 5 ಸಂಸ್ಕೃತಮಾತೃ ಕೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ.. 
ತ್ರಿ, ಭೋಗಾತಿಖೇದಾಚ್ಣ ಎಂದು ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಾತೃಕೆ. 
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ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೂಮಂಡಲವನತ್ಯಂತಧರೃ ದಂದ ಪೌಲಿಸುತಿರ್ಹ 
ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ಕುಮಾರನಾದ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಹಂಗೆ ಜನಮೇಜಯ, ಕುತ 
ಸೇನ, ಉಗ್ರಸೇಸ, ಭೀಮಸೇನ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕರು ಕುಮಾರರು ಉದ ವಿ 
ಸುವರು, ಆ ನಾಲ್ಕರಲ್ಲಿ ಜನಮೇಜಯಂಗೆ ಹಬ ವಮಗನಾಗುವನು. 
ಅವನ ಹೆಸರು ಕತಾನೀಕನು. ಆ ಕತಾನೀಕನು ಯಾಜ್ಞ್ಯ ವಲ್ಯ ಫದ ಹಿಯ 
ಬಳಯೊಳ* ವೇದಾಧ್ಯಯನವಂ ಮಾಡಿ ಕೃಪಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ಚ 
ಸಕಲಾಸ, ) ವಿದ್ಯಂಗಳಂ ಕಲಿತು ವಿಷಮಂಗಳಾಗಿ ತೋರ್ಪ ವಿಷಯಗ 
ಳಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತಿ ಯನೆಸಗಿ ಕೌನೆಕಾಚಾರ್ಯೋಪೆದೇಕದಿಂದಾತ್ವ ಜ್ಞಾ ನನಿಪುಣ 
ನಾಗಿ ಕಡೆಯೊಳ* ಮುಕ್ತಿಯನು ಪಡೆನನು, ಅಂತಪ್ಪ ಕತಾನೀಕಭೂಪ 
ತಿಗೆ ಅಕ್ಕಮೇಧದಕ್ಕನೆಂಬಣುಗನೊಗೆವನು, ಆ ಅಶ್ಟಮೇಧರತ ಂಗೆ ಅಧಿ 
ಸೀಮಕೃಷ್ಣನೆಂಬ ಸೂನು ಸಂಭದಿಸುವನು. ಆ ಅಧಿಸೀನುಕ ಪ್ರೃಂಗೆ 
ನಿಚಕ್ಸುವೆಂಬ ತನುಜನು ; ಆ ನಿಚಕ್ಸುವೆಂಬ ನರಪತಿ ಗಂಗಾಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ 
ಹಬ್ಬ ನಾಪುರಿ ಮುಳುಗಲಾಗಿ ಕಾಕಾಂಬಿಯೆಂಬ ನಗರಿಯೊಳ ವಾಸಂಗೆಯ್ದು 
ರಾಜ್ಯನನಾಳುವನು. ಆ ನಿಚಕ್ಸುವಿಗೆ ಉನ ನೆಂಬ ತನಯನು ಜಇನಿಸು 
ವನು. ಆ ಉಪ್ಣನಿಗೆ ವಿಜೆತ್ರರ ಥನು ; ಆ "ನಿಚಿತ್ರರಥಸಿ ನಿಗೆ ಕುಜೆರಥನು, 
ಆ ಕುಚಿರಥನ ತನುಜಾತನು ವ್ರಬ್ಲಮಂತನು ಆ ವೃಪ್ಲಿಮಂತನ ಸೂನು 
ಸುಪೋಣನು. ಆತನ ಸೂನು 'ಸುನೀಧನು!, ಆ ಸುನೀಥನಿಗೆ ನೃಪಚ 
ಘು ವು; ಅತಂಗೆು: ಸುಖಿಬಲನೊಗೆವನು, ಅವಂಗೆ ವಾರಿಪ್ರ ವನುದಿಸುವನು. 
ಆ ಪೊರಿಪ್ಲವನ ತನಯನು ಸುನಯೆನನು. ಆ ಸುಸಸುಸನಾತ್ಯಜನು ಮೇಧಾ 
ವಿಯು. ಆ ಮೇಧಾವಿಗೆ ರಿಪುಂಜಯನೆಂಬ ಮಗನು, ಆ ರಿಪುಂಜಯಂಗೆ 
*ವಸ್ಮನು ; ಆ ವಸ್ಮಂಗೆ ತಿಗ್ನನು? ಆ ತಿಗ್ತಂಗೆ ಬೃಹದ್ರಥನು ; ಆ ಬೃಹ 
ದ್ರಥಂಗೆ 1ವಸುದಾಸನೊಗೆವನು, ಆ ವಸುದಾಸಂಗೆ `ಪರನೆಂಬನನುದಿ 
ಸುವನು. ಆ ಪರಂಗೆ ಕತಾನೀಕನೆಂಬ ಕುಮಾರನು? ; ಆ ಕತಾನೀತಂಗೆ 


ಉನಯನನೆಂಬ ಸುಖ ಆ ಉದಯನಂಗೆ ವಿಶೀಸರನೆಂಬ ಸೂನು ; 








ಪಾ 1. ಸುಸಿದ್ಧನು. VRE ಆ ಸಸಿದ್ಯಂಗೆ ವ್ರತನೆಂಬಾತ್ಮ ಜನು, ಆ ವ್ರತಂಗೆ 
ನೃಚಕ್ಷು, ಅಶಂಗೆ. 8. ದುರ್ವಚನನೆಂಬ ಕುಮಾರನು, ಆ ದುರ್ವಚಂಗೆ- 4 ಸುನಾಥ. 
೫, ಆ ವಸುದಾಸಂಗೆ ಮತೊ ಬ ಶತಾನೀಕನೆ-ಳ, ಮಾತ ಕೆಯ ಪಕಾರ, 


೨೧] ಚತುರ್ಧಾಂಶ ೯೬ 


ಅಭಿಮನ್ಯುವೆಂಬ ಪುತ್ರಸುದಿಬದನು. ಆತನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾ 
ಬಲಪರಾಕ್ರಮಿಯಾಗಿ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಅತಿರಥರಾದ ಸೇನಾನಾಯಕರನು 
ಜಯಿಸಿ ನೆಗಳೆ ನಡೆದನು. ಆ ಅಭಿಮನೈುವಿಗೆ ವಿರಾಟಪುತ್ರಿಯಾದ ಉತ 
ಎಡಿ ಬ ಎದು 
ರೆಯೆಂಬವಳು ಪತ್ನಿಯಾಗಿ ಗರ್ಭವನು ಪಡೆದಿರ್ದಳು. ಭಾರತಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಪೂಂಡವಸೆಂತಾನನೆಲ್ಲವೂ ಅಳದುಪೊಗಲೆಂದು ಅಕ್ಕತ್ಹಾಮನು 
ಇ ೊಂಪದಿಂದ ನಿಚ್ಚ ಂಥೆ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮ್ಮ )ಜಕ್ಯಲೆಯಿಂದ ಆ ಗರ್ಭಸ ವಾದ ಕಿಕುವು 
ಭಸ್ನೀಕೃತವಾಗಿ, ಸಹಲ ಲೋಕ ಗುರುವಾದ ಸೆಕಲ ಸುರಾಸುರವಂದಿತಚರ 
ಣಯುಗಳ ನಾದ ಸ್ಮಸಂಕಲೃಮಾತ್ರದಿಂದವೆ ಕಾರಣಮಾನುಪರೂಔಧಾರಿ 
ಯಾದ ಕ್ಸಪ್ಪೃಸವಿ ಯು ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪುನರ್ಜಿವನೆಂ ಪಡೆದು ಜನಿ 
0 03 w 
ಬತು. 1ವಾಸುಪೇವಸಂ 'ನುುಕ್ಸಮದ ಶ್ರೀಮೆತು, ದರ್ಕನಚೆಕೃದಿಂದ ಸಂರ 
ಳೆ ಜಾರಿ pe ~ pe 
ಸೆ ಪ್ರ್ರಣಧಾರಣನವಂ ಪಡೆದು ಬಳಿಕ ಜಸಿಒದುದ%್‌ಂದ ಆ ಶಿಕುವಿಗೆ 
ಪರಿಃಶ್ಚಿದ್ರಾಹನೆಂಬದಾಗಿ ಹೆಳರಾಡುದು.! ಅಂತಪ್ಪ) ಪರಿ"ಹ್ಲಿದ್ರಾಜನು ೨ ಈ 
ವಿದ್ಯಮಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ * ಈ ಭೂಮಂಡಲವನು " ಅಶಂಡಾಯತಿ*ಧರ್ವದಿಂದ 
೧೧ 
ಪರಿಪಾಶಿಸುತಿಪ್ಪೆನು. 


ಎಂಬೀವಂಶವಿಸ್ತ್ಯಾರಕಥೆ ಯನು ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಮುಧಿಯು ಮೈ ತ್ರ್ರೇಯಂಗೆ 


ನಿರೂಪಿಸಿದರೆಂಬ ಒಳಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಚತುರ್ಧಾಂಶದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ 


ಅಧ್ಧಾಂತುಂ ಸಮಾಪ_ಂ. 
ಕ Ko) ಇತಿ 





ಬಾರಾ 
po 


ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 





ಕು ಮೈತ್ರೇಯ, ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಛವಿರ $ತ್ಮಾಲದಲ್ಲಿ ಸೆಂಭವಿ 
ಪಂತಹ ಭೂಪಾಲಪರಂಪರೆಯನೊರೆವೆನು. ಅದೆಂತೆನೆ :- 
ಟಿಪ್ಪಕಿ-1. ಈ ವಾಕ್ಯವು ಸಂಸ್ಕೃತಮಾಕೃಕೆಯ್ಲಿಲ್ಲ. ಇದು ಪರೀಕ್ಷಿತ ಎಂಬ 
ನಾಮದ ಅರ್ಥೆನಿರ್ವಚನದ ವಾಕ್ಯವಾಗಿದೆ. ತ್ರೀಧರವಾಖ್ಯಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಕುರುಗಳು ಪರಿಶ್ರೀಣವಾಗುತಿರಲಾಗಿ ಭಗವಂತನಿಂದ ಅನುಭಾ 
ವಿತ ಜೀವಿಕನಾದ್ದರಿಂದ ಪರೀಕ್ಷಿತ" ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂತು-ಎಂದಿದೆ. 
. ಸರೀಶ್ಷದ್ರಾಜ್ಯ ಸಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಪುರಾಣವು ಮೈತ್ರೇಯನಿಗೋ 
ಸ್ವರ ಪರಾಶರ೦ಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ತೆಂದು ಇದರಿಂದ ಗಮ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸಿ. ಮುಂದಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಂಪತ್ತು ಹೆಚ್ಚುವಹಾಗೆ ಎಂದರ್ಥ. 
I 13 


Lo 


Fv ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ [ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೂಮಂಡಲವನತ್ಯಂತಧರೃ ದಂದ ಪೌಲಿಸುತಿರ್ಹ 
ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ಕುಮಾರನಾದ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಹಂಗೆ ಜನಮೇಜಯ, ಕುತ 
ಸೇನ, ಉಗ್ರಸೇಸ, ಭೀಮಸೇನ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕರು ಕುಮಾರರು ಉದ ವಿ 
ಸುವರು, ಆ ನಾಲ್ಕರಲ್ಲಿ ಜನಮೇಜಯಂಗೆ ಹಬ ವಮಗನಾಗುವನು. 
ಅವನ ಹೆಸರು ಕತಾನೀಕನು. ಆ ಕತಾನೀಕನು ಯಾಜ್ಞ್ಯ ವಲ್ಯ ಫದ ಹಿಯ 
ಬಳಯೊಳ* ವೇದಾಧ್ಯಯನವಂ ಮಾಡಿ ಕೃಪಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ಚ 
ಸಕಲಾಸ, ) ವಿದ್ಯಂಗಳಂ ಕಲಿತು ವಿಷಮಂಗಳಾಗಿ ತೋರ್ಪ ವಿಷಯಗ 
ಳಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತಿ ಯನೆಸಗಿ ಕೌನೆಕಾಚಾರ್ಯೋಪೆದೇಕದಿಂದಾತ್ವ ಜ್ಞಾ ನನಿಪುಣ 
ನಾಗಿ ಕಡೆಯೊಳ* ಮುಕ್ತಿಯನು ಪಡೆನನು, ಅಂತಪ್ಪ ಕತಾನೀಕಭೂಪ 
ತಿಗೆ ಅಕ್ಕಮೇಧದಕ್ಕನೆಂಬಣುಗನೊಗೆವನು, ಆ ಅಶ್ಟಮೇಧರತ ಂಗೆ ಅಧಿ 
ಸೀಮಕೃಷ್ಣನೆಂಬ ಸೂನು ಸಂಭದಿಸುವನು. ಆ ಅಧಿಸೀನುಕ ಪ್ರೃಂಗೆ 
ನಿಚಕ್ಸುವೆಂಬ ತನುಜನು ; ಆ ನಿಚಕ್ಸುವೆಂಬ ನರಪತಿ ಗಂಗಾಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ 
ಹಬ್ಬ ನಾಪುರಿ ಮುಳುಗಲಾಗಿ ಕಾಕಾಂಬಿಯೆಂಬ ನಗರಿಯೊಳ ವಾಸಂಗೆಯ್ದು 
ರಾಜ್ಯನನಾಳುವನು. ಆ ನಿಚಕ್ಸುವಿಗೆ ಉನ ನೆಂಬ ತನಯನು ಜಇನಿಸು 
ವನು. ಆ ಉಪ್ಣನಿಗೆ ವಿಜೆತ್ರರ ಥನು ; ಆ "ನಿಚಿತ್ರರಥಸಿ ನಿಗೆ ಕುಜೆರಥನು, 
ಆ ಕುಚಿರಥನ ತನುಜಾತನು ವ್ರಬ್ಲಮಂತನು ಆ ವೃಪ್ಲಿಮಂತನ ಸೂನು 
ಸುಪೋಣನು. ಆತನ ಸೂನು 'ಸುನೀಧನು!, ಆ ಸುನೀಥನಿಗೆ ನೃಪಚ 
ಘು ವು; ಅತಂಗೆು: ಸುಖಿಬಲನೊಗೆವನು, ಅವಂಗೆ ವಾರಿಪ್ರ ವನುದಿಸುವನು. 
ಆ ಪೊರಿಪ್ಲವನ ತನಯನು ಸುನಯೆನನು. ಆ ಸುಸಸುಸನಾತ್ಯಜನು ಮೇಧಾ 
ವಿಯು. ಆ ಮೇಧಾವಿಗೆ ರಿಪುಂಜಯನೆಂಬ ಮಗನು, ಆ ರಿಪುಂಜಯಂಗೆ 
*ವಸ್ಮನು ; ಆ ವಸ್ಮಂಗೆ ತಿಗ್ನನು? ಆ ತಿಗ್ತಂಗೆ ಬೃಹದ್ರಥನು ; ಆ ಬೃಹ 
ದ್ರಥಂಗೆ 1ವಸುದಾಸನೊಗೆವನು, ಆ ವಸುದಾಸಂಗೆ `ಪರನೆಂಬನನುದಿ 
ಸುವನು. ಆ ಪರಂಗೆ ಕತಾನೀಕನೆಂಬ ಕುಮಾರನು? ; ಆ ಕತಾನೀತಂಗೆ 


ಉನಯನನೆಂಬ ಸುಖ ಆ ಉದಯನಂಗೆ ವಿಶೀಸರನೆಂಬ ಸೂನು ; 








ಪಾ 1. ಸುಸಿದ್ಧನು. VRE ಆ ಸಸಿದ್ಯಂಗೆ ವ್ರತನೆಂಬಾತ್ಮ ಜನು, ಆ ವ್ರತಂಗೆ 
ನೃಚಕ್ಷು, ಅಶಂಗೆ. 8. ದುರ್ವಚನನೆಂಬ ಕುಮಾರನು, ಆ ದುರ್ವಚಂಗೆ- 4 ಸುನಾಥ. 
೫, ಆ ವಸುದಾಸಂಗೆ ಮತೊ ಬ ಶತಾನೀಕನೆ-ಳ, ಮಾತ ಕೆಯ ಪಕಾರ, 


೨೨] ಚತುರ್ಥಾಂಶ FF 


ಆತಂಗೆ ದಂಡಪಾಣಿಯೆಂಬ ತನುಜನು ; ಆತಂಗೆ ನಿಮಿತ್ಮನೆಂಬ ತನುಭವನು; 
ಆ ನಿಮಿತ್ಮಂಗೆ ಫ್ಲೇಮಕನೆಂಬ ನ ಬ ಬರು (ಇಲ್ಲಿ ಈ 
ಪದ್ಯವು ಪಠಿಸಲ್ಪಡುವುದು ಸ 
ಶ್ಲೋ॥ ಣ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಷಕ)ಸ್ಯ ಯೋ ಯೋನಿರ್ವಂಶೋ ದೇವರ್ಷಿಸತ್ಯೃತಃ 1 
ಕ್ಷೇಮಕಂ ಪ್ರಾಸ್ಯರಾಜಾನಂ ಸಂಸ್ಕಾನಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಕಲ” ॥ ) 
ಟೇಹು- ಕೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ, ನಿನಗೆ ಮೊದಲು ಹೇಳಿದ ಖಗ ಕ್ಸ್‌ 
ತ್ರನೆಂಬ ರಾಯನ ವಂಶವು ಈ ಕ್ಲೇಮಕನೆಂಬ ದೊರೆಯಪರ್ಯಂತವೂ 
ಲೋಕಡೊಳ್‌ ನೆಗಳೆ ನಡೆದು ದೇ ವರ್ಬಿಸತ್ವಾ ರೃಂಗಳನೆಸಗಿ ಕೃತಾರ್ಥ 
ವೆನಿಬಕೊಂಬುದ.. 
ಈ ಕ್ಲೇಮಕನೆಂ ದೊರೆಯು ಪಾಂಡವರ ಕುಲಕ್ಕೆ ಸಮಾವಿ ಯು. 


ಎಂಬೀವೃತ್ತಾಂತವಂ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರರು ಮೈತೆ ಯಂಗೆ ನಿರೂಪಿಸಿದರೆಂಬ 
ಬಳಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಚಕುರ್ಧಾಂಶದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಂ 


ಸಮಾಪ್ರಂ. 


ಇಪ್ಪತ್ತ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


1ಹೇಳು, ಮೈತ್ರೇಯ | ಪಾಂಡವರ ವಂಕವು ಸಫೇಮಕನೆಂಬ ಅರ 
ಬಗೆ ಕಡೆಯಪ್ಪುದೆಂದು ಹೇಳಿದುದು ಸರಿ:ಸುಪ್ಪೈ.! ಇನ್ನು ಇಸ್ಸ್ಟ್ಟಾಕುವಂಕ 


ದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಸೆಂಜಾತರಪ್ಪ ಭೂನರ ಪರಂದರೆಯಂ ಹೇಳ್ಳ್‌ನದೆಂತೆನೆ a 


*ಯಾರತೆಯುದ ದಲಿ ಅಭಿವ.ನ್ಯುವಿನಿಂದ ಹತನಾದಂಥ: ಇಸ್ಟ ಕ್‌ು 

೧೧) 
ವಂಶದ ಬ್ಬಹೆದ್ದ ಲನೆಂಬ ಭೂಪಂಗೆ ಬೃಹತ್ವ ಎನೆಂಬ ಮಗನು. ಆ ಬ್ರಹ 
ತ್ಮೃೃಣಂಗೆ ದುರುಕ್ಬಯನೆಂಬ ಅಣುಗನು. ಆ ದುರುಕ್ಟಯಂಗೆ ವತ್ಸವ್ಯೂ 
ಹನೆಂಬ ಕುಮಾರನು. ಅ ವತ್ಸವ್ಯೂಹನೆಂಬವಂಗೆ * ಫ್ಯೋಮನೆಂಬವನು. 











ವಿಚಾರ 4 ಕನ್ನಡ ಮಾತೃಕೆಯ ಟೀಕಿನ ಪ್ರಕಾರ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶ್ಲೋಕ 
ದನ್ಲಿ--« ಬೃಹತ್‌ಕ್ಷತ್ರಸ್ಕ ಎಂಬ ಪಾಠವಿದ್ದಿರಬೇಕು. 
ಪಾ--1, 2. ಸಂಸ್ಕೃತಮಾತೃಕೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


೧೦೦ ವಿಷ್ಣುಪುರೂಣ | ಅಧ್ಯಾಯ 


ಆಟ ವ್ಯೋಮಂಗೆ ದಿವಾಕರಸುದಿಸುವನು, ಆ ದಿವಾಕರಂಗೆ ಸಹದೇವನು; 
ಆ ಸಹದೇವಂಗೆ ಸ ; ಆ ಬ್ರಹದಕ್ಕನ ಮಗನು ಭಾನುರಥನು ; 
ಆ ಭಾನುರಥಂಗೆ ಪ್ರತೀತಾಕೃನುದಿಸುವನು. ಆ ಪ್ರತೀತಾಶೃಂಗೆ ಸುಪ್ರ 
ತೀಕನೊಗೆವನು ; ಆ ಸುಪ್ರತೀಕಂಗೆ ಮರುದೇವನು; ಆ ಮರುದೇವಂಗೆ 
ಸುನಕ್ಷತ್ರನೆಂಬ ತನಯನು ; ಆ ಸುನಕ ಕ ತ್ರಂಗೆ ಕಿನ್ನರನೆಂಬ ಸೂನು ; ಆ 
ಕಿನ್ನರಂಗೆ ಅಂತರಿಕ ನೆಂಬ ತನುಹಾತನು ; ಆ ಅಂತರಿಕ್ಸಂಗೆ ಸುಪರ್ಣನೆಂ 
ನಂದನನು ; ಆ ಸುಪರ್ಣನೆಂಬನೆಂಗೆ ಅಮಿತ 'ಜಿತನು; ಆ ಅಮಿತ್ರಜೆತುಗೆ 
1ಬಹದಾ ಜನು; ಆ ಬ ಹೆದಾ, ಹಂಗೆ ಧರ್ಲಿಯು; ಆ ಧರಿಗೆ! ಕ ತಂಜ 
ಲ ಬಿ ಲು KV ಹಿ ಥು ಲ 
ಯನು; ಆ ಕೃತಂಜಯಂಗೆ 3 ರಣಂಜಯನಸು; ಆ ರಣಂಹಯಂಗೆ? ಸಂಜ 
ಯನೆಂಬಣುಗನು; ಆ ಸೆಂಹಖಯಂಗೆ ಶಾಕ್‌ ನೊಗೆನನು. ಆ ಕಾಕ್ಯಂಗೆ ಕುದ್ದೊ ಕ 
ದನನು ಪುಟ್ಟುವನು. ಆ ಕದ್ಧೋದನನಿ ರಂದ ರಾಹುಳನುದ್ದ ವಿಸುವನು. ಟೆ 
ರಾಹುಳಂಗೆ ಪ್ರಸೇನಜೆಕೆಂಬನನು ಹುಟ್ಟುವನು, ಆ ಆ ಪ್ರಸೆ:ಸಜೆತೊಬವಂಗೆ 
ಕ್ಲುದ್ರಕನು ; ಆ ಕ್ಟುದ್ರಕ್‌ಂಗೆ “ಕಂಡರ 'ಸವತರಿಸುವನು. ಆ ಕುಂಡಕಂಗೆ 
ಸುರಥನು ಸಂಭವಿಸುವನು, ಆತನ ಮಗನು ಸುವಿ, ತ್ರನೊಗೆವನು, ತಳು 
ಮೈತ್ರೇಯ, ಜು ಅಳ ಮೊದಲಾಗಿ ಸುಮಿತ್ರನೆಂಬವನೇ ಕಡೆ.ರರಾದ 


ಲ 


ಈ ಇಸ್ಲಾಕುವಂಕದ ದೊರೆಗಳು ಭೂಮಿಯನಾಳ್ಮ್‌ರೆಂದು ಶಿಳಿದುತೊಂ 


ಬುದು. ಈ ಅರ್ಥದಲಿ ವಂಕಾನುಕ್ಲೋಕವು ಹಗದೆೊಳ” ನೆಗಳೆ ವಡೆಬ 
೧೧ 
ರ್ಪುದು, ಅದೆಂತೆನಿ :- 
ಶ್ಲೋ ಇತ್ಸಾಕೂಣಾಮಯಂ ವಂಶಿ ಸುಮಿತಾಾಂತೋ ಬನನ 
ಯತಶಸ್ತ್ಯಂ ಪ್ರಾ ಪ್ಯರಾಜ ಬಾನಂ ಸಂಸ್ಥಾ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯ್ಯತಿ ವೈ ಕಲ್‌ 
ಹಕು ಈ ಸ್ಟಾ ಕುವಂಕದ ಕಾಜ ತನ ನುನ ಬವನೇ ಕಡೆ 


ಯಾಗಿ ಲೋಕದೊಳು ಕಶಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಪ ರೃತಿವ್ಠಾ ವಂತರಾಗಿ ಬಾಳುವರು. 


ಎಂಬೀ ವಂಶವಿಸ್ಪಾ ರವ್ಳ ತ್ಲಾಂತವಂ ಶ್ರೀ ಕತ ಮೆ ಸಿಕೋಯಂಗೆ 
ನಿರೂಪಿಸಿದರೆಂಬ ಬಳಿಗೆ ಶ್ರೀ "ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ಚಕುರ್ಧಾಂಶದಲ್ಲಿ ಸಪತ ರಡ 
ನೆಯ ಅಧನ್ಯಿಯ.ಂ ಸಮಾನಂ. 


ಪಾ--]. ಬೃಹದ್ಯೇಜನು. ಆಕಂಗೆ ಸುಧರ್ಮಿ ಯು, ಅಸ ಸುಧದ್ಮಿಗೆ - ಕ. ವಾ. 


೧. ಕರಣಂಜಯನು ೮ ಕರಣಂಜಯಂಗೆ--ಕ. ಮಾ. 9. ಕುರುಂಡಕ್ಕ 
ಸುರಂಡ- ಕೆ. ಮಾ. 


೨೩] ಚತುರ್ಥಾಂಶ ೧೦೧ 


ಇಪ್ಪತ್ತು ಮೂಜನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


ಹೇಳ ಮೈತ್ರೇಯ ಇಸ್ರಾ ಕುವಂಕದ ದೊರೆಗಳು ಸುಮಿತ್ರಾಂತ 





ವಾಗಿ ಭೂಮಿಯನಾಳುವರೆಂದು ಹೆೇದುದಖೌಂದ ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಸೋಮ 
ವಂಶದೊಳ್ಗು ಕವಲಾಗಿದ್ದ ಬೃಹದ್ರಥನ ಸಂತಾನವಾದ ಮಾಗಧಭೂಪರಲ್ಲಿ 
ಭೆನಿಷ್ಯತ್ತಾಲದನಿ ಬಗೆನಂತಸ ದೊರೆಗಳಪರಂದರೆಯುನೊರೆವೆನು. ಅದೆಂತೆನೆ- 

24 ವಂಶದಲ್ಲಿ ಲೋಕ ಸ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಮಹಾಜಬಲಕಾಶಿಯಾದ ಜರಾ 
ಸಂಧನೇ ಮುಖ್ಯನಾಗಿರ್ದನು. ಆ ಜರಾಸಂಧನ ಮಗನು ಸಹದೇವನು. ಆ 
ಸಹದೊವಂಗೆ 1! ಸೋಮಾದಿಯು!; ಅತಸಣುಗನು ಕುತಕ್ರವನು ಆ ಕುತ 
ಕ್ರವನ ತನಮನು ಅಯುತಾಯ) ಆತಶನಣಗನು ೨ನಿರಮಿತ್ರನು". ಆ ನಿರ 
ಮಿತ್ರಂಗೆ (ಸುನೇತ್ರನು ; ಆ ಸುನೆ-ತ್ರಇಗೆ) ಬ್ಬಹತ್ವರೃನೊಗೆನನು. ಆ 
ಬೃಹತ್ಯ ಧಂಗೆ 'ಕ್ರೇನಜೆತೆಂಬನನು i» ಆ ಕ್ಯೇನಜೆತಂಗೆ ಕುತಂಜಖಯನು | 
ಆ ಶು /ತೆಂಹಯಂಗೆ ಎಪ್ರನೊಗೆನನು. ಆ ವಿಪ್ರಂಗೆ ಕುಚಿಯೆಂಬನನು ; ಅ 
ಶುಚಿಗೆ ತೆ ನಮ್ಮನು ಆ ಸ್ಪ್ಸ್ಯೇನ್ಯುಂಗೆ ಸುವ್ರತನವಕರಿಸುವನು. ಆ ಸುವ್ರ 
ತಂಗೆ ಧರ್ಮನು; ಆ ಧರ್ಮಂಗೆ ಸುಶ್ರನನೆಂಬ ಕುಮಾರನು ; ' (ಅತನಿಗೆ 
ದೃಢಸೇನನು ; ಆ ದೃಢಸೇನಂಗೆ ಸುಬಲನೆಂಬ ಕುಮಾರಸೊಗೆವನು.)! 
ಆ ಸುಬಲಂಗೆ ಸುನೀತನೆಂಬ ನೂದನನು ; "(ಈ ಸುಸಿೀತಂಗೆ ವಸುನೀತ 
ನೆಂಬ ತನಯನು. ಆ) ವಸುನೀತಂಗೆ ಸತ್ಯಜೆತೆಂಬ ತನಯನು; ಆ ಸತ್ಯಜೆತಂಗೆ 
ವಿಕ್ಠಣಿತೆಂಬ ತನುಜನು : ಆ ವಿಕ್ಕಜೆತಂಗೆ 'ರಿಪುಂಷಯ" ನೆಂಬ ತನುಜನು 
ಉದ್ಭವಿಸುವನು. 

ಇಳು, ಮೈತ್ರೇಯ ! ಈಗಳೊರೆದ ವಾಗಧರಾದ ಬಾರ್ಹದ್ರಥ 
ದೊರೆಗಳು ಒಂದು ಸಾದರ ಬರಿಸ ಭೂವಿಯನಾಳ್ಗುರು. 

ಎಂಬೀವಂಕವಿಸ್ಪೂರ ವೃತ್ತ್ವಾಂಶವಂ ತ್ರೀ ಪರಾಶರರು ಮೈತೆ ಯಂಗೆ 
ನಿರೂಪಿಸಿದರೆಂಬ ಒಳಿಗೆ ಶಿ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಚೆತುರ್ಧಾಂಶದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತುಮೂ 
ನೆಯ ಅಧತ್ಯಾಯಂ ಸಮಾಪ್ತಂ. 





ಪಾ-1. ಸೋಮನು-ಕ.ಮಾ. ). ಗಿರಿಮಿತ್ರನು. 2. ಸೇನಚಿತನೆಂಬವನು-ಕ. ಮಾ. 

ಸಿ ಸುಶ)ವಂಗೆ ರುಡ್ರಸೇನನೆಂಬ ಕುಮಾರನು, ಆ ರುದ್ರಸೇನಂಗೆ ಸುಮ 

ತಿಯೆಂಬ ಪುತ್ರನು, ಆ ಸುಮತಿಗೆ ಸುಬಲನೆಂಬ ಕುಮಾರನು-- ಕ. ಮಾ. 
ಸಂಸ್ಕೃತಮಾತೃಕೆಯನ್ನಿಲ್ಲ. 0. ಪುರಂಜಯ--ಕ. ಮಾ. 


೮೫ 


೧೦೨ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಇಪ್ಪತು, ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 





ಕೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ! ಅ ಮಗಧವಂಕದೊಳು (ಬ್ರಾರ್ಹದ್ರಥರಲ್ಲಿ 
ಕಡೆಯವನಾಗಿ) ಕರಿ ಸುಗದೊಳು ರಾಜ್ಯವನಾಳುವ !ರಿಪುಂಜಯ! ನೆಂಬ 
ರಾಯಂಗೆ ಮುನಿಕನೆಂಬನನು ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿ ವರ್ಮಿ ಸುವನು. ಆ ಮಂತ್ರಿಯು 
ತನ್ನೊ ಡೆಯನಾದ ರಿಪುಂಜನುನನು ಕೊಂದು ಬೆಬತೊರ್ವನಾದ ಪ್ರದ್ಯೋ 
ತನೆಂಬವಂಗೆ ೫ ಪಟ್ಟವಂ ಕಟ್ಟುವನು. ಅ ಪ್ರದ್ಯೋತಂಗೆ ಲಾಕ ನೆಂಬ 
ಪುತ್ರನುಬಸುವನು. ಅಶಂಗೆ ವಿಠಾತತ ನಮೂದು ಜನಿಸುವನು, ಆ ವಿಶಾ 
ಶಯೂಪಂಗೆ ಜನಕನೆಂಬಿ ಕುವರಾರನಾವಿರ್ಭವಿಸುವನು. ಆ ಜನಕಂಗೆ 
ನಂದನರ್ಧನನೆಂಬ ಸೂನು, ಆ ನಂದಿವರ್ಧನಂಗೆ 'ನಂದಿ* ಯೆಂಬ ಪುತ್ರನು 
ಸಂಜನಿಸುವನು. 

ಚೇಳು ಮತೆ “ರು. ಈ ಐವರು ೫ ೨ದ್ಯೋತರೆಂಬ ಸಂಜೆ ನ್ಹಯಂ 
ಪೆಡೆದು (ನಂಟು) ನೂಯಿ ಮುವತ್ಮೆಂಟು ವರ್ಷ ಪ.ರ್ಮಂತವು ರಾಜ್ಯವ 
ನಾಳ್ಮರು. 

ಆಅ ಪ್ರದ್ಧೋತರ ಕಡೆಯೊಳೊಗೆದ 'ನಂದಿ!ಗೆ ರಿಕುನಾಭನೆಂಬ 
ಮಗನು ಜನಿಸುವನು. ಆ ಶಿಕುನಾಭಂಗೆ ಕಾಕರ್ವಾನೆಂಬ ಅಣುಗನವತರಿ 
ಸುವನು. ಆ *ಾಕವರ್ಣಂಗೆ ಕೇ(ಮಧರ್ಮುನೆಂಬ ಮಗನು. ಆ ಫ್ಲೆ*ಮ 
ಧರ್ಮೇಂಗೆ ಕ್ಲ ತೌಜನು. ಆತನ ಸೂನು ವಿಧಿಸಾರಸು. ಆ ವಿಧಿಸಾರನ ಸೂನು 
ಅಜಾತಕತ್ರು. ಅತನ ಪುತ್ರನು ಅರ್ಥ ಕನ. ಅರ್ಧಕನ ತನುಜನು ಉದ 
ಯನು. ಆ ಉದಯುಂಗೆ ನಂದಿವರ್ಧನನು. ಆ ಸಂದಿವರ್ಧನಂಗೆ ಮಹಾನಂದಿ 
ಯೆಂಬ ನಂದನನು ಪುಟ್ಟುವನು. 

ಹೇಳು ಮೈತ್ರ್ವೇಯ ! ಈ ಹೊಳ್ಳ ಕಿಕುನಾಭನ ಸಂತತಿಯ ದೊರೆ 
ಗಳು ಮುಂದೆ ಕಶಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುನ್ನೂ (ಅವತ್ತೆ ರಡು) ವರ್ಷಪರ್ಯಂತ 


ರವು ರಾಜ್ಯ ವನಾಳುವರು. 


ಟಪ್ಪಣಿ- t. ಸ್ವವುತ್ರಂ ಎಂದರೆ ನ್ನ ಮಗನಾದ-ಎಂದು ಸಂ ಸಂಸ ಸ್ಯೃತಮಾತೃ ಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. 


ಪಾ]. ಪುರಂಜಯ - ಕ. ಮಾ. 2. ಕಾಲಕ-ಕ. ಮಾ. 
3. 4. ಮಹಾನಂದಿ- ಕ. ಮಾ. 


೨೪] ಚತುರ್ಥಾಂಶ ೧೦೩ 


ಆ ಶಿಕುನಾಭಸ ಸಂತತಿಯ ಕಡೆಯೊಳುದಿಬದ ಮಹಾನಂದಿಯೆಂಬ 
ಅರಸಂಗೆ ಕೂದ್ರಸ್ಮ "ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಹಾವ ದ ನೆಂ ನಂದನೆಂದೂ ಈರ್ವ 
ರಣುಗರೆೊಗೆದಾರು. ! ಅವರಲ್ಲಿ ಅತಿ ಅತಿಬಲನಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದ ನಂದನೆಂಬ ಭೂಪತಿ ಎರಡನೆಯ ಹರಕುರಾಮನೋ ವಿಂಬಂತೆ 
ಸಕಲ ಫ್ಪತ್ರಿಯರನು ಸಂಹರಿಸುವನು.! ಆ ಬಳಕ ಭೂಮಂಡಲನವನು 
ಕೂದ್ರಜಾತಿಯವರೇ ಆಳುವರು, ಆ ಯಂ ಭೂ ನರಸತಿ ಭೂಮಂ 
ಡಲವನೇ ಕಚ ತ್ರದಲ್ಲಿ ಅನುಲ್ಲಂಥುತಕಾಸನನಾಗಿ ಪರಿಪಾಲಿಸುವನು, ಆ 
ಮಹಾನದ್ವನೆಂಬರಸಂಗೆ ಸಮಾಲ್ಯನು ಮೊದಲಾುದೆಂಟು ಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳುದಿ 
ಸುವರು. (ಅವರು ಆ ಸುಹಾನರ ನನಂತರ ಭೂಮಿ:ರುನು ಅನುಭವಿಸು 
ವರು.) `ಆ ಮಹಾಪದ್ಧ್ವನು ಆತನ ಮತಕ್ಕಳೆಂಟುಮಂಬಿಸು 3 ಕೂಡಿ 
ನೂಂಬಸಂವತ್ಸರದನ್ನೆಗಂ ಪೊಡವಿಯನಾಳ್ಕ ರು. 

(ಅನಂತರ ನಂದನನು ಅತನ ಪುತ್ರರು ಒಂಬತ್ತು ಮಂದಿಯನು 
ತಾಟಲ್ಯನೆಂಬ ನು ಪಾರ್ವನೊರ್ವನು ನಾಕಮಾಡು ವನು) ಆ ಮಹಾ 
ಪನ ವಂಕವು ಸಂತಾನವಿಲದಿರಲಾಗಿ (ಮೌರ್ಯರು ಭೂಮಿಯನು ಆಳ್‌ 
ವರು) ಆ ಕಾಬಲ್ಯನು ಅ ಕುಲವನುದ್ಧರಿಸಲೆಂದೆಣಿನ ಮಾೌರ್ಯರೆಂಬ ಹೆಸ 
ರುಳ ವೆರಲ್ಲಿ 1ಚಂದ್ರ)ಗುಪ್ಪನೆಂಬ'ಮೆಂಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕಂಗೆಯ್ಯನು ಆ 
ಚಂದ್ರಗುಪ್ತಗೆ ಬಿದುಸಾರನೆಂಬ ಮೆಗನುದಿಸುಳಗೆನು. ಆ ಬಿಂದುಸತ3 
ರಂಗೆ ಅಕೋಕವರ್ಧನನು ಜನಿಸುವನು. ಅಕೊ"ಕವರ್ಧನನಿಗೆ ಸುಯಕ 
ನೆಂಬ ಮಗ ಹುಟ್ಟುವನು. ಆ ಸುಯಕಂಗೆ ದಕರಥನೆಂಬ ಸೂನು; ಆತ 
ನಿಗೆ ಸಂಯುತನು ; ಆತನ ತನುಭವನು ಕಾಶಿಕೂಕನು ; ಆ ಕಾಲಿಕೂಕಂಗೆ 


ಸೋಮಕರೃನು; ಆ ಸೋಮಕರ್ಮಂಗೆ ಕತಧನ್ಮನು ; ಆ ಕತಧನ್ಮಂಗೆ ಅನು 





ಬ್ರೀಕು--1. ಈಕಡೆ ಸಂಸ್ಕೃತಮಾತೃಕೆಯಲ್ಲಿ ತಪ್ಪು ಬಿದ್ದಂತಿದೆ. 

9. ಮಹಾಪದ್ಮಸಂಖ್ಯೆಯ (1000000000) ಸೈನ್ಯಕ್ಕೂ ಅಥವಾಧನಕ್ಕೆ 
ಪತಿಖಾಗಿದ್ದಕಾರಣ, ಆತನಿಗೆ ಮಹಾಪದ್ಮನೆಂಬ ಹೆಸರುಂಟಾಯಿತೆಂದು 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 

3. ಸಂಸ್ಕೃತಮಾತೃಕೆಯಪ್ರ,ಕಾರ ಮಹಾಪದ್ಮನೆಂಟು ಮಂದಿಯೂ, 

4. ನಂದಧಿಗೆ ಮುರಾನಾಮಕಳಾದ ಭಾರ್ಯೆಯಲ್ಲ ಹುಟ್ಟದ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತ- 
ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದೆ. 


೧೦೪ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಹದ್ರಥನೆಂಬ ಮಗನು ಜನಿಸುವನು 
ಹೇಳ್‌) ಮೈತ್ರೇಯ, ಈ ಈ ಹೇಳಿದ ಹತ್ತು ಮಂದಿ ದೊರೆಗಳು ಮಾರ 
ರೆಂಬ ಗಂ ಇವರು ರಾಜ್ಯವನಾಳುವುದು ನೂಂಯ `ಸ 
ತ್ಮೇಳು ಅಬ್ಲ ಪರ್ಯಂತರವು, 
ಸ ೦ 
ತ್ರಲು ಮೈತ್ರೇಯ, ಆ ಮೌರ.ೃರೆಂಬ ಬಿೀೀಳಿಗೆಯೆ ಆಗಸ ದೊರೆ 
[A 7 
ಗಳು ಅಭಾವರೆಪ್ಪುದು, ದಕಕುಂಗರೆಂಬವೆರು ಅವನಿಯನಾಳ್ನರು, ಆದಕ 


ಕುಂಗರೆಂಬರಸುಗಳ ಶ್ರಿ 'ಪ್ರುಪುವಿತ ನೆಂಬ ಸೇನಾ ಸತಿಯು *ಸ್ಮಾಮಿಯಂ 


Fo 
ಈ 


ತತ್‌ 
ಹೊಂದು ಥರಣಿಸುನಾಳ್ಯ ಸು. (ಆತನ ಮಗನು ಅಗ್ಗ ಮಿತ್ರ ಸು, ಆ 
ಅಗಿ ನಿತ್ರಸಿ ನಿಗೆ ಸೃಚ್ಯ್‌ ಪೃಸೊಬ ಸಪ್ರತ್ರನೊಗೆನನು ಸುಷ್ಟ ತ್ವಸಿಗೆ ವಸು 
ಮಿತ್ರಸೆ: ವಸುವಿಿಶ ಸಿಗೆ ಗುದಂತನು, ಉದಂಕನಿಗೆ ಪುಳಿಂದಕನೊಗೆವನು, 
ಆ ಪುಳಂದಕಂಗೆ ಭಾಾಪವಸುವು; ಆ ಪಸಾಪವಖುದಿಗೆ ವಜ್ರನುತ್ರ ಸು, 
ಆ ವಜ್ರವಿತ್ರಂಗೆ I ಬಾಗನತಂಗೆ ದೆ-.ವಭೂತಿಯು ಜನಿ 
ಸುವನು. ಹೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ, ಈ ಹೇಳಿದ ಹತ್ತುಮಂದಿ ಕುಂಗರೆ೨ಬ 
ಅರಸರು ನಾ ಹನ್ನೆರಡು ವರುಪ ಧರಣಿ ರುನಾಳ್ಗರು) ಆಸಂತರದಲ್ಲಿ 
ಶಣ್ಯರೆಂಬು ಸಂಜ್ಞೆ ಳ್ಳ ತಡಿಗೆ ಭೂಮಂಡಲವೆಲ್ಲು ಸೇರುವುದು. 


ತು 


ಆ ಶುಂಗರಾಜನಾೂದ ದೇವಭೂತಿಯು ದುರ್ವ್ಯ ಸನಪರನವಾಗಿರ್ಬನು. 
ಆತನನು ಆತನ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ವಸುದೇವನೆಂಬ (ಹೆಸ ಸನ ಕಣ್ಣನು) 
ಹೊಂದು ತಾನೆ ಧರೆಯನಾಳ್ನಸು. ಆ ವಸುದೆ-ವಂಗೆ ಭೂವಿ ುತ್ರನೆಂಬ 
ಪುತ್ರನುದಿಸುವನು. ಆ ಭೂಮಿತ್ರಂಗೆ ಬು ಬು ನವನ 
ಆ ವಾರಾನುಣಂಗೆ ಸುಕರ್ಮನೆಂಬ ಮಗವಾವಿರ್ಭವಿಸುವನು. ಈವೇಳ್ಪ 
ನಾಲ್ಕರು ದೊರೆಗಳು ಕಾಣ ಕ್ಕಾಯರೆಂಬ ಭಸಳುಳ ನಡುಗಿ ನಾಲ್ಕತೆ ತ್ರದ 
ವರುಷ ಪರ್ಯಂತರವು ಟಗ ರಃ 

ಡೇ ಛು ಮೈತ್ರಿ ಅನಂತರೆದಲ್ಲಿ ಆ ಶಾಗ್ಮಾಯನೆಂದು ಸಂಜ್ಜ್ಜೆ 
ಯುಳ್ಳ ಸುಕರ್ಮನೆಂಬ ದೂರೆಯನು ಅವನ ಭ್ಛ ತ್ಯ ನಾದ ಬಿಪಿನ: ಕನೆಂಬ 


ವನು ಮಡುಹಿ ಬಲನಂತನಾಗಿ ಫೊ 'ಅಳೆಯನೊಳ್ಳನು. 





ಬೀಕು]. ಈತನು ಶುಂಗರಾಜರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವನು. 
ಪೂ, ಪಿರಿಯನಂ-ಕ. ಮಾ. 


೨೪] ಚೆತುರ್ಧಾಂಸ ೧೦೫ 


ವನು, ಆತನಿಗೆ ಕಾಂಕಿಕರ್ಣಿ ವಿಂಬುವನು; ಆತನಿಗೆ ಪೂಣೆೊಣೀತ್ಸೃಂಗನು; 
ಆತನ ಮಗನು ಶಾಶಕರ್ಣಿಯು; ಆ ಕಾಶಕರ್ಣಿಗೆ ಲಂಬಜೋದರನು; ಆತನಿಗೆ 
ಬಲಕನು; ಆತನಿಗೆ ಮೇಘುಸ್ಕಾತಿಯೆಂಬ ತನುಭವನು;1) ಆ ಮೇಘುಸಪ್ಪು 
ತಿಗೆ ಪಟುಮಂತನೊಗೆವನು. ಆ ಪಟುಮಂತಂಗೆ ಅರಿಪ್ಯೃಕರ್ಮೈನು ಪುಟು 


ಸ್ರ 


ವನು; ಆ ಅರಿಪ್ಪೃಕ್‌ರ್ವಂಗೆ ಹಾಲಾಸಲಸು* ಉದಿಸುವನು, ಆ ಹಾಲಾಹಲಂಗೆ 
C 


'ಪೆಲಲಕನು,” (ಆದಲಲಕಂಗೆ ಪುಳಂದಸೇನನು ಹುಟ್ಟುವನು. ಆ ಪುಳಿಂದ 
ಸೇನನಿಗೆ ಸುಂದರನು; ಆ ಸುಂದರೆಂಗೆ ಕಾತಕರ್ಣಿಯುದಿಸುವನು.) ಆ ಕಾತ 
ಶರ್ಣಿಣೆ “ಶಿವಸ್ಕೊತಿಯು' ಹುಟ್ಟುವನು. ಆ ಶಿವಸ್ಕೂತಿಗೆ :ಗೋಮತಿಪು 
ತನು” ಮಗನು ; ಆತನ ಮಗನು "ಹಿಳಿಮೆಂತ”ಷು; ಆ ಬಿಳಿಮಂತೆಂಗೆ 


"ಕಾಂತಕಣ್ಣಿ ಸಂಭವಿಸುವನು, ಆ ಕಾಂತಕರ್ಣಿಗೆ ಕಿವರಿಯೆಂಬವನೊ 


ಅನಾತರ '( ಅನನ ತಮ್ಮನಾದ ತ್‌ ಸ ನೆಂಬವನು ಹಥಿವೀಪತಿಯಾಗು 
ಈ ಲ BN 


ಗೆವನು. ಆತಂಗೆ ಶತಿವಸಂದನು; ಆ ಶಿವಸೆಂ೦ದಂಗೆ "ಯಜ ಶ್ರೀಂಯು 7 
ತೆ ಶೆ "ಈ 
OY ೪ AN YN ಹೆ § ಗ 6) ೬ 
ಆ ಯಜ್ಞಾಶ್ರೀಗೆ ದ್ಹಿಯಜ್ವ್ಯನು ; ಆತೆಂಗೆ ಚಂದ್ರಶ್ರೀಯೆಂಬಾತ್ಮ ಜನು ಶೈ 
ಆ ಚಂದ್ರಕ್ರ್ರಿಸಗೆ ಪ್ರೆಲೊೋಮಾನಯವತರಿಸುವನು 
ತೇಲ್‌ ಮೈತ್ರೇಯ, ಈ ಹೇಳದಂಥ ಆಂಧ್ರೆಜಾತಿಯ ದೊರೆಗಳು 


ಸಾವಿರದಿನ್ಫೂ ಐವತಾ ೫ ವರುಪಸರ್ಯಂತ ಭೂಚಕ್ರವನಾಳ್ಮರು, ಘೂ 
£3 pe, (9 — 


ಅಂಧ ಜಾತಿಯ ರಾಯರು ಸಮಾನಿ ಯಾದ ಬಳಿಕ ಆ ಆಂಧ )ಭ್ಹತ್ತರೇಟು 
7) RA 2 ಲ 

ಮಂದಿಗಳಾಳ್ನಾರು, 5 ಆಂಧ್ರಭೃತ್ಯರ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆಭೀ ರರೆಂಬವರು 

ಹತುಮಂದಿಗಳಾಳ್ನರು, ಅಭೀರರಾದ ಬಳಕ ಹತು ಮಂದಿ ಗರ್ದಭಿಗಳು 


ಪಾ]. ಆರಂತಿಕಂಗೆ ಕೃಷ್ಣನೆಂಬ ಪುತ್ರನೊಗೆವನು. ಅಕೃಷ್ಣಂಗೊರ್ವನು 

ತಮ್ಮನಂತೆ ಕಡುಸ್ನೇಹಿತನಾಗಿರ್ಪನು. ಆ ಸ್ನೇಹಿತಂಗೆ ತಿ)ಶಾತಕ 
ರಣಿಯೆಂಬಣುಗನು. ಆತ್ರಿಶಾತಕರಣಿಗೆ ಸುದರ್ಶನನೆಂಬ ಸೂನು, 
ಆ ಸುದರ್ಶನಂಗೆ ಲಂಬೋದರನೆಂಬ ತನಯನು. ಆ ಲಂಬೋದರಂಗೆ 
ಒಲಕನೆಂಒ ತನುಭವನು; ಆಬಲಕಂಗೆ ಮೇಘಸ್ವನನೆಂಬ ತನುಜಾ 
ತನು--ಈ. ಮಾ. 

2: ಹಾಲನು; 3, ಪತ್ತಲಕ-ಕ. ಮಾ. 

4. ಗೋಮಂತಕನು. 5. ಪುಳಿಮಂತನು. 6 ವಿಶಾಕರಣಿ. 

7. ಯಜ್ಞಾ ತಿ. 8, ದ್ವಿಯಬ್ವಾತಿ, ೧. ಚಂದ್ರ ವಿತೆಂಬಾತನು-ಇವು ಕ. ಮಾ. 


೧೦೬ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಡೊರೆಗಳಾಗುವರು. ಆ ಗರ್ದಭಿಗಳಾಳಿದಮೇಲೆ ಹದಿನಾಂಉ ಮುಂದಿ 
'ಶಕನೃಪತಿಗಳು! ಇಳೆಯ ರಕ್ಷಿಸುವರು, ಆ ಸೃಪತಿಗಳಾದನಂತರದಲ್ಲಿ 
ವಿಂಟುಮೆಂದಿ ಯವನರು ದೊರೆಗಳಪ್ಪರು. ಆ ಯವನರಾಳೆದಬಳಿಕ 
ಹದಿನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ `ತುರುಪ್ಕ ರ*ವನಿಯನುಳ್ಳರು. ಅವರಾದ ಬಳಿಕ *ಹದಿ 
ಅ ಮಂದಿ ಬ ಸಚ ಕರ ಆ ಮುಂಡರಾಳಿದ ಬಳಿಕ 
ಹನ್ನೊಂದು! ಮಂದಿ ಮೌನರೆಂಬವರು `ಈಉರ್ವಿಯ ಪರಿಪೊಲಿಸುವರು. 


ಹೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ, ಆಂಧ್ರಾದಿ ಮೌನರೆಂಬವರು ಕಡೆಯಾದ ದೊರೆ 

ಗಳು ಸಾವಿರದ ಮುನ್ನೂಉತೊಂಬತ್ತು' ವರುಪಪ್ಯಂತರವು ಪೊಡವಿಯ 
ಪಿ 
ನಾಳ್ಮರು. ಇವರಿಬನಿರಾಳ್ಬಬಳಕ ಹನ್ನೊಂದುಮಂದಿ “ಪೌರರೆಂಬ" ಖಿಸ 
ಫಳ್ಳ ವರು ದೊರೆಗಳು "ಮುನ್ಸೂಯುಹೆತ್ತು ' ವರ್ಪದನ್ನೆಗಂ ಧರಣಿಯ 
ನಾಳ್ಳೃರು. ಈ ಪೌರರುಡುಗಿದಮೇಲೆ *ಕಿಲಕಲ*ರೆಂಬ ಯವನರು 
ದೊರೆಗಳಾಗಿ ವರ್ತಿಪರು. ಇವರಿನಿಬರು ಮೂರ್ಧಾಭಿಪೇಕವಿಲ್ಲದವರು. 
`ಈ ಕಿಲಕಿಲರೆಂಬ ಯವನರಾಳದಮೇಲೆ ವಿಂಧ್ಯಕಕಿ ಯೆಂಬವನೊಗೆವನು. 
ಅತೇಯವಾಯ ರಾಜ್ಲವಾಳ್ನನು,'' ಆ ವಿಂದ್ಗಕಕಿ ಗೆ 10ಪುರಂಜಯ! ನೆಂಬ 
[) ವಿ ಸೆ ೨ 

ಅಣುಗನೊಗೆವನು. ಆ ಪುರಂ೫ ನಂಗೆ 1!ರಾಮಚಂದ !! ನೆಂಬ ಮಗ 
ನುದಿಸುವನು. ಆತಂಗೆ!?ಥೆರ ನ 'ನುದಿಸುವನು, ಆ ಧರ ಪರ್ಮಳ್‌ 
ವಂಗನು; 15ಆ ವಂಗನ ಸು: RE ಆ ol ಸೂನು 


BES ಸಂಸ್ಕೃತಮಾತೃ Pe ಭೂಪತಯಃ ಎಂದು ಹು ಮಾತ್ರ ಇಡಿ. 
ಲಿ. ತುಷ್ಪೃ ರು. ನಿ. ಮೂರು. 4. ಹತ್ತು. 1-4 ವರೆಗೆ ಕ. ಮಾ 
5. ಜ್ಯಾರಿ ತೊಂಭತ್ತು. 0. ಮೌನರೆಂಬ. 7. ಮೂನ್ನೂಯಿ 
8. ಕೈಂಕಿಲರೆಬ. 5-8 ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಾತೃಳೆಯಪ)ಕಾರ ಪಾಠಗಳಿ 

ರಬೇಕು. 

9. ತೇಷಾಮಸಪ ಪತ್ಯಂ ವಿಂಭ್ಯಶಕ್ತ 8 ಎಂದು ಸ ಸಂಸ್ಕ ತಮಾತೃಕೆ. 
10. ಪರಪುರಂಜಯ-ಕ. ಮಾ. 1]. ವಾಮಚಕ Kg ಮಾ. 
12. ಧರ್ಮಾ ಂಬರ- ಕ. ಮಾ. 


ಭನಣಿ-17.4 ತತೋ ಭೂನ್ನ ದನ: ಎಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಮಾತೃ ಕೆ. ಕನ್ನ ಡಮಾ 


ತೃಕೆಗೆ ಮೂಲಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ « ತತೋಭೂನಂದನಃ '' ಸಿಕ: ಹರಃ 
ಎಂಕ ಪ್ರಕಾರ,-ವಂಗನಸೂನು ಭೂನಂದನನು, ಎಂದು ಕ. ಮಾ. ಇದೆ. 


೨೪] ಚಕುರ್ಥಾಂಶ ೧೦೬ 


1ಸುನಂದಿಯು.1 ಆತನಾದಬಳಿಕ ಅವನನುಜನಾದ?ನಂದಿಯಕನೆಂಬ*ವನಾ 
ಳ್ಳನು. ಅವನಾಳಿದಬಳಿಕ *ಕುಕ್ರಪ್ರವಿ್‌ರಕಿ ನೆಂಬವನಾಳ್ಮನು. ಇವರಿ 
ನಿಬರುಂ ಸೂಲ ಆಖಯವರ್ಷಪ ಪರ್ಯಂತ ಅಆವನಿಯೆನಾಳ್ಕಾರು. 1ಈ ದೊರೆಗ 


ಳಾದಮೇಲೆ! re ಮಕ್ಕಳು ಹದಿಮೊೂಂಉ ಮಂದಿ ಆಳರು. ಆಹದಿಮೂ 


ಉಮೆಂದಿಯಾದನಂತರ ಮೂಖ ಮುದಿ ಬಾರಿ ಕರೆಂಬವರಾಳ್ಮೃರು. 


"(ಅವರಾದ ಬಳಿಕ ಪುಪ್ಯಮಿತ್ರರು ಜಳುವರು. ಅವರನ ಂತರದಲ್ಲಿ)” 
ಪಟುಮಿತ್ರರೆಂಬ ಹೆಸರುಳ. ಹದಿಮೂಯುಮಂದಿ ಆಳ್ಮ ರು. ಅವರನಂತರ 


ದೊಳು "ಉಕಲರೆಂಬ? ರವನಿಯನಾಳ್ಮರು. 7 ಗ ತಟ 


ಮತ್ತೇಳುಮಂದಿ ಆಂಧ್ರರುರ್ವಿಯಂ ಪಾಲಿಸುವರು.? ಹೋಸಲದೇಕಡೊ 
ಳು ಒಂಭತು ಮಂದಿ ದೊರೆಗಳಾಳುವರು. ಈ ಒಂಭತು , ಮ:ದಿಯೂ 
(ನಿಪದ ದೇಶಾಧಿಸತಿಗಳಾಗಿ) ನೈಷಧರೆಂಬ ನಾಮವಂ ಪಡೆದಿರ್ಪರು. ಮಾಗ 


ಧದೇಶದಲಿ ವಿಕ್ಠಸಾಟಕನೆಂಬವನು. ಅರಸಾಗಿ *ಹಜಾತಂತರವನು ಮಾ 
೧೧ ತ್ತ ಛೆ ಸಿ 


ಳನು." ಆ ವಿಶ್ಶಸ್ಪಾ ಬಕನು ಕ್ಲೌುವರ್ತಪಟುಪುಳಿಂದರೆಂದು ಹಸರು, ಪಾ 
ರ್ಶರನು ರಾಜ್ಯಾ ಧಿನತ್ಯದೊಳ್‌ ಸತ: ಬಸುವನು. ನವನಾಗರೆಂಬ ಖೆಸರು 


ನ ವರು ಸತ್‌ ಕ ತ್ರಜಾತಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಪದ್ವ್ರಾವತಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ 


ರಜ್ಯವನು ಖರಿಪೂಲಿಸುವೆರು. ಗಂಗಾತೀರದೊಳರ್ಪ ಪ್ರಯಾಗವನೂ 
'ಗಯೆಯೆಂಬ ದೇಕಗಳನೂ ಗುಪ್ಮ ವೆಂಬ ದೇಶಗಳನೂ ಮಾಗಧರೆಂಬವರು 


ಪಾ-1. ಸುಷ್ಮಿನಂದಿ. 9. ನಂದಿ ಕ. ಮಾಸಿ. ಶುಕ್ರ8ನೃವೀರಃ -ಸಂ- ಮಾ. 
ಸೀ ಈ ಶುಕ್ರಪ್ರವೀರನೆಂಬ ಪೆ ಪೆಸರುಳ್ಳ ದೊರೆಗಳಾದ ಬಳಿಕ ಕ. ಮಾ. 
ನಿ. ಆಬಾಹ್ಲಿಕರಾದ ಬಳಿಕ ಪುಸ್ಯಮಿತ್ರನೆಂಬವ ಅರಸಾಗುವನು. ಆ ಪುಷ್ಯ 
ಮಿತ್ರನಾದಬಳಿಕ- ಕ. ಮಾ. 
9. ಪ್ರಯಾಗವೆಂಬ ಪುರವನು ಮಾಗಧದೇಶದ ಭೂಮಿಯನು ಮಗಧರೆಂಬ 
ವರು ಭಸ್ಮಂಗೆಯ್ದು ಆಳ್ವರು--. ಕ. ಮಾ. 
ಟೀಕು-6. ಏಕಲರು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಖಂಡಮಂಡಲಪತಿಗಳೆ:ದು ಶ್ರೀಧರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. 
7. ಸಂಸ್ಕೃತಮಾತೃಕೆಯಲ್ಲಿ ಏಕಲಾಶ್ಚಸಪ್ತಾಂಧ್ರಾ8 ಎಂದಿದೆ. ಇದರ 
ಪ್ರಕಾರ ಖಂಡಮಂಡಲಪತಿಗಳಾಗ ಏಳುಮಂದಿ ಆಂಧ್ರರು ಆಳ್ವರು 
ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಈ ಪಾಠವೇ ಸಮಂಜಸವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಬೀಕು--6. ಕ್ಷತ್ರವಂಶವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಕೈವರ್ತರೆಂಬವರನ್ನು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸಾ ಹಿಸುವನು ಎಂದರ್ಥ. 


ಅಲ್ಲ 
Nov ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಆಳುವರು. ಕೋಸಲ ಆಂಧ್ರ ಪುಂಡ್ರ) ತಾಮ ಿಪ್ನದೇಶ' ಭೂಮಿಯನು 
ಸಮುದ್ರತಟಪುರಿಯಲಿ ? ದೆ:ವರಸ್ಷಿತನೆಂಬವನಾಳ್ಮನು, ಕಳಂಗಮಾಶಿಪವು 
೧೧ 

ಹೇಂದ್ರದೇಕದೂರ್ವಿಯನು ೭ಗುಹರೆಂಬವರು* ಅಳ್ಕರು. ನೆಪದ ನೈಮಿಸಿ 
ತಹಾಲಕೋಕಕರವೆಂಬ ಸಲ ಜನಪದಗಳನು ಮಣಿ ಧಾತ್ಯಕವಂಕ್ಯ 
ರು ರಕಿ ಸುವರು. ತ್ರೈ ರಾಜ್ಯ ಮುದಿಕವೆಂಬ ಹನಪದಗಳನು ! ಸನಕನೆಂಬ 

ಅಪಿ ಬ 
ಅಭಿಧಾನವುಳ್ಳನು ಪೊರೆವನು.! ಸಇರಾಘ್ಟ್ರ ಆವಂತಿ ಶನ ಅಭೀರ 
ಮತು ನರ್ಮದ ಮರುಭೂಮಿ ದೇಕಂಗಳನು ವಾ)ತ್ನದ್ಧಿಜರೂ ಕೂದ್ರರೂ 

೨ ಗು ಎ 
(ಅನ್ನೂ ಕೆಲವರು”) ಪಾಠಿಸುವರು. “ಏಂಧುತಟಿ ದಾವಿಕದೇಕ ಚಂದ್ರ? 
ಗೆಕಾಶ್ಟೀರದೇಶಗಳನು ವ್ರಾತ್ಮಮ್ಮೇಚ್ಛೆ ಕೂದ್ರಾದಿಗಳು? ಪಾಠಿಸುವರು. 
ರ್‌ od kg ೧ Feo ೨ y ಕ 

ಫೇ ು ಮೈತ್ರೇಯ, ಈ ಪೂರ್ಫೋಕ್ಸ್‌ರಾಯರೆಲ್ಲ್ಲರುಂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 

ನಾನಾ ವಿಷಯಗಳನು ಸಮಳಕಾಲದೋಳಾಳುಕ ಸುಭವಿಸುವರು. ಇವರಿನಿ 
ಎ 
; ಪ್ರಿ ಅಲೆ ಸಾದವುಳ ಅಧ್ಯ 
ಬರುಂ ರಾಜ್ಯಭರಣವಮುಂ ಮಾ ಗಿಲ್ಲಿ ಅಲ್ಬಪ್ರ ಸಚ ವರಾನ ಅಧಿಕ 
ಹೋಪವೆಂತರಾಗಿ ಎಲಾ ಕಾಲದಲಿ ಯು ಆನ ತಾಧರ್ಮಶತ ರಾಗಿ ಪರ 
cn ೧೧ ಲ ೨ 

ಸ್ನಹರಣದನಿ ಬಹಳಾಸೆಯುಳ್‌ ವೆರೂಗಿ ಸಲ್ಪ ಬಲಯುತರಾಗಿ ಬ ಯಾಲ 
ವಿ ೧೧ ನ A. 


ವೃದ್ಧ ಗೋವಧೆಗಳನೆ ಮಾಳ್ಟ್‌ವರಾಗಿ(ತಮಿಸ್ರೆ/ಪಯರಾಗಿ) ಅಲ್ಫಾ ಯಖಬ್ಲ 

ಗ್‌ 

ನಿಂದ ಪುಟ್ಟ, ಆಗಳೇ ಮಡಿವುದಣ್‌ಂದ ಉದಿತಾಸ್ಮಮಿತಪ್ರಾಯರಾಗಿ ಮನವೆ 

೪ ದಂದೆ ಕೇಣ”ದಾದ ಧರ್ವಂಗಳಂ ಕಿಡದಾಗಿ ನಡೆಸುತ ಲುಬ್ಬರಾಗಿ ದೊರೆ 

ಗಳೆಂದನಿಬಕೊಂಡು ವರ್ತಿಸುವರು. *ೇಳು, ಮೈತ್ರೇಯ, ಈ ವೇಳ 

ಟ್ರ ದ 

ಭೂಪತಿಗಳೆಂತು ದುರ್ತೀಜರಾಗಿವಗರೊ ಅಂತಿವರ ಮಿತ್ರರುಂ ರಾಷ್ಟ್ರ ಜನಂ 

ಗಳುಂ ಪರಿವಾರವುಂ ದುರಾಚಾರರಾಗಿ ಶದನುವರ್ಶಿಗಳಾಗಿ ರಾಜಾಕ)ಯವು 
ಲ 22 

ತಮಗುಂಟೆಂಬ ಗೆ ಮೆ ನಾ ಚಾರವುಟ್ದ ವೆರಾ ವಿಪರ್ಗೂ 

ಗಿ ೧) 

ಸದಿಂದ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವಂಥವರಾಗಿ, ಈ ಹಾಣಿಕೆ ಆ ಕಾಣಿಕೆ ಈ ಸುಂಕ 





ಪಾ 1. ತಾಮ್ರಲಿಪ್ತ ಸಮತಟಪುರೀಂಚ-- ಎಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಮಾತೃಳೆ; ಇದು 
ತಪ್ಪಾಗಿರಬಹುದು. 2. ಗುಹನೆಂಬವನಾಳ್ಸನು ಕ. ಮಾ. 
9. ವರ-ಕ. ಮಾ. 4. ಕನಕರೆಂಬವರು ಖ್ರೊರೆವರು-ಕ. ಮಾ. 
5. ಅಭೀರರೂಕ. ಮಾ. 7. ಆಪಾಸಿಪ್ರಯೋಸ್ಟಿ ಚಂದ್ರ ಭಾಗೆಯೆಂ 
ಬ ನದೀತೀರಸ್ಥಳವಾದ--ಕ. ವಾ. 7. ಶೂದ್ರರಾದವರು-ಕ,. ಮಾ, 


೨೪] ಚತುರ್ಥಾಂಶ ೧೦೯ 


ಆ ಸುಂಕ ಬರಬೇಕೆಂದು ಸಕಲ ಪ್ರಜೆಗಳು ಮುಳುಗಿ ಪೋಪಂತೆ (ಮಾ 
೪ರು.) ಅಂತಪ್ಪ ದುರ್ವರ್ತನ ತತ್ರ ರರಾದ ದೊರೆಗಳ ವಿಷ ರಯಂಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಂತತವು (ಧರ್ಮಾರ್ಥಗಳು ಅಲ್ಪಾಲ್ರವಾಗಿ ಕ್ಟ್ಟಯಿಸುತ್ತ ಬರುವುದ 
ಕಂದ!) ಸಕಲಪ್ರಜೆಗಳು ಅಲಾ ಯುಪ್ನವತಾಗಿ ನಪ್ಸಮಾಗಿ ಪೋಪರು. 
J ಸಿ ಬ 
ಇಸಿತುಮಲ್ಲದೆ ಆ ಕನಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ ವನೇ (ಸ ಕುಲೀನನಾಗು 
ವನು) ; ಸಾಯಬಲವೇ (ಅಕಷ ಪ) ಧರ್ಯ ಕ ಬಡಿಸು ಪುರ (ಅಭಿ 
ಜೆಯೇ ದಾಂಪತ್ಯಸಂಬಿಂಧಕ್ಕೆ ಹ ಬ ಇತ್ಕುವೇ 
ಭೋಗ ಹೇತುವಾಗುವುದು ; (ಉನ್ನತವಾದ ಗಿರಿತಟೆದಶಿ Re 
೧ಗಿ 


A 


ಉಪ 


ಅವೆ ವಾಸಯೋಗ್ಗತೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು”) ; ಯಜ್ಞೋಪವೀತ 
ಬ 


ಗ ತ್ರವೇ ಬ್ರಾ್ಟ್ರಣತ್ಮಕ್ಕ್‌ ಹಾ ರಣವಪ್ಪುದ; ಗಂಡಕಮಂಡಲು ಕಾಪಾಯ 
ಧಾರಣಮಾತ್ರವೆೇ ಯತ್ನಾಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಅನರಣನೆನಿಸ್ರದು ; ' ಅನ್ನ ತವೇ ವ್ಯವ 
ಬ ರ್‌ 


6ಬಿ 


ಹಾರದನಿ ಹಯಹೇತುವಾಗುವುದು.? ಆನ್ಯಾಯಾಯ ಜ್ಞಹನ ವತಿ ಗೆ 

೧ ~~ 

ಹಾರಣವು, ದೌರ್ಬಲ್ಯವೇ ಅನೃತಿ ಗೆ ಇರಣವಾಗುವುದ ಭಯವಿಲ್ಲದೆ 
ಎಡಿ 

ಲತೆಂನಾಗಿ ನುಡಿದ ಮಾತುಗಳೇ ಪಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಹೇತುವೆನಿಸುವುದ್ದು 


i 


ಅನಾಢ್ಯೆ ತ್ಕೃವೆೇ ಸೊಧುತ್ಯ ತ್ರ ಹೆೇತುವಪ್ಪುದು. ಸ್ಥಾನಸಮಾತ್ರವೆಃ ಪವಿತ್ರ 
ಎಮ ಹೇ ್ರ 
ತೃ ಹೆಂತುವೇ ಯ ಕ 4 `ದಾಸವೆ ಧರ ಹೆ (ತುವಸ್ಪ ದು”). 


ತಮ ತಮ, ಅಆಂಗೀಕಾರವೇ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆನಿಪ್ರದು. ತೆ 
೬ ಈ ರ ಸ 
ಭರಣಾದಿ'  ಮೇಪಧಾರಿಯಾದವನೆಃ ಪಾತ್ರನೆನಿಬಿಕೆೊಂಬನು. ತಾನಿರ್ಪ 


ತಾಣಕೆ, ದೂರವಾದ ಬಳಿಯೆ ತೀರ್ಥವೆನಿಬಳೊಂಬುದು. (ಕಪಟವೇಪ 


dh 


ಪಾ--]. ಯದ್ದಿಕ್ಷಯ ಕಿರಿದಾದುದರಿಂದ ಧರ್ಮಸಂಪಾದನೆ ಲೇಶವಾದರೂ ಇಲ್ಲ 
ವಾಗಿರ್ಪದರಿಂದಕೆ. ಮಾ. ಓ. ಕೂಲಿಯ ಮಾಡುವನು ಕ. ಮೂ. 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಾತೃಕೆಯಪ ಕಾರ ಅರ್ಥವೇ ಸಕ್ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವನೆನಿಸಿ 
ಇ ಕೊಂಬುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು ಎಂದಿರಬೇಕು. 
ಬೀಕು 9. ಉನ್ನ ತವಾಗಿಯೂ ನೀರುಳ್ಳ ದಾಗಿಯಿರುವುದೇ ವಾಸಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾ 
ಗುವುದೇ ಹೊರತು ಫು ಕ್ಷೇತ್ರ)ಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದಭಿಪ್ರಾಯ, 
4. ಅನೃತಚ್‌ೌ್‌ರ್ಯಂಗಳೇ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣ--ಕ. ಮಾ, 
5. ಯಾಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ದಾನವು ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
0. ಸದ್ಮೇಷಧಾರ್ಯೇವ--ಸಂ. ಮಾ; ಸದ್ವೇಷಧಾರಿಯೆಂದಕೆ ದಾಂಭಿಕನು. 


ಕ್ರ ು 
೧೧೦ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಧಾರಣವೇ ಮಹತ್ಕಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು.) ಇಳು ಮೈತ್ರೇಯ, ಈ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಹುದೋಪಂಗಳಡಿಕಿರಿದಿರ್ನ ಭೂಮೆಂಡಲದೊಳ*" ಆವ ಜಾತಿ 
ಯೊಳಾವವನು ಬಲವಂತನಾಗಿರ್ಪ್ಹನೆೊ ಅವನೇ ದೊರೆಯಾಗಿ ರಾಜ್ಯವನಾ 
ಳುವನು. ಈ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಲೋಭದಿಂದ ದೊರೆಗಳೆಸಗುವ ತರ 


ಶೂಲಾದಿ ಬೀಡೆಗಳಿಂದ ಕಣೆ ಪ್ರಜೆಗಳು ನಿಲಲಾಣದೆ ಪರ್ನತದೊ ಣಿ 
A -) ಜು 5) 


ಟ್ರಿ 
ಲೆ 
ಗಳ ತಾಣನನಾಕ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರ್ನ ಮಧುಕಾಪ ಮೂಲಫಲ 
ಪತ್ರಪುಪ್ಪಾದ್ಯಾಹಾರಂಗಳಂ ಕೊಳುತ, ನಾರಬೀರೆ ಸೆಣಬಿನ ಗೋಣಿ ದಟ್ಟ 
೪ ಎಂ 
ದೊಡ್ಡಿ ತಾದ ಪರ್ಣಂಗಳು ಮೊದಲಾದ ಉಡಿಗೆಗಳನುಟು, ಶೀತವಾತಾತಪ 
9 ದ್‌ ಮ ಗಿಜಿ ಇಲ 
ವೃಷ್ಟಿಗಳ ವ್ಯಾಕುಳವನು (ಸೈರಿಸುವಂತಪ್ಪರು.) ಮನುಜರೊಳೊರ್ವರಾ 
ದರೂ ಇಪ್ಪತ್ತು ಮೂಣವರ್ಷ್ಪ ಪರ್ಯಂತ ಅಸುವಿಡಿೀರಗುಲಾಉದೆ ಆಳಿದು 
ಪೋಪರು. ಅದುಕಾರಣದಿಂ +(ಈ3 ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ) ಭೂಮಿಯೊಳೆಲಿ ಯುಂ 
id ೧೧ 
ಕ್ರೌ ತಸ್ಫ್ಯೂರ್ತಧರ್ಕಂಗಳ ಬೆಳವಿಗೆಯುಡುಗಿಪೋಗುವುದಣಲ್‌ಂದ ಅಭಿವೃ 
ದ್ವಿಯಂ ಪಡೆಯದೆ ನಿಖಿಲಜನವು ನಪ್ಪೃಪ್ರ್ಯಾಯಮಪ್ಪುದು. 
ಕೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ, ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕರಿಯುಗದೊಳೆಲ್ಲ ಧರ 
'ಕರ್ಮಮರ್ಯಾದೆಗಳು ಕ್ಷಿಣಶ್ಚವನೆಯ್ದುತ್ತಿ ರಲಾಗಿ-ಆಕೀಪಜಗತ್ಸ ಪೃ 
ವಾದ ಚರಾಚರಗುರುವಾದ ಅದಿಮಧ್ಯಾನ್ಮರಶಿತನಾದ ವೇದವೇದಾಂತನು 
ಯನಾದ ಸರ್ಫಾಂತರ್ಯ್ಯಾಮಿ ಯಾದ ಸಸ ಸುತಾರಿ ಷಡ್ಲುಣೈಕ್ಶರ್ಯ 
ಸಂಪನ್ನನಾದ ಪರವಾಸುದೆೇವನಂಕಾವಶಾರವಾದ ಕಲ್ಪಿಮೂರ್ತಿಯಂ ಕಂಬಳ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನನಾದ ಅತು ತನನ್‌ ನಬ ವಿಪ್ರೋತ್ಮಮನ 
ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪೃಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿ ಅವತರಿಬ ಅನೆಂತಕ3 ಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ 
ಕ್ರೂರರಾಗಿ ದುರಾಚಾರರಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವಂಥ ಮ್ಲೇಚ ರನೂ ದಸ್ಯುಗಳನೂ 
ಲ 
ಇತರ ರುಪ್ಪಪ್ರ್ರ/ೋಣಿಗಳನೂ ಸಂಹರಿಸುವನು. ೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ, ಪ್ರೊ 
ರೀತಿಯಲಿ ದುಪ್ಪರನ್ನು ಸಂಹರಿಬದ ಬಳಿಕ ಕಲ್ಕಿ ಮೂರ್ತಿಯು ಸಕಲ ಧರ 
೧೧ 
ವನು ಸ್ಥಾಏಿಸುವನು. ತಲಿಯುಗದ ತಡೆಯುದಿನ ರಾತ್ರಿಯಸಮೆಯದಲಿ 
೧ಗಿ 
ನಿದ್ರೆಗೈೈದು ವಿಚ್ಚಂಕೆವಡೆದಂಥ ಮನುಷ್ಯರ ಬುದ್ದಿಯು ಕ್ರ ಮವಾಗಿರು 


ವಂತೆ, (ಅವರ ಬುದ್ಧಿಯೂ) ನಿರ್ವಳವಾಗಿ ರಜಸ್ಮಮೋಗುಣಂಗಳುಡುಗಿ 








ಪಾತ್‌ ಸಕಲಜನವು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಂ ಪಡೆಯದೆ ನಷ್ಟೃವಪ್ತು ದು-ಎಂದು ಒಂದು 
ವಾಕ್ಯ ಕ. ಮಾತೃಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಿದೆ. 1. ವಿಷ್ಣುಯಶಸ್ಸಿನ-- ಸಂ. ಮಾ. 


೨೪] ಚತುರ್ಥಾಂಶ ೧೧೧ 


ಸತ್ತಗುಣಭರಿತವರಾಗಿರ್ಪುದು. ಆ ಬಳಕ ಪ್ರಜಾಸೃಬ್ಬ ಬಿಗೆ ಆಗಳಿನ 
ಹಾಲಸ್ಟೆರಾಗಿರ್ಪ್ಹ ಮನುಜರು ವೃ ದರಾದರೂ ಅವರೇ ಎ ಗಾ 
ಅವರಿಗೆ ಸಂತಾನಪ ಚು ಜಿಇ ಅಂತು ವೃ ದ್ವರಾದ ಇಲಲ 
ತಃಕರಣರಾದ ಮಾನವರಿಗೆ ಸಂಭವಿಬಿದಂಥ ಮಕ್ಕಳು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕೃತಯು 
ಗದ ಧರ್ಮ ದನುಸೊರಿಯಾಗಿ ಬುದ್ಧಿ ಸವಿಶೇಷ ಸಮಜನಿಬ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಬಾಳ್ಮಶು. 
ಆವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತ್ರ ನತಯುಗವು ಬರುವುದೆಂದರೆ, ಹೀಗೆ ಹೇಳಲ ದೆ: — 
ಶ್ಲೋ ಯಥಾ ಚಾಪ ಹೂ ತಥಾ ತಿಷ್ಕೋ ಬೃಹಸ್ಪತಿ 4 
ವಿಕರಾಕ್‌ ಸಮೇಪ್ಯಂತಿ ತದಾ ಭವತಿ ವೈ ಸತರ | 

ಟಬಾತು--ಈಕೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ, ಆವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇಲಾ ಸೂರ್ಯ 
ನೂ ಶುಕ್ರ್ರನೂ ಬೃ ಹಸ್ಪತಿಯೂ ಬಂದೇ ರಾಶಿಯೊಳ* ಕೂಡುವೆರು, ಆ 
ಕಾಲವೇ ' ಕೃತಯುಗ! ವೆನಿಸುವುದು. 

ಳು ಮೈತೆ ತ್ರಯ, ಈೂ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅತಿೀತಕಾಲದ ಓಂತಣ ದೊರೆ 
ಗಳ ವಂಕಪರಂಪರೆಯನೂ ವರ್ತಮಾನಕಾಲದರಸುಗಳ ತುಲದ ಪರಿವಿಡಿ 
ಯನೂ ಭವಿಷ್ಯ ತ್ವಾ ಅದಲ್ಲಿ ನೆಗಳೆ ಯಂ ಪಡೆವ ಭೂಪಾಲರನ್ನಯವನೂ 
ಹೇಳಿದೆವು. A ಮೈತ್ರೇಯ, ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ಹುಮಾರನಾದ ಪರೀ 
ಕ್ರಿತ ಮಹಾರಾಜನ ಜನ್ಮವು ಆರಭ್ಯವಾಗಿ ನಂದನನೆಂಬವನರಸುತನವು ಕಡೆ 
ರತಾಗುವುದೊ ಆ ಕಾಲಕ್ಕ್‌ ಈ ಕಶಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸೌಬರದಯ್ಲೂಂ ವರು 
ಪವೆನಿಸುವುದು. ಸಪ್ಮರ್ಹಿಗಳ (ರಿಮಂಡಲದೊಳಾವ`) ವಿರಡು ನಕ್ಷತ್ರ 
ಗಳು ಮುಂಂಜೆತಾಗಿ ಗಗನದೊಳ್ಳುದಿಬ ಕಾಣಲ್ರಡುತಿರ್ಪುವೋ, ಅವೆರಡಂ 
ಮಧ್ಯದೊ (ಳಾವ) ನಕ್ಷತ್ರವು ಬರೆಪೊೋರೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಗೋಚರಿಸುತಿರ್ಪುದು ಆ ನಕ್ಷ ತ್ರದೊಡನೆಯೇ ಹೂಡಿ ಸಪ`ರ್ಶಿಗಳು 
ಮನುಪ್ಯರ ನೂಉವರುವ ಪರ್ಯಂತ ಇರ್ಪರು. *ೇಳು ಮೈತ್ರೇಯಾ, 
ಪರೀಕ್ಲಿ ದ್ರಾಜನು ರಾಜ್ಯವನಾಳ್ಮ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈ ಸಪ್ಮರ್ಶಿಗಳು 
ಮಖಾನಕ್ಷ ತ್ರಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಗಗನದೆಡೆಯೊಳದ್ದರು. ಆಗಳಿನ ಕಾಲಕ್ಕ್‌ 
ಗುಣಿಸಿದೊಡೆ ರಿ ಬಂದು ಸಾವಿರದ ಇನ್ನೂ ವರುಪವಾದುದು. 
ಆವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕ. ಅವತರಿಸಿದ ಭಗವದಂಕವಾದ ಶ್ರೀ 


ಪಾ.- ee ಕೃತಯುಗ ಧರ್ಯ--ಕ. ಪಾ. 2. ಮಧ್ಯದೊಳಾವ--ಕ. ಮಾ. 





೧೧೬ ವಿಷು ಪರಾ: ' ಅದ 
೧೧೨ ಷ್ಟು ಪುರಾ | ಅಧ್ಯಾಯ 


ತ ಪನು ವೈಕುಂಠಕೆ ಬಿಹ ಟಂ ಗೈದನೆ ೧, ಆಗ ತರಿಸ್ರವೇಕವಾಯಿತೆಂದು 
ಜೌ. ಸ್ಸ ಬಿ pS NS 

ತಿಳಿದು ಆ ಕಪ ಸಾವಿಯೆನ್ಸ ವರಂ ಪೂಡದದಂಗಳೆಂ ಈ ಬೂಸುಯಂ 

ಲ ಈ ಠಿ 
ಸೂೋಕಿಸುಶಿರ್ದನೆ ಇ ಅನ್ನವ ಇ ಇಲಿಯು ವೆರ್ಚುಗೆಖಿ. ಲ್ಲದೆ ಇರ್ದುದು. 
ಆವ ಸಮುದ ಸನೂತೆನನಾರ ನಾರಾಮತಾಂಶವಾದ ರಿಕ ಪನು ಭೂ 
೧೧ ) ೬೪ 
ಲೆವಿ ರಂ ಸಹೋದರನಾದ ಬಳ ಭವ್ರೃಸಂ ಕೂಡಿ ಮೈಕಸಂತಕ್ಕೆ ಬಿಜ 
ಯಂಗೈದನೊ ಆ; ಆವ ಇವೆ ರುದರಿ ಯುದ್ಧಿದ್ನಿರವ:ಹಾರಾಜಸು ಭೂವ್ಯೋಮ 
ಟು 


ದತ: ಗಳೊಳು ಶಂ ಬು ಶೋರ್‌ ಉತಾ 3ಂಗಳೆಂ ಕಂಡೂ ಕಪಹೂವ 
Rey 04 ಬ್ರ ೬ 


ಇರ್‌. ಟಿ ದ SSS ವನುಗ ಪೆ; ಸ್ರಮಿವನ್ಸು ಸ್ಫತೊಂಡು ಮಿಮಿ 
ಟು ಸ 


ನ್‌ ಇಳೆ ಗ ದ ಬೆ ರ್ಯ ತ A ಹಡ್ತಾ ೧] ನ 
ಪನನ್ಸದಿಡಸೆಣಲ್ಗ ಆ ಸಿರುರುದಲ್ಲಿ ಸದರ ರಾಸು ಪೂವ.ಾ* ಪ-ಢಾನತ್ಸ ಪ್ರ 
ತ "ಎ. ಗಳ 
ಪ್‌ ಭ್ಯ ಐ ನ ಹ | ಷ್ಟ ಣಿ. — ಹಾ ಭಟ್ಟ 
ವರ್ಣ ಈಣನೆ, ಸಿ. ನಮಿಸಿ ಉತ ಅದಿತಿ ಸೊಳ. ಹೂಡಿರ್ನರು. ಆ ಕಾಲದಲಿ 
> ಎರಿ ಜ್ರ ೧೧ 

ಮ್ಮ pe ಡೆ ಹ 
೨೫ ಬರೆ. ೨ (ವರ ಲಾಗಿ! 
ಇವೆ ಆ ಚಟ ಟಚ್‌ 2 ಡನೆ NR ಲ ಬ 
ಹಿರಿ ಕಪ ವಲೂರ ಸಂಗೊರ್ಕ್ದಿನುಗಿ ಪೈಹುಂರ ಸಾತ ರಸಾ 
೧ ಪಿ 
ಸ 4 ಷು ರ್‌ ಹ್‌ ಸೆ ಳ್ಳ ರೆ pe 
ದುರ ಆದಾದಿನ ಮೂಗಿ ಇರಿ ಬಂದು ಎ ೂಐ.ಂಡ ರಡ”. ತದದ. 


ಅಭ) ಮ್ನುಣೆ a, ಲ ಎನದಲ್ಲಿ ಟಿ ಕದಲಿ ಹಸ್ತ ಸೋ ದಿಯು 
; ಭೂ 


೦ 


ಪ ನಿ ಜ| ನ ಸಜಾ ನ - 
ಫೆ A ಬನ ಅ ದಿಸಶನಿ ಅಜೆ i ಇದರಲಿ ಇನಿಸುಗ 
J pel ೨೨ “2 ೭೧ 


6 ಸ್ಥಿ 
ತೆ ಅರೆ ) ಮ ಸಿರಾನಿದಿದಿ ವ. ನಾಬ್‌ ಆಯತು ಸಂಜರವರ್ಪ 
ಕ ಇ) ೧ ಓವಿ ಎ9 


ವ್‌ ಚೆ ಎರಾ ರಿ. ಇ ವವ ರ ಆಡ್‌ ಬ ಇನೆ ಜಿ 

ವು ಸೃನಿಷ್ಯವ.ಯಖಯಿ,ತ, ಅ ತೆಲಿಯುಗಡ ಸಂಶ್ಲೆಶಯೆನು ಬಳು ವನು, ಹೇಳು 
ದಿ 

೦.) 


ದ್ದ 


4 
ಮಾದರೆ ಕರಿಮ ಗ ತ್ರ ಸ್ಯೂಪೆನಿಸಿಪ್ರದು ; ದೆೌಚತೆಗಳ್‌ ಮಾನದಲ್ಲಿ ಸಾಸ 


ರದ ಸೂ ಇಹ ರವೆದ್ರುದು? ಈ 7೫ ಸ)ವಮಾಣಪ್ರಭ್ಛ ಕಲಿಯುಗವು 
ಕ್ಕೆ pa Ke NS €) 
> 
ಸವಮತಾನಿ ಯಾನ ಬಳಿ ಸತರ ವು ಪುನಃ ಉದ ವಿಸುವುದು. ಯುಗ 
ಎರ ಲು ರ 
ಸತಿ 


ಸಲ » ಶ್ಯ p ೧9 T ಕ್ರ 
ಯುಗಂಗ7ಲ್ಲಿ ಯೂ ವಹಲ ರಾದ ಇ ಯಾತ ತ್ರಿ ಯರು ವೈಕ್ಯರು 


ಶೂದ್ರರು ಸಹಸ್ರ ಸಮಸ್ತ) ಸಂಖ್ಯಾತರ ರಾಗಿ ಉದ್ಯ ನಿಬ ಸಾಲಧರ್ಮವನೈದು 
ವರು. (ಅವಲ ಕುಲಂಗಳನೆಂಕಂಗಳಾಗಿ ಪೃತಿಕುಲದಲಿ ಹೆಸರುಗಳೇಕೆಳ 
ಸೂ ಅರೆಭ್ಯವೂ ಗಿ ಕೆ. ಮಾ. 
ಭೇಕು-0ಿ. ಇಲ ಬ್ಲ ಯುಗಸಂಧ್ಯಾ ಕಾಲವಿವರ್ಚಿತನಾಗಿ ಸಂವ್ಯ್ರಯು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ತು; 
ಪರೀಕ್ಷಿತ್ರಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯಾದಕೊ ಸಂಧ್ಯಾಸಿ ಇಾಲಸಹಿತವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 





೨೪] ಚತುರ್ಥಾಂಶ ೧೧೩ 


ಲಕಕ್ಯಮಾಗಿ ಹೇಳಿದುದನೆ ಪುನಃಪುನಃ ಹೇಳ ಬೇಕಾಗಿರ್ಪುದಲ್‌ಂದ, ಅವು 
ಗಳನು) ವಿಸ್ಮರಿಬ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 

ಹೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ, ಇಸ್ಸ್ಟಾಕುವಂಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಪುರುವೆಂಬ 
ವನು ಪೌರವವಂಕದೊಳೊಗೆದ ದೇವಾಹಿಯೆಂಬವನು ಈ ವರ್ತಮಾನ 
ಹಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾಯೋಗಬರಿಷ್ಕರಾಗಿ ಕಲಾಪ! ಗ್ರಾಮವೆನಿನಿಕೊಂಬ 
ಗಂಡಕೀನದಿಯ ಸಾಲಗ್ರಾಮಕ್ಷೇತ್ರದೊಳಂಬುಗೊಂಡಿರ್ಪರು.! ಇವ 
ರಿರ್ವರುಂ ಮುಂದೆ ಬರ್ಪ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಸೋಮವಂಕ ಸೂರ್ಯವಂಶ 
ಪರಂಪರೆಗೆ ಆದಿಭೂತರಾಗಿ ಕ್ಸಾತ್ರ)ಧರ್ಮೆಪ )ವರ್ತಕರಾಗಿ ಲೋಕ್‌ 
ದೊಳ್‌ ನೆಗಳ್ಳೆವಡೆನರು, ಈ ಕ್ರೃಮನ್ರಯೊೋಗದಿಂದ ಮನುವಂಕಪರಂಪರೆ 
ಖೋ ವಿಸಿದ ದೊರೆಗಳು ಕೃತತ್ರ್ಯೇತಾದ್ಭಾಪರಯುಗಂಗಳಕಲ್ಲಿ ಭೂಮಿ 
ಯನು ನೀತಿದಪ್ರದೆ ಅಳ್ಳುರು೨ ಈ ವರ್ತಮಾನ (ಕರಿ) ಕಾಲದೊಳ್‌ 
ದೇವಾಹಿಯುಂ ಪುರುಮೆಬನನುಂ ಇಲ್ಲಿ ವಎಂತಿರ್ದಪರೋ ಅಂತು ಕ್ಲಾತ್ರ 
ವಂಕಪರಂಪರೆಗೆ ಬೀಜಭೂತರಾಗಿ ಮತ್ತಂ ಫೌಲಬರ್‌ ದೊರೆಗಳಲ್ಲಿ ಭೂವಿ 
ಯೊಳೆರ್ಪರು. ಳು ಮೈತ್ರೇಯ, ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕ್ಲೊಕ 
ಶಾದೆ ಸೂರ್ಯವಂಕಸೋಮವಂಕನರಂದರೆಯ ರಾಯರ ಚರಿತಶವನು ನಿನಗೆ 
ಹೆೇಳೆದೆನು. ಈ ರಾಮರ ಜಾತಿವರ್ಗಂಗಳನು ಅನರ ವಂಶಕ್ರಮಗಳನು 
ನಿಸ್ಮರಿಓ ನೇಳ್ಮೆನೆಂದೊಡೆ ಕತಸೊಹೆಸ್ರ ವರ್ಷವಾದರೂ ಸಾಲದು ; ಅದು 
ಕಾರಣದಿಂದ ನೆಗಳೆ ಗೆ ಬಂದರಸುಗಳ ಮಾತ್ರವೇ ವಿಸ್ನರಿಬದೆನು. ಇನ್ನು 
ಉಳಿದವರನೆಲ್ಲ ಸಂತ್ಲೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು.” 

ಹೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ, ಈ ಪೂರೊ «ಕೃರಾದ ರಾಯರೂ (ಇನ್ನೂ 
ಕೆಲಬರು ಅರಸುಗಳು ಈ ಹೇೇನುವಾದ ಕಳೇಬರದಲ್ಲಿ ಮೋಹಾಂಧ 
ಕಾರವು ಭಾಗಿ ಈ ಭೂಮಂಡಲವೆಲ್ಲವು ಎನ್ನದು ತನ್ನದು ವಿಂದು 








ಟೀಕು 1. ಈ ಭಾಗವು ಸಂಸ್ಕೃತಮಾತೃಕೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ--ಕಲಾನಗಾವದಲ್ಲಿ 
ಇರುವಂಥವರು ಎಂದು ಅಷ್ಟುಮಾತ್ರವಿದೆ. 

2. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಕ್ಷತಿ)ಯರು ಅಲ್ಪರಾದ್ದರಿಂದಲ್ಲೂ, ಕಲಿಯುಗಾಂತ 
ದಲ್ಲಿ ನಿರ್ನಾಮವಾಗುವರಾದ್ದರಿಂದಲೂ ಮೂರು ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪ್ಟಿತು. 

ಕಾ 3. ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಾತೃಕೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


ಕಾ 
೧೧೪ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸ ಮಮತ್ಕವನೆಸಗುತ್ತ! , ಈ ಭೂಮಿಯು ನನಗೆ ಹೇಗೆ, ನನ್ನ್ನ ಮಗನಿಗೆ 
ಹೇಗೆ, ಮತ್ತು ನನ್ನು ವಂಶೀಯರಿಗೆ ಹೇಗೆ ೩ ಸರವು ಎಂಬ ಜು ಜ್‌ ಖೀ 
ಡಿಶರಾಗಿ ನ ಈ A ಪೂರ್ಕದೊಳಗಿದ್ದವೆರು, 
ಇವರಿಗೆ ಇವರಿಗೆ ಅಪೆರದೊಳುದ ಬಸುರು, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಸಂಜಾತರಪ್ಪ 


ಭಿ 
ದೊರೆಗಳು ತವ ತಮ್ಮ ವಿಜಯೋದ್ಧೊ ಗದ ಯೂತ್ರೆಯೊಳತಿವ್ಯಗ್ರ ಗ್ರಚೆತ್ಮ 
ಲ | 


ರಾಗಿರ್ಪುದಂ ನೋಡಿ ಭೂವಿದೆದಿಯು ಕರತ್ವಾಲದಲ್ಲಿ ಟ್‌ 
ಪುಪ್ಪಗಳೆಂಬ ನಗೆಯ ನೆವದಿಂದಿಂತು ತಣ್ರೋೊಳ್‌ ತಾನೆ ನುಡಿವಳು* :- 
ಹೇ ಮೈತ್ರೇಯ, ಆ ಪೃಥಿವೀಗೀತವಾದ ಶ್ಸೋಕಂಗಳನು ಪೂರ್ಮ 
ದೊಳಸಬತನೆಂಬ ಏಹಿ ಧರ್ವಧ್ಯಜನೆಂಬ ಸುಳ್ಳ ಹನಕರಾಯಗಗೆ 
ವಾಚಿನಿದನು ; ಅದೆಂತೆನೆ :- 
ಶ್ಲೋ ಕಥಮೇಷ ನರೇಂದಾ)ಣನಂ ಮೋಹೋ ೬ಂದ್ದಿವ ಮುತಾಮನವಿ | 
ಯೇನ ಫೇನಸಧರಾ ೃಗೋಪಪ್ಯತಿವಿಸ್ವಸ್ತೃ ಚೇತನ ॥೧॥ 
ಪೂರೈವ ಇತ್ಮಜಯ; ೦ ಕೃತ್ವಾ ಜೀತುಮಿಚ್ಚಂತಿ ಮಂತಿ)ಣಕಿ I 
ತತೋಭೃತ್ಯಾಂ ಶ್ಚ ಪೌರಾಂ ಸ್ತ ಬೆಗೀಸಂಶೇ ತಧಾ ರಿರ್ಪೂ ॥-೨॥ 
ಕ)ಮೇಣಾನೇನ ಜೇಷ್ಯಾಮೋ ವಯಂ ಸೃಥ್ರಿೀಂ ಸಸಾಗರನಂ | 
ಅತ್ಯ್ಯಾಸಕ್ಕೆಧಿಯೋ ಮೃತ್ಯುಂ ನ ನತ್ಯಂತ್ಯವಿ ಯರಗ 141] 
ಸಮುದಾ)ವರಣಂ ಯಾತಿ ಭೂಮಂಡಲಮಹಥೋವಶಂ। 
ಕಿಯದಾತ್ಮ. ಜಯಸ್ಯೆ ತನು ಕ ರಾತ್ರ, ಜಾಯೇ ಫಲಂ ॥೪॥ 
ಉತ ಶ್ಸೆಜ್ಜು Eh ಯಾಂ ನಾದಾಯ ಗತಃ ಏಿತಾ। 
ತಾಂ ಮಾಮತೀವ ಭಂ ಸ್ರೇತುಮಿ ಚೈಂತಿ ಪಾರ್ಥಿವಾಃ ॥೫1 
ಮತ್ಯ್ಕ್ಯೃತೇ ಪಿತೃ ಫತಾ ಣಂ ) ಭಾತ್ಯೂಣಂ ಚಾಪಿ ವಿಗ್ರಹಃ । 
ಜಾಯತೇತ, (ನ್ನನೋಡೇನ ಮಮತ್ತಾದೃತಜೇತಸಾಂ (1೬.1 
ಪೃಥ್ವೀ ಸಷ ಸಕಲಾ ಮಮೈಪಾ ಮದನ್ನಯ ಸ್ಯಾಪಿ ಚಶಾಶ್ಶ ತೀಯಂ 
ಯೋಯೋಮೈ್ಮ ತೇಪಿನ್ಯತ) ಬಭೂವ ನ ಸ  ರಾಸೀದಿತಿ ತಸ್ಮತಸ ಸ್ಯ ॥೩॥ 
ದೃಷ ಷ್ಬ್ಟಾ ಮಮತ್ತಾ ತ್ರದೃತಚಿತ್ತ ಮೇಕಂ ಸಿಕ ಮ ಿತ್ಯುವಶಂ ವ್ರಜಂತಂ। 
ತಸ್ಯಾನು ಯಸ್ತ ಸ್ಯ ಕಥಂ ಮಮತ್ತ 0 ಹೆ ೈದ್ಯಾಸ್ಸ್ಪ ದಂಮತ ತೃ )ಭವಂ ಕರೋತಿ Vu 
ಪೃಥ್ವೀ ಮಮ: ಷಾಶು ಪರಿತ್ಯಜ್ಛೆ: ನಾಂವದಂತಿಯೇ ದೊತಮುಖ್ಯೆ ಸ ಸ ಸ್ಸ್ವಶರ್ತ್ರ್ರೂ 
ನರಾಧಿವಾ ಸೆ ಡು ಮಮಾತಿಹಾಸ 8 ಪುನಶ್ಚ ಮೂಡೆ ಧೇಷು ರಯೂಭ್ಯುವೈ ತಿ Uru 


ಪಾ]. ಕೊ)(ಧತ್ವವನೆ ನಗುತ ಕ, ವಾ. 
9. ನಗುತಿ ಹಳು--ಎಂದು ಸಂ. ಮಾ. ಪ ಕಾರ 


೨೪] ಚಕುರ್ಧಾಂಶ ೧೧೫ 


ತಾತ್ರರ್ಯ “ಲೋಕದಲಿ ರಾಜ್ಯವನಾಳುವಂಥ ದಿ ವಂತರಾದ ರಾಯ 
a4 ೧೧ ಕ 
ರುಗಳಗೂ ಏನುಶಾರಣದಿಂದಿಂತು ಮೋಹಮಪುದೆೊ! ಆವ ಮೋಹದಿಂದ 


(ಲುದು ದದಂತೆ ಕ ಇಕಾಲದಲಿ ನಾಕಹೊಂಬುವ ತಮ, ಜೇವವತಾನದಲಿ 
A ca ಯ ೧೧ 


ಬಿ ಈ 
ಜೆರತಾಲ ಬದುಕಿರುವರೆಂಬ) ಇಂಥ ಆತಿಸಕಜ್ಟಕ ವುಳ್ಳ ಮನಸ್ಸುಂಟಾ 
ಯತೋ !! ತಮ್ಮನೆಣಿಸಿದೊಡೆ ಸ್ಕಲ್ಪವಾಗಿ ನಿಂದಿತವಾಗಿರ್ಪ ಧರ್ಮಂಗ 
ಳಿ ತತ/ರರಾಗಿರ್ಪರು.! ಇಂತ೫ಣ, ದೊರೆಗಳು ಮೊಟ್ಟ ವೊದಲು ತಮ್ಮ 
ಮನೋಜಯಮನನೆಸಗಿ, ಆ ಬಳಕ ಮಂತ್ರಿಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಚೆತಾನುಸಾರಿ 


ಯಾಗಿ ವಕಂಗೈದು, ಆಮೇಲೆ ಭ್ರೃತ್ಯರಂ ಸ್ಯೂಧಿ“ಸೆಂಗೈದು, ಅನಂತರದೊಳ 
ಖಿಲಪುರಜಸಂಗಳಂ ಸ್ಮವಕವನು ಮಾಡಿ, ಆಬಳಿಕ ಕತ್ರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ್ಲಾ ನಿಗ್ರ 


"ಇ 
ಖು 


ಹಿಸಿ-ಈೂ ಕ್ರಮದಿಂದ ಸಮ. ದ್ರಾಂತವಾದ ಭೂಮಂಡಲವನು ಜಯಿಸಬೇ 
ಇಂದು ಪನಿ ದತ ಸನಿಯದೊೋ* ಈಾದಿರ್ಹ ಮೃತ್ಯುವಂ ಹಾ 
ಇದೆ ತೊಳಲುತಿರ್ಪರು! * ಈರಾಯರೆಲ್ಲರೂ ಮನೋನಿಗ್ರಹವನು ಮಾ 
ಡಿಯೂ ಮುಕ್ತಿಯನು ಸಂಪಾದಿಸುವಂಥ ಯತ್ನವ ಬಿಟ್ಟು ಬಲ್‌ದೆ ಮನೋ 
ವ್ಯಾಕ್‌ ಲತಳ ವರಾಗಿ ಭೂವಿಯನೆಲ್ಲ್ಹಾ ಇಯಿಸುವೆವೆಂದು ಕೊಬಿ ರ್ಪ 
ರಲ್ಲೂ! ಪೆ ಸ್ಪಲ್ಲಿ ಮೋಹುವನೆಸಗುವ ಹೃದಯದಿಂದ ಪೂರ್ವದೊಳಾಳಿದ 
ನನ್ನನ್ನು 
ನನ್ನನು ಬಡಗೊಂಡು ಪೋಗದೆ ಕೆಲವು ದಿನವಿರ್ದು ಕಾಲಧರ್ಮವನೈದಿ 
ದರು! ಹಾಗೆಯೆ* ಅವರ ತಂದೆಗಳು ನನ್ನನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದರು. ಈ 


ಮಹಾರಾಯರುಗಳು (ನನ್ನ ನ್ನು ಬಡಗೊಂಡು ಪೋಗಬೇಕೆಂದೆಣಿಸಿದ್ದರೂ) 


ರೀತಿಯೊಳೊರ್ವರಿಗೂ ಚ ವ ಮೂಢಬುದಿ ಗಳಾದವರು 
ಜಯಿಬ ವಕಂ ಗೆಯ್ಯುಬೇಕಂದು ಕಟ್ಟಾಸೆವಡೆದಿರ್ವರು ! ಇನ್ನೂ ಆಳಬ್ಬೇ 
ಘಂ) ದುರಾಶೆಯೆಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಮೋಹದಿಂದ ಮಮತ್ಕವಿಡಿದಿರ್ಹ ಮನಸ್ಸ 
ನಿಂದ ಓತ ಭಾತ ಪುಶ)ರ ಮೇಲೆ ಖರೋಧಪು ಸರಾಗ ಈಸಕಲ ಭೂಮಿ 


ಯು ತನ್ನದು, ತನಗೇ ಸೆಲುವುದು, ತನಗೇ ಬರನಾನಿವೂನು ಬಿಂದು ಬಂ 





ಪೂ 1- ಸಂಸ್ಕೃತಮಾತೃಳೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ, 

ಓೀ--2. ಈ ರಾಯರಿಗೆ ಸಮುದ್ರ್ರಾಂತವಾದ ಭೂಮಂಡಲವಾದರೋ ಸ್ವಾಧೀನ 
ವಾಗುವುದು. ಮನೋನಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಈ ಫಲವು ಎಷ್ಟರದು? ಮನೋನಿ 
ಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಮುಕ್ತಿಯೇ ಫಲವ್ರ--ಎಂದು ಸಂಸ್ಕೃತದ ಮಾತೃಕೆಯ 
ಪ್ರಕಾರ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ, 


೧೧೬ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ [ಅಧ್ಯಾಯ 


ಯಬಯಲಾಸೆಯಿಂದ ಕ್ಲೇಕಬಡುತಿರ್ಪರು ! ಅವಆವ ದೇಶದೊಳಾವ ರಾಯ 
ನಾಳುತಿರ್ನನೋ ಆ ರಾಯನು ಮಡಿದು ಕಾಲಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೆಂತೆೊಂದೆಡೆ 
ಬು ಅರಸನಾಗುವನಲ್ಲದೆ ಇದ್ದ ಬಳಿಯೆೊಳೆ ಇರನು. ಆದರೂ) 
ಇಂತಪ್ಪುದೊಂದು ಹ ಯು ರಾಯರಿಗೆಲ್ಲಾ ಸಮನಿಸುತಿರ್ಪುದು! ಈ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಮತ್ಕಾಭಿಮಾನಜೆತ ನಾಗಿ ಮೃತ್ಯುವಕನೈ ದುವಂಥ ಪೂರ್ವ 
ದೊರೆಯಂ ನೋಡಿ ವೆಂತೊರ್ಮಂಗೆ ಹೃದ್ಯಾಸ್ಪದವಾದ ಮಮತ್ಸವೆಂತು ಪು 
ಟ್ರುವುದೆೊ ? ಇಂತನಿತ್ಯವಾದ ಬಾಳ್ಯೆಯಂ ನಜ್ಜೆ ಕೊಂಡು ಕ್ಲೇಶದಿಂದ ದೊರೆ 
ಗಳು ತಮಗೆ ಕತ್ರುವಾಗಿ(ರುವ) ಪರರನು ಕುಳಿತು. ಈ ಭೂಮಿಯೆನ್ನ 
ದು, ಈ ಧರಣಿಯನೆನಗೆ ಬಿಡು ಹೋಗೆಂದು ಭೃತ್ಯರ ಮುಖದಿಂ ಹೇಳಿಸು 
ವರು! * ಮತ್ತವನಿಯೆಂತು ತಮ್ಮದು 2 ಸು ವ್ಯ ಭೂಮಿ ವಂದು ಧೂ 
ರ್ತರಾದವರು ದುರ್ಮಮತೆಗಳಂ ಬಿಡರು. (ಅಂಥ ರಾಯರುಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಭವತ ಬುಡಿ ನನು ಕಂಡು ನನಗೆ ಪರಿಹಾಸವೂ ಅವರ ಮೌಢ್ಯವನು 
ನೋಡಿ ದಯೆಯೂ ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ.) 

ಹೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ | ಈ ಪೃಥ್ವೀಗೀತ ಕ್ಲೋಕಾರ್ಥವು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ನೆಗಳೆವಡೆದಿರ್ಪುದು. (ಈ ಪೃಥ್ರೀಗೀತವಾದ ಕ್ಲೋಕಗಳ ಅರ್ಥವು ಆರ 
ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವುದೊೋ ಅಂಥವರಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಕಿರಣದಲ್ಲಿ ಹಿಮದಂತೆ, 
ಮಮತ್ಕಬುದಿ ಯು ವಿಲಸು ಹೊಂದುವುದು) ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ (ಹೇಳಿದ) 
ಮನುವಂಕವಿಸ್ತಾ ರವನು ಆವ ಮನುಷ್ಯ ನು ಜೆ ಜೆತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಚಿತ್ತೆ ಕ್‌ 
ಗ್ರೃತೆಯಿಂದ ಲಾಶಿಸಿ ಕೇಳ್ಕನೋ ಆತನಿಗೆ ಸ ಸೈರ್ಗವುಂಟಿ. ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ವಂಶವಿಸ್ತಾರವನು ನಿನಗೆ ನಾನು ವಿರಜೆ? ಚಾ ನಿನಗೆಲ ಶಿಳದಿರ್ಪುದು, 
1ಈನೇಳ್ಸ ಮನುವೆಂಕದ ದೊರೆಗಳೆಲ್ಲ ರುಂ ಲೋಕಸ್ಥಿ ತಿಕರ್ತೃವಾದ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿನಂಕಸಂಭವರೆನಿಸಿಕೊಂಡು. ಧರ್ವ ದೊಡಗೂಡಿ' ಭೂಮಿಯನಾ 
ಳ್ಸಿರು.! ಇಂತಪ ಪ್ರಣ ಕೊ ರಾದ ಮಮ ಮಹಾರಾಯೆರ ವಂಕವಿ 
ಸ್ಕಾ ರವನು ಆ ಜಸ ಜತ್ತೆ ್ಫಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಆವ ಮನುಷ ಹ 
ಆರಿಸುತಿರ್ಪನೋ ಅವನು ಸಕಲಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ ಕನಾಗಿ ನಿರ್ಮಲಾಂತಃ 


ಕರಣನಾಗಿ ಭನಭತನ್ನನಮ್ನು ಎ ಅಟ ಸಂಪರವನು ಪಡೆವನು. ಮತ್ತಂ 








೨೪] ಚೆತುರ್ಥಾಂಶ ೧೧೩ 


ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯವಂಕದೊಳುದಿಸಿದಂಥ ಮಹಾಬಲರಾದ ಮಹಾವೀ ರ್ಯರಾದ 
ಅನಂತಧನಕನಕವಸು,ವಾಹನಾದಿ ಸಂಪದವನಂತವರಾದ ವಕ, ಎಕೋೇತೃ 
ಜನನಿಬಿಡಪಾಪ ಪರಿಹರಣಚರಿತರಾದ ಇಸ್ಟಾಾ ಕು ಹಹ್ಸೆ ಮಾಂಧಾತೃ 
ಸಗರ ಅವಿಕ್ಲಿತ ಚೃಗು ಯಯಾತಿ ನಹುಷ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾರಾಯರ 
ಪುಣ್ಯಕಥೆಯನು ಅವರ ನಿಪ್ಠೆಯನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಕಮನಸ್ಕನಾಗಿ ಕೇಳಿದ 
ಹೇಳದ ಮನುಜಂಗೆ ಅನಿತ್ಯವಾದ ಪುತ್ರದಾರಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗೃಹಕ್ನೆ ತ) 
ದ್ರವ್ಯಾದಿ ವಸು ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಮತೆಯಿಲ್ಲದ ಸುಬುದ್ದಿ ಸಮನಿಸುವುದು. 
ಮತಂ ಶಶಿಸೂರ್ಯವಂಕದರಸುಗಳು ತಾವುತಾವು ರಾಜ್ಯವನಾಳ್ಕ್‌ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಅನೇಕವರ್ಪಪರ್ಯಂತರವು ದೃಢಮನಸ್ಕರಾಗಿ ಊರ್ಧ್ವಬಾಹುಗಳಾಗಿ 
ಇಹಪರಸಾಧನವಾದ ಮಹಾತಪಸ್ಸನ್ನೆಸಗಿ ಅಕ್ಕ ಮೇಧೂಂತವಾದ ಸಕಲ 
ಯಜ್ಞ್ಯ ಗಳಿಂದ ಪರಮಾತ್ವನಾರಾಧನೆಗೈೈದುದಂ ಪಳ್ಳ ಕೇಳ ಮನುಜರು 
ಸುಪುಣ್ಯಫಲಪ್ರದಂಗಳ:ದ ತಥೆಗಳುಳ್ಳ ವರಗ ಭೂಮಿಯನು ನಿರ್ಮಮತೆ 
ಯಿಂದ ಪರಿಪಾಠಿಸುವರು. 

ಹೇಳು ಮೈತ್ರೇಯ | ಪೂರ್ವದೊಳ* ಪೃಥುವೆಂಬ ಮಹಾರಾಯನು 
ಅವ್ಯಾಹತಮನವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಸಕಲಲೋಕಂಗಳ೧ ಸೇನೆಸಹಿತವಾಗಿ ಸಂಚ 
ರಿಬ, ಸಮಸ ರಿತಕ್ರವನು ಸಂಹೆರಿಬ, ಮಹಾಕೀರ್ತಿಪ್ರೈತಾಪಕಾಶಿಯಾಗಿ, 
ಶ್ರೀ ವಿಪ್ಲು ವಿನಂಶಸಂಚಾತನಾಗಿ ಭೂಮಿದೇವಿಯನೆ ಮಗಳಾಗಿ ಭಾವಿ, 
ರಾಜ್ಯವಂ ಪರಿಪಾಶಿಬ, ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 1ಬಿಗಾಳಿಯಿಂದ ಬಯಲಾದ ಬೂರು 
ಗದ ಪಳ್ಳಿಯಂತೆ' ಮೃತ್ಯುವೆ೨ಬ ಚಂಡಮಾರುತನಿಂದ ಹರಣಂಜೋಗಿ 
ಪೊಂದಿದನು. *ಾರ್ತವಿರ್ಯಾರ್ಜುನನೆಂಬ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಸಪ್ತದ್ರೀಪಗಳ 
ನಾಕ್ರಮಿಬ, ಸಕಲವಿರೋಧಿಸಂಕುಲವನು ಮಥಿಸಿ, ಪುಣ್ಯಶೀಲನಾಗಿ ನಿಕ್ಚ 
ಶಿತನಾಗಿ, ಸಂಕಲ್ಪವಿಕಲ್ಪಂಗಳಿಗೆ ತಾನೇ ಕಾರಣನಾಗಿ, ಮನುಪ್ಯಾನಂದದಿಂದ 
ನಿಖಲಭೋಗಂಗಳನನುಭವಿಬ, ಕಡೆಯೊಳ್‌ ಹಾಲಧರ್ಪವನೆಯ್ಸಿ ಕಥೆಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೇ ವೇಳ ಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾದನು. ಮತ್ತು ಆ ಲೋಕೈಕವೀರನಾದ ರಾವಣ 


ನಿಂದ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಲಕಕ್ಕವಾದ ರಘುಕುಲದರಸುಗಳ್ಳಶ್ಶರ್ಯವೂ ಸಂಹಾರ 


ಪಾ--1]. ಬೂರುಗದ ಹತ್ತಿಯು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದೆಂತೆ- ಎಂದು ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಮಾತೃಕೆ, 








೧೧೪ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ (ಅಧ್ಯಾಯ 


ಕರ್ತೃವಾದ ಅತನ !ಭ್ಯೂಭಂಗಪಾತದಿ:ದ! ಭಸ್ವಪ್ರಾಯವಾಗಿ ಉಡುಗಿ 
ದುದು. ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳು ವ್ಯಾದಿಸುವನಿತು ಭೂಮಂಡವನು ಆಳಿದಂಥೆ 
ವಷಂಭಾತ್ಮ ಮಹಾರಾಯ ಸಥಾಶರೀರವನೇ ಪಡೆದನು. ಅಂತಪ್ಪ ಕಥೆ 
ಗಳಂ ಹೇಳಿದಂಥಧವನು ಮುಂದಮತಿಯಾದರೂ ಆವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಮತ್ಸವನು ವಾಡಾಸು? ಮತ್ತಂ ಭಗೀರಥನೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾ 
ಯೂ (ಕಕುತ್ಸ್ಮ ನೂ, ರಾವಣನೂ) ಸಗರ ರಚಕ್ರವರ್ತಿ ಮೂ, ರಾಮ 
ಆಹ ಇಟ್ಟ ಯುಭಿನ್ಕರಾದಿಯಾದ ರಾಯರೂ ಭೂವಿಯನು (ಅಳ) 
ಬಿಟ್ಟುವೋದರೆಂಬುದು ಹ ಅಣು ಸತ್ಯವೋ ಮಿಧ್ಯಯೊ* ನೀನೇ 
ಹೇಳು ; ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದ 

ತೆಳು ಮೈತ್ರಿ ಇಯ, , ಪೂರ್ಯತಾಲಲೊಳಾಳ ಸೋದ ದೊರೆಗಳ ಚರಿತ 
ವನು ವರ್ತಮಾನಕಾಲದ ಭೂಪರ “ ತ್ಮಾಂಶಎನು ಭವಿಸೃತ್ತಾ ಅದರಸುಗಳ 
ಕಥಯನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದೆನು, ಚ ಇನ್ನು ಬೇ ಇದ್ದ ದೊರೆ 


ಲ 


ಗಳೂ ಮಹಾಪ್ರತಾ ಪಕಾಲಿಗಳಾಗಿ ಲೊ. "ಕಬ )ಬದ್ದರಾಗಿ ರಾಜ್ಯವನು ಪರಿ 


ಪಾಲಿಸಿ ಪ್ರಣ್ಯಚರಿತರಾದ ಸೂ ಇರೃಸೋಮವಂಕದ ರಾಯರೂ- ಇವರುಗಳ 
ಕಥೆಯಂ ಕೇಳೆ ಪಂಡಿತನಾದ ಮನುಜನು ಅನಿಶ್ಯವಾದ ಬಾ ಲಿ ಮಮ 
ತ್ನುವನೆಸಗಲಾಗದು. SS ತನ್ನ ಕರೀರದೆೊಡನೆ ಜೆರ 
ದಿದ್ದ ರೂ ಪೋಪುದನಣಲ್‌ರುಸಾ? (ಹೀಗಿರುವುದಂಲ್‌ಂದ) ಆವ ಪ್ರರುಪಸೂ ಅವ 
ವಸುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಮತೆಯನಿಸಿಗದೆ ಮಥೇಂತ್ಯಾ ಲಾಭಸಂತಪ್ಮ್ಯವಾಗಿ 


ಇರಬೇಕು. 1 


0 


ಎಂಬೀ ವಂಶವಿಸ್ತಾರ ವೃತ್ತ್ವಾಂಶವಂ ತ್ರೀ ಪರಾಶರರು ಮೈತೆ €ಖಂಗೆ 
ನಿರೂಪಿಸಿದರೆಂಬ ಬಳಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಚತುರ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತು ನಾಲ್ಕ 


ನೆಯ ಅಧನ್ಯಾಯಂ ಸಮಾಪ್ತಂ: ೆ 
ವರು... ಪ... 

ಇದು ಶಿವಕಮಲಭವನೆ ದಿವಿಜಧವಮುಖ ಸೂಳಿನಿವಹವಿಷುಲಹ್ಮ 

ದಯಸದನ ನಿರುಪೂಧಿಕಜೆಹೊ ಬ ಓತ, ಪ್ರಭಾಯಮಾನ ನಾರಾಯಣನಸನದಸಾರ 


ಸೆಮೆಕ ರಂದ ನಿತ್ಯಾ ಭಹಕ ರಾಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜ ತು ಬು ಪ್ರತಿಮ ಢ್ರ 





ಸಾ-1 1. ಭ್ರೂ ಭಾಗವಾಯಿವಿನಿಂದ-- ಕ. ಕ. ಮಾ. 


೨೪] ಚಕುರ್ಥಾಂಶ ೧೧೯ 


ಪ್ರತಾಪ ಬಿರುದೆಂತೆಂಬರಗಂಡ ಸತ್ಯ ಪರಾ ಕ್ರಮ ಯಾದವಕುಲಮಣಿ ವೀರ 
ಶ್ರೀ ನರಪತಿ ಚೆಕ್ಕದೇವ LE ಕರುಣಾಕ ಟಾಕ್ಸ್‌ ರುಚಸೊಂದ್ರ) 


ಚಂದ್ರಿ ಕಾಲೋಲ ಚಹೋರ ಶ್ರೀ ಚಿಕುಪಾ ಧ್ಯಾ ಯ ವಿರಚಿತಮಪಖ್ಪೆ ಮೈ 
ತ್ರೇಯಪರಾಕರಸಂವಾದ ರೂಪ ಮಾದ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ ಪೆ) ಬಂಧದೊಳ್‌ ಚತು 


ತಿ » 


ರ್ಥಾಂಕದರಿ ಚ ಕಾ ಇಸ್ಟ. ಕುವಂಶಜಪುರಂ 


ವಿ ಇ 
ಜಯೋಪಾಖ್ಯಾನಡ, ಮಾಂಧಾತ ನೌಭರಿಚರಿತಾದಿವರ್ಣ್ಗನಂ, ಸಲ್ಫ್ವಾಷ 
7) ಅಆ 
ಪಾಡನ ತು ೦, ನಿವಿಗೆ ವದ್ದೇಸತುಪಾ ಬ, ಚಂದ್ರ ವಂಕೊದ ವ ರಾಜ 
ಬಂ 5 ತ್ರ ಎ ಶಿ ಬ 
ಮಕಾನುವರ್ಣಾ?ಂ, ಪ್ರುಡೂರನವಂನಿಣ ತತ ಪ್ರಸಂಗ ನಸುಪಕ್ಷತ್ರವ್ಳ 


ದಾ ಬವೆಂಕನರ್ಣನಂ, ಯಯನಾತೀತರ೦3ಂ, ಖದುವಂಕಬ್ರಕಂಸೆ, ಜ್ಯಾಮಘು 
ಐ 


ವಾಕಾಸುರ್ವಾನಂ, ಭಜನಭೆಹವಾನಾದಿ ನಂಕವರ್ಣನಂ, ಸೃಮಂತಕೋಪಾ 
ಖ್ಯಾಸಂ, ಅಸವಿತ್ರವಂಜಾನುವರ್ವಾನಂ, ರಿಹುಪೊಲವಧೆ, ಕೃಷ್ಟೃಸಂತತಿವಿಸ್ತಾ 
ಧ್ಯನ ತಲ್ಲ ದಮುರ್ಯ್ಣನಿನೆಂಕಾಸುವರ್ಣಾ-.೧, ಫು ವಂಕಕ ಥನಂ, ಅನುವಂ 
ಕುನುನರ್ಣನಂ, ಪೂರುವಮುರೂಸುಖಣನ ನಿಬಲ್ಲಿ ಟಂ ಕಂತನುವಂಕ 


ಹ 


ಸಂಗಂ, ಕನಿಯುಗದಶಿ ಭವಿಷ್ಯ ದ್ರಾಹವಂಕವರ್ಣಸಂ, ಶಲಿಯುಗದಲಿ 
en 


©. 


5) 
ಪ್ರವ ತ ವಾಗುವ ಧರ ಖದರ್ಗಾಸಬ ಸಿ 
J ತ್‌ (NS, 


೧೧ 
ಸಿಂಗಂ, ಗ ಜಂ 
ವರ್ಣನಂಗಳು ಸಿರೂಮಏತಮವಗಿ ಅಂತು ಶ್ರಿ” ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದೊಳ್‌ ಚತು 

€% 


ಮ ರ್ಟ 


ಶೋಧನಹಪತ್ರ); 


ಈ ಕೆಳಗಣ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಸಂಖ್ಯೆ ಪುಟವನ್ನೂ ಎರಡನೆಯ 


ಸಂಖ್ಯೆ ಆ ಪುಟದಲ್ಲಿನ ಪಜ್ಚಿಯನ್ನೂ ತೋರಿಸುವುವು-- 


೧೨. ೪ ವಿಂಬುವ ಷ್ಟಿ ೧೦ ಉನ್ವತ್ತನಾಗಿ 
ಬ್ರಿ Vv ಸರೇ ೫[-೨-- ೧೫ ಸಿಜೆ ಪಿನಿದವನಾದನು 
ಸ್‌ ಹ್‌ ಡ್‌ 
೧೦-- ಎ೦೫ ರೂಪಮನ್ಮಿತಾನಿ ಶಷ್ಟಿ -- ೦೬ ಗ ಸ 
೧.೨೦೨. ೧೦ ಮಾಡೀತು ೬೧-೧೭ ಕುಳ 
£8 ಲ) 
» — ೧೩ ಪಾನವ ೬ಪ್ಲಿ- ೧೪ ಕ್‌ಪುನು 
ಸ ೬ ನೇಮಿಸುತ್ತು ೬೫[-- ೧೪ ಅನಂತರ 
» ದ್‌ ೧ಪ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಥಿ ೬೪” — ಎ೦೬ ದಾರಿವಿಡಿದು 
ಎಳಿ ೦೬. ತಾಲಜಂಘೂ ಆಫ್ಲಿ- ೫ ಯಾದವರಿಗೆ 
ಪ್ರಿಸರ? ಇರ ಖಟ್ಕಾಂಗೇನ av — ೧೩ ಜಾನಕೀನ್ಯಸ್ತಮನ 
— ಂ೧ ಪರಿಪಾಲನೆ ೪೪೧೦.೧೦ ಆ ಅಣಹ 


೩ಿಸ್ಲಿ- ೩ ಮುನಿವರರಿಂದಲೂ ೯೫-೧ ಕೃಪ್ಣದ್ವೈಪಾಂಯನನು 
ಪ್ಲ೬- ೧ ಸ್ವೀಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ 


ಮೇಲೆ ತೋರಿಸಿರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಿದ್ದಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


